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			Za okny se tetelil vzduch teplého zářijového podvečera a v domě panoval čilý ruch. Smolíkovi se připravovali k odchodu. Večer se totiž ve Sklářích chystala zábava. Na svátek svatého Václava hrála v místní hospodě muzika. Všichni se těšili, jak si po náročném týdnu plném práce odpočinou. Tedy téměř všichni.

			Marie Smolíková si právě pod světlem v kuchyni připínala náušnice, zatímco její manžel Jiří se v ložnici oblékal do svátečního. Vázal si kravatu a nervózně přitom popocházel po místnosti.

			„Kde vězí ten František?“ houkl nazdařbůh do chodby. „Už tady dávno měl být!“

			„Jen ho nech, má ještě trochu času,“ odpověděla Marie vlídně.

			V poslední době měla o syna velké obavy. Ploužil se po okolí jako tělo bez duše. Už si ani nedokázala vzpomenout, kdy se naposledy od srdce zasmál. Do fabriky v Brodu odcházel každý den již za tmy, po návratu sotva pozdravil a hned pospíchal nahoru na pole. Když měl přece jen chvíli volna, toulal se po okolních lesích. Zatímco Marie se pokoušela po dobrém se synem promlouvat, otci s ním už pomalu docházela trpělivost. Několikrát se tak v poslední době strhla pod jejich střechou pěkná bouřka. Jestli ale byla málo platná matčina trpělivost, hádky s otcem neměly už vůbec žádnou cenu.

			A tak zatímco se oba rodičové dole v domě strojili, stál František Smolík nahoře pod lesem a rozmachoval se krumpáčem. Zasadil do změklé půdy hlubokou ránu. A pak znovu. A znovu. Jako stroj. Se zuřivou zarputilostí. Do každého úderu vložil veškerou sílu, které byl schopen. Kopal strouhu oddělující jednotlivá pole. Kopal, aby nemusel přemýšlet o tom všem, co jej trápilo. Ale ať se snažil sebevíc, nemohl svému soužení utéct. Nemohl na ni přestat myslet. Na Paulu, která mu tak náhle zmizela ze života. Všechno mu ji tady připomínalo. Ten dům tam dole. Ta půda, které zasazoval rány. Les, který mu šuměl za zády. Ať se hnul kamkoli, všude viděl otisk její vzdálené přítomnosti.

			Bylo to už více než dva roky, kdy musela Paula Fuchsová se svými rodiči, stejně jako všichni ostatní Němci, ze Sklářů odejít. Více než dva roky uplynuly od okamžiku, kdy stál u ostnatého drátu, který jej od ní odděloval, a naposledy s ní mluvil. Naposledy se jí díval do očí. Tehdy Paule slíbil, že ji bude hledat. Že trpělivě počká, než se vše přežene a ona se bude moci vrátit zpátky. Tehdy tomu možná někde v hloubi duše věřil. Ale dnes už ne.

			Věděl, že nikdy nezapomene na ten den, kdy se za Paulou zavřely železné dveře nákladního vagonu a ona mu zmizela v dáli. Němci ze Sklářů byli těmi prvními, které ze zdejších hor vyhnali. Teď, dva roky od oné události, jich v okolí zůstávalo už jen pár. Nechali si jen odborníky, které potřebovali. A pár lidí ze smíšených manželství. Všechny ostatní pravidelně nakládali do vlaků a posílali pryč. Jako Paulu. Jako její rodiče.

			Mnozí z místních se na ty transporty chodili dívat. S nadšením vyprovázeli vlaky odvážející původce té strašné války, kterou měl každý pořád ještě v živé paměti. František to nedokázal. Nebylo mu Němců líto. Za to, co jejich národ spáchal, museli odejít. Zasloužili si to. Souhlasil s tím, aby odsud ti lidé byli navždy vyhnáni. Ale proč Paula? Tuhle otázku si pokládal neustále.

			Týden poté, co je osud tak násilně rozdělil, začal František plnit slib, který Paule dal. Pokusil se ji hledat, i když netušil, kde začít. Za Tomečkem, který stál v čele národního výboru zde ve Sklářích, jít nemohl. Na vojenském velitelství v Brodu se mu nejprve vysmáli a pak ho vyhodili.

			„Buď rád, že tě nikde nenahlásím, kluku pitomá!“ domlouval mu tenkrát brunátný muž v uniformě. Pak Františka chytil kolem ramen a otcovsky k němu promluvil: „Vykašli se na to a najdi si nějaké poctivé české děvče. Copak si myslíš, že je možné ty Němce dohledat? Jak překročí hranici, už o nich nevíme zhola nic. A koho by taky zajímali…“

			„Někdo ale přece musí něco vědět!“ nevzdával se František. „Musí přece existovat nějaký záznam, který by prozradil, kam je poslali,“ naléhal dál.

			„Ty jsi doopravdy ztratil zbytek rozumu,“ zakroutil voják hlavou. „Nic takové neexistuje. A i kdyby! Co bys asi tak dělal, kdybys zjistil, kam tu tvou kopretinu vystěhovali?“

			František smutně sklopil hlavu. Věděl, že ten muž má pravdu. I kdyby nakrásně zjistil, kam Fuchsovy odvezli, i kdyby znal jejich novou adresu, stejně by se za nimi těžko mohl vydat. Jediné, co by směl, by bylo napsat jim dopis. I to obyčejné psaní by ale ulevilo jeho trápení. On o nich však nic nevěděl. Bylo to marné. A tak mu nezbylo nic jiného než čekat. Protože zatímco on žádné informace neměl, Paula dobře věděla, kde se František nachází. Znala adresu, na kterou mu může poslat své psaní. A František byl přesvědčen, že až se někde usadí, až najdou s rodiči střechu nad hlavou, jejího dopisu se dočká.

			Uběhly první týdny a měsíce, ale vytoužené psaní stále nepřicházelo. František to přičítal situaci, v jaké se Fuchsovi pravděpodobně nacházejí. Musím být trpělivý, opakoval si. Přišla zima a první Vánoce ve Sklářích, pak jaro, které přineslo spoustu práce v hospodářství, a než se Smolíkovi nadáli, uplynul od odchodu jejich sousedů celý rok. A dopis stále nikde. V té době začal František prvně pochybovat.

			Mísil se v něm strach s obavami. Co když se Paule něco stalo? Co když jim tam někde v cizí zemi ublížili? Nebo snad na Františka zapomněla? Nevěděl. A právě ta nejistota byla ze všeho nejhorší.

			Teď, dva roky od oněch událostí, už ztratil naději na šťastný konec. Zbyl jen smutek a vztek. Znovu se rozmáchl krumpáčem, který těsně pod vrstvou hlíny narazil na kámen. Ozvala se tupá rána a rukojeť nástroje zavibrovala Františkovi v rukách.

			„Zatracená práce!“ zařval a upustil krumpáč pod nohy. Je to pořád dokola, pomyslel si. Ať člověk kopne kdekoliv, nenarazí na nic jiného než na spoustu kamení. Posadil se na chladnou zem, podepřel si bradu a zadíval se na jejich dům a hospodářství.

			Na první pohled se za ta dvě léta moc nezměnilo. S tatínkem opravili kůlny a jejich dřevěné stěny natřeli barvou. Na domě vyspravili okenice a na pár místech oklepali starou omítku, pod kterou se dostala plíseň. Ze skromných úspor si pořídili další dvě kravky. Dohromady jich bylo osm, takže se maminka musela otáčet. Jen toho koně, kterého si vždy tolik přáli, zatím nepořídili.

			Jinak si ale neměli na co stýskat. Kdyby jim býval někdo na konci té hrozné války řekl, že budou mít vlastní rozhlehlé hospodářství, nevěřili by mu. Teď byli pány na svém a jejich pole a louky sahaly daleko za ohyb svahu nad domem. Dokonce i kus lesa patřil k jejich majetku. Měli zkrátka všechno, co k životu potřebovali. A hlavně měli jeden druhého. A také naději, že jim na jejich majetek už nikdy nikdo nesáhne.

			Občas sice některý ze škarohlídů prorokoval, že jim jejich polnosti jednoho dne komunisti seberou, jako to udělali v Sovětském svazu, ale takové řeči nikdo nebral vážně. Vždyť sám Gottwald často opakoval, že rolníci a zemědělci zůstanou na svém. A František neměl důvod tomu nevěřit. Na rozdíl od Tomečka, o kterém věděli své, se Gottwald zdál být slušným člověkem.

			Smolíkovi zkrátka měli ten kus půdy, který tu obhospodařovali, moc rádi. Vlastně se jim tady ve Sklářích nežilo špatně. Stejně jako ostatním sousedům. Doba sice nebyla lehká, v létě bylo takové sucho, jaké v těchto horách nepamatovali, ale oproti hrůzám války, kterou měli všichni v živé paměti, bylo vlastně dobře.

			Vesnice se postupně plnila nově příchozími, kteří zabírali stavení, kde ještě nedávno žili Němci. Přicházeli sem lidé všech profesí. Převažovali zemědělci a rolníci, kteří obdělávali přidělenou půdu s láskou a péčí. Přicházeli ale také dělníci, kteří chodili za prací do Brodu, mechanici, kteří hledali práci, kde se dalo, nebo chlapi pracující v okolních lesích.

			Někteří sem přicházeli proto, aby začali nový život, jiní do zdejších hor utíkali, aniž by kdokoli z jejich sousedů věděl před čím. Všichni ale byli šťastní za šanci žít ve svém a pracovat na půdě, která jim říkala pane. Byli vděční za to, že žijí v míru, že se před nimi otevírají nové obzory a netušené příležitosti. A jejich vděk nejčastěji směřoval k sovětským osvoboditelům a také ke komunistům, kteří byli symbolem přicházející změny. Byla to doba společné euforie.

			Rok po válce proběhly volby, ve kterých většina místních hodila svůj hlas právě komunistům. V té době byla jejich popularita na vrcholu. Vždyť komunistická strana nesla za války na svých bedrech tu největší tíhu. Proto jim svůj hlas dal také František a jeho rodiče. Teď, rok po volbách, se popularita nejsilnější vládní strany mírně propadala. Přicházely první hospodářské problémy a starosti všedního života. Ukázalo se, že ani komunisté sem do pohraničí nepřinesou slibovaný ráj na zemi.

			Volby přinesly Smolíkovým ještě jednu vítanou změnu. Z vesnice se vytratil jimi nenáviděný Vojtěch Tomeček. Pro ně lump, pro většinu sousedů hrdina. Stal se stranickým šéfem na okrese a odešel do Brodu. Dál sice ve Sklářích bydlel, mezi místními se ale ukazoval jen zřídka. Do čela zdejšího národního výboru se postavil Karel Pajer, se kterým přišel přece jen větší klid. Lidé si mohli žít po svém. A komunisté měli v té době svých starostí dost. Připravovali si postupně půdu pro definitivní převzetí moci ve státě. Proto si teď nepřáli přitahovat na sebe jakoukoli pozornost.

			Přestože se svět kolem měnil k lepšímu, František by všechny ty změny vyměnil za jednu jedinou věc. Kdyby se tak vrátila Paula.

			„Františku!“ ozval se najednou zespoda od domu otcův hlas a přerušil tok jeho myšlenek.

			„No jo pořád. Už jdu,“ utrousil mladý muž jen tak pro sebe, zvedl se a loudavým krokem se vydal domů. Čas přemýšlení a sebetrýznění pro dnešek skončil.

			Za chvíli se měli vydat na tu hloupou taškařici v místní hospodě. Zábava, o kterou František pranic nestál. Byl ale smířen s tím, že se účasti nevyhne. Slíbil matce, že jí to udělá k vůli. Jakmile strčil hlavu do dveří, hned jej oba rodičové začali popohánět.

			„Pospěš, nebo přijdeme pozdě,“ pobídla jej maminka.

			„Pokud jde o mě, já tam nemusím chodit vůbec!“ odsekl.

			„O tom jsme snad už mluvili,“ vmísil se do hovoru otec. „Bude tam celá vesnice. Je to velká sláva! Svátek svatého Václava by si žádný vlastenec neměl nechat ujít!“

			„Jasně!“ posměšně si František odfrkl. „A za všechny vlastence tam bude řečnit soudruh Tomeček. Zloděj a vrah! To je mi teda krásná oslava vlastenectví…“

			„Nemusíš si ho všímat!“ odvětil otec. „A vůbec, Bůh ví, jestli se tam vůbec ukáže. Ten má teď jiné starosti!“

			„Františku, nebuď pořád taková tvrdá palice,“ obrátila se na syna vlídně Marie. „Nemůžeš se neustále stranit ostatních. Musíš si občas vyrazit mezi lidi!“

			No jistě, pomyslel si František a protáhl obličej. To si uměl představit. Chlapi do sebe budou lít pivo, ženský se navzájem pomlouvat za zády a všichni dohromady pak pátrat po tom, kdo si co pořídil a co kdo vypěstoval. A až to zjistí, budou se tvářit lhostejně, i když vnitřně budou pukat závistí. A k tomu všemu se tam objeví Jarmila Lukešová, která jej bude celý večer hypnotizovat pohledem a čekat, až ji vyzve k tanci. Ale to se načeká, řekl si sám pro sebe.

			„Tak já tedy půjdu,“ obrátil se František zpět k rodičům. „Ale jestli mě budete nutit, abych šel tancovat s Lukešovo Jarmilou, tak se zvednu a vrátím se domů.“

			„No samozřejmě,“ změřil si jej otec pohledem. „Proč bys vzal nějaké děvče do kola? Vždyť ty se přece dál budeš honit za duchy…“ řekl přísně. Jen co ta slova vypustil z úst, už toho litoval.

			„Jak to myslíš, táto?“ František se na otce ohromeně podíval.

			„Copak ty nevíš, že se Fuchsovi už nikdy nevrátí?“ odpověděl synovi smířlivým tónem. „Copak ti není jasné, že je to tvé trápení marné? Němci jsou pryč. Navždycky! A je to tak správně. Měl by ses s tím konečně smířit a začít normálně žít. Vždyť to člověku rve srdce, když se kouká na to, jak se ztrácíš před očima.“

			„O mě neměj strach, táto. Paula se jednou vrátí. A já na ni do té doby budu čekat. Ať se ti to líbí nebo ne!“ František se zvedl a postavil se do dveří. „Měli bychom konečně jít!“

			„Po kom má ten kluk tak tvrdou palici?“ zakroutil Jiří Smolík hlavou.

			„Můžeš hádat…“ odvětila smutně Marie.
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			Jarmila Lukešová kmitala po malé kuchyni. Připravovala večeři a poklízela to nejnutnější. Od rána byla na nohou. Ostatně tak jako každý den. Ještě jí nebylo ani dvacet let, už nějakou dobu však celá domácnost ležela na jejích bedrech. Od oné smutné události, smrti maminky, musela veškerou starost o rodinu zastat sama.


			Zůstala jen s tatínkem a dvěma mladšími bratry. Všechny tři před chvílí vyhnala do vedlejších pokojů. Jen by se jí tu při práci pletli pod nohy. Lukešovi měli tady ve Sklářích hezký domek. Útulný. Místa tu nebylo nazbyt, jim ale skromný prostor stačil. Malá kuchyň, dvě komůrky dole a jedna v patře. To bylo vše. Okolo domu políčko, malý dvorek a kus louky. V králíkárně pár králíků, vedle slepice a husy. Většina sousedů toho měla o dost víc, Jarmila si ale neměla nač stěžovat. Nikdy si ostatně nestěžovala.

			Tatínek co chvíli nervózně nakukoval do kuchyně. Byl už ustrojen na večerní zábavu. Dělal jí starosti. Měla s ním mnohem větší trápení než s oběma bratry, kteří se právě kočkovali vedle v místnosti. Zatímco oni zlobili úměrně svému věku, s tatínkem to bylo nahoru dolů. Dokud žila maminka, tak to s ním ještě celkem šlo. Ta držela nad tatínkem pevnou ruku. Viktor Lukeš byl chlapík veselé povahy a bylo mu dobře mezi lidmi. Bohužel se taky rád napil. A když pil, hrál karty. Právě karty byly jeho celoživotním prokletím. Než se poznal se svou ženou, nikdy nic neměl. Vždy všechno prohrál. Nebyl schopen ušetřit jedinou korunu. A když mu došly peníze, hrával o to, co měl zrovna po ruce. Nebo si prostě půjčil.

			S maminkou se dal jeho život na čas do pořádku. Držel se více doma a vydělané peníze raději odevzdával. Po čase se tak mladá rodina zmohla alespoň na malý domeček u Poděbrad. Tatínek si našel stálou práci, narodila se jim dcera Jarmila a po ní také vytoužení synové Jakub a Jan. Žili si spolu všichni moc pěkně. Štěstí se jich ale nemělo držet věčně.

			Přišel Mnichov a po něm válka. Na jejím začátku maminka těžce onemocněla. Prala se statečně, nedávala na sobě znát, jak moc trpí. Trvalo to několik měsíců. A nakonec jim jednoho večera zemřela. Vždycky byla tak veselá a plná optimismu, a najednou tady nebyla.

			Všem zbývajícím členům rodiny se tím život otočil vzhůru nohama. Tatínek zapíjel svůj žal v hospodě a prohrával jejich společnou budoucnost v kartách. Z obou bratrů se stali smutní mládenci, kterým chyběla mateřská láska i otcova pevná ruka. A Jarmila? Ta po smrti maminky zvážněla a předčasně dospěla.

			Maminka nebyla, otec se nestaral, a ona tak měla na bedrech celou domácnost, včetně výchovy obou mladších bratrů. Bylo to těžké a bylo to k vzteku. Zatímco ona se obětovala, otec jí pouze přidělával starosti. Jarmila musela dokonce opustit školu, která ji moc bavila. A tatínek? Místo aby ji podpořil, jen pokrčil rameny a šel si po svých.

			Marně mu Jarmila domlouvala, marně jej prosila a žádala. Co jen se kvůli němu naplakala! „Kdyby to tak viděla maminka,“ opakovala si často, smutná z toho všeho kolem. Otec sliboval a po každém svém průšvihu se omlouval. „To bylo naposledy,“ tvrdil pokaždé. „Od zítřka začnu žít pořádně.“ Pomoct si ale nedokázal.

			A tak nastalo nevyhnutelné. Viktor Lukeš prohrál nejprve všechny peníze, které před ním Jarmila nestačila schovat, pak zastavil svým karetním kumpánům velkou část vybavení domácnosti a nakonec připravil rodinu o střechu nad hlavou.

			Jednoho dne se u jejich dveří objevili tři muži v dlouhých kabátech, prohlédli si pozorně celý dům a pak šokované Jarmile oznámili, že se celá její rodina bude muset do konce měsíce vystěhovat. Kam? To nebyl jejich problém…

			„Jak jsi nám to mohl udělat?!“ tloukla Jarmila dlaněmi do otce, který před ní uhýbal a zbaběle se krčil. „Co s námi teď bude, kam půjdeme?“ kladla mu otázky, na které neznal odpověď.

			„Však si nějak poradíme, Jarmilko. Na ulici své děti nenechám,“ snažil se ji chlácholit, když z ní opadla první vlna hněvu. Ona mu ale už nevěřila. Věděla, že teď musí vzít věci do svých rukou. A přesně to také udělala.

			Na konci měsíce sbalila všechny věci, které unesli, zavolala stěhovací vůz a všechno to nechala odstěhovat do obecního bytu na periferii, o který byla předtím požádat. Jejich nové bydlení se skládalo ze dvou vlhkých a plesnivých místností, které měly koupelnu společnou s nejméně deseti dalšími nájemci domu. V těch nehostinných podmínkách pak rodina Viktora Lukeše zůstala až do konce války.

			Co by tomu asi řekla maminka? opakovala si Jarmila pokaždé, když do té tmavé kobky, ve které musela s rodinou žít, vstupovala. Slíbila svým bratrům, že odtamtud odejdou hned, jak jen to bude možné. A svůj slib dodržela. Jakmile válka skončila, sbalili si svých pár věcí a vyrazili neznámo kam. Otec se nejprve vzpouzel, když mu ale Jarmila pohrozila, že odejde s chlapci buď jak buď, klidně i bez něj, sklopil uši a přestal protestovat.

			Mezi lidmi se povídalo, že v pohraničí je spousta volných domů po Němcích, a tak zamířili právě tam. Došli až do vesnice, která se jmenovala Skláře, a v té si vybrali malý domeček s kouskem pozemku. Za dům zaplatili rozumnou cenu. Něco dali hned, větší část jim dovolili platit ve splátkách. Člověk, který jim předával klíče, si vzal ještě nějaké peníze bokem. Jmenoval se Tomeček a měl zlé oči. Jarmila musela kvůli koupi domu prodat zlaté náušnice, které měla schované po mamince. Udělala to ráda. Věřila, že v novém domě se jich bude držet štěstí. A zpočátku to tak také vypadalo.

			Její otec byl záhy ve Sklářích s každým jedna ruka.

			Dokonce se mu vrátily do očí jiskřičky, které ztratil po maminčině odchodu. Také chlapci si tu našli nové kamarády. Jen Jarmila se zde dlouho necítila dobře. Chyběla jí maminka, chyběly jí přítelkyně z Poděbrad, nemohla si zvyknout na tu věčnou zimu tady na horách.

			Do města to bylo daleko a toulání po okolních lesích ji pokaždé rychle omrzelo. Beztak neměla času nazbyt. Starost o domácnost a o chlapce ji plně zaměstnávala. A když neměla práci v domácnosti, pletla košíky, aby trochu přilepšila rodinnému rozpočtu.

			Jen o nedělích si dokázala udělat chvilku času pro sebe. To se vždy teple oblékla a vydala se na procházku po vesnici. Potkala tak alespoň nové sousedy a dozvěděla se, co se ve vsi děje. A právě při jedné takové procházce poprvé spatřila Františka Smolíka.

			Šel po silnici směrem k návsi, přímo naproti ní. Vysoký, statný a hezký. Když se míjeli, lehce se usmál a slušně ji pozdravil. První, co ji na něm zaujalo, byly jeho smutné oči. Ten chlapec určitě musí mít nějaké trápení, napadlo ji okamžitě.

			Jarmila mu odpověděla na pozdrav a dál si šla po svém. Byla příliš nesmělá na to, aby se s tím cizím člověkem dala do řeči. Z hlavy jej ale už nedokázala vyhnat. Ať se snažila sebevíc, musela na něho pořád myslet. Při každé další vycházce se rozhlížela okolo sebe s nadějí, že jej zase potká. Nakonec na Františka narazila náhodou, když šla cosi vyřizovat dolů do Brodu. Měli stejnou cestu, a tak se trochu zapovídali. Pro něj ten rozhovor neměl žádný hlubší význam, Jarmila se však během té společně strávené hodiny zamilovala.

			František k ní necítil nic než přátelství, přesto byl rád, že má ve Sklářích další přítelkyni, se kterou si čas od času může pohovořit. S každým jejich dalším setkáním vzrůstal Jarmilin obdiv k tomu mladému muži. Byl pracovitý, uměl to v hospodářství, držel se domova a nechodil s ostatními do hospody. Téměř nepil alkohol. Měl všechno, co by si tolik přála vidět u vlastního otce. A jednou také u vlastního muže.

			František si zprvu žádných citů, které by snad vůči němu Jarmila projevovala, nevšiml. Neviděl, jakým pohledem na něho oči té mladé dívky hledí, nedokázal správně rozeznat oddanost a náklonnost, kterou mu projevovala. Že se s Jarmilou dalo o všem hovořit, svěřil jí jednoho dne také své trápení s Paulou.

			Jarmila jej trpělivě vyslechla. Nedala nic najevo, statečně tu informaci, která ji bodala u srdce, vzala na vědomí. Když se s Františkem loučila, popřála mu dokonce hodně štěstí a vyjádřila přesvědčení, že se Paula jednoho dne vrátí. Myslela to upřímně. Nikdy nedokázala myslet na své vlastní štěstí. Celý život se starala hlavně o druhé, byla už prostě taková. Maminka ji tak vychovala. A přesto se s tím, co jí František sdělil, nedokázala smířit. Proplakala mnoho nocí a pak se rozhodla. Bude o Františka Smolíka a jeho přízeň bojovat. Vydrží cokoliv, aby jej získala. Bude trpělivá. Nic totiž není v životě zadarmo. A tak mu začala nadbíhat, vyhledávat jeho pozornost, pokoušet se získat jeho přízeň. Čím urputnější a vytrvalejší byla, tím si svou situaci zhoršovala. Františkovi se její snahy pranic nelíbily, a tak se jí začal záhy vyhýbat. Nechtěl, aby si Jarmila dělala marné naděje. Dal jí jasně najevo, že o ni nestojí. A že bude lepší, aby se dál nevídali ani jako přátelé.

			Občas se sice pozdravili a prohodili spolu pár slov, pak si ale hned šel každý po svém. Tento podivný stav mezi nimi panoval až dosud. Jarmila se ale dál tvrdošíjně odmítala vzdát. Zvládla už v životě těžší věci než nepřízeň jednoho Františka.

			Trpělivě čekala na každou příležitost, kdy se s ním mohla setkat. A taková šance měla přijít právě dnes. Ve Sklářích se pořádala svatováclavská zábava. Bude hrát muzika, bude se tančit a ona udělá vše pro to, aby si jí konečně více všiml. Aby poznal, že je mnohem zajímavější než nějaká Němka, ztracená kdesi v nenávratnu.

			„Kluci! Pojďte se najíst!“ zavolala do útrob domu a v mžiku se do malé kuchyňky nahrnuli oba neposedové.

			Synové Viktora Lukeše byli jako den a noc. Čtrnáctiletý Jakub měl vysokou, hubenou postavu, vlasy černé jako uhel a mírnou, klidnou povahu. Dvanáctiletý Jan byl malý podsaditý blondýn, který nedokázal posedět na jednom místě. Často míval v očích stejné jiskřičky, které Jarmila vídala u svého otce. Její bratři. Oba je milovala, jako by byli spíše jejími vlastními syny. Ze všech sil se jim snažila maminku nahradit.

			„Uhni,“ odstrčil Jan bratra a sedl si na nejbližší židli. Jakub trpělivě obešel stůl a posadil se též.

			„Táto!“ zavolala Jarmila hlasitě. „Pojďte také k jídlu!“ Do dveří nakoukla dobrosrdečná tvář Viktora Lukeše.

			„Já nebudu, Jarmilko!“ zamrkal na dceru a vplul do místnosti. „Já si dám něco až večer v hospodě.“

			„Zase budete zbytečně utrácet?“ podívala se na něj dcera přísně.

			„Ale Jarmilko! Ty bys mi všechno odepřela,“ pohladil ji po zádech.

			Jarmilko. Tak jí říkal vždy, když něco provedl. Nebo když měl cosi za lubem. Však už ho znala jako své boty. Ani jeden z mužských pod jejich střechou ji už dávno nedokázal obelhat. A hned se také ukázalo, že má i tentokrát dobrý nos na události.

			„Jen bych možná potřeboval…“ začal se tatínek kroutit. „Neměla bys na půjčení pár korun? Abych měl aspoň na dvě piva a guláš?“

			„Na půjčení? Vy byste mně to snad, tatínku, vrátil, kdybych vám ty peníze dala?“

			„Vrátil! To víš, že vrátil!“ rychle přitakával. Občas se choval jako ti dva malí kluci.

			„Vždyť jste mi tenhle měsíc nedal ani na domácnost,“ zakroutila Jarmila hlavou a bez dalšího vyptávání mu nandala talíř polévky. „Co jen s těmi penězi děláte? Že vy zase hrajete karty?“

			„Ale kdeže!“ zabodl pohled do stolu. „Měl jsem nějaké vydání, víš?“

			„Jenom jestli vy mi nelžete…“ Pak si sáhla do zástěry a podala mu pár drobných.

			„Děkuju ti, Jarmilko!“ usmál se na ni. „Příští týden ti to všechno vrátím. A dám ti i na domácnost!“

			„Jen neslibujte, co nemůžete splnit,“ pokárala ho.

			„A jezte! Za chvíli musíme vyrazit!“

		


		
			3 

			Všichni sklářští obyvatelé mířili k návsi. Jednotlivci, dvojice i skupinky, každý spěchal směrem k Drbohlavově hospodě, aby si zabral slušné místo u stolu. Dnes večer bude v sále tlačenice. Nenajde se mnoho takových, kteří by si nechali svatováclavskou zábavu ujít. Možná se objeví i sám Tomeček, špitaly si ženské a chlapi jen mávali rukou. Bylo jim jedno, jaký potentát zdejší sešlost navštíví. Chtěli se konečně posadit a dát si svoje pivo.

			Také Smolíkovi byli na cestě. Do hospody to měli ze všech nejdál. Jejich dům stál jako první při cestě, která sem do Sklářů vedla od Brodu. Museli projít celou vesnicí. Jako pokaždé, když mířili nakoupit, do kostela nebo právě do hospody. Šli všichni zavěšení do sebe, v družném hovoru. Tatínek co chvíli zdravil na dálku smeknutím klobouku. Každý se tady na vsi znal s každým.

			Konečně dorazili před hospodu. Uvnitř se svítilo a pootevřenými okny se ven nesla změť hlasů a výkřiků. Smolíkovi prošli dvoukřídlými dřevěnými dveřmi do úzké chodbičky a pak zabočili do velkého sálu. Byla tady hlava na hlavě. Jiří Smolík šel první a klestil si cestu ke stolu, kde jim rodina Zdeňka Webera držela místa. Občas se někdo zvedl, aby mu potřásl rukou, jiní jen hlasitě pozdravili a už se zase otáčeli jinam. Konečně se dostali na místo určení a směli se usadit.

			U stolu seděl Zdeněk Weber s manželkou Milenou a synem Jaromírem. Všichni tři byli svátečně oblečeni. Vzali si na sebe své nejlepší šaty. Stejně jako Smolíkovi. Obě rodiny měly mnoho společného. Weberovi i Smolíkovi pocházeli ze skromných poměrů a měli jednoho syna. Sem do Sklářů přišli proto, aby si splnili sen o vlastním hospodářství. Právě ta podobnost osudů je vzájemně sblížila. Smolíkovi nemohli říci, že by měli ve Sklářích nějaké opravdové přátele. Pokud ale měli k někomu blízko, byla to právě tato rodina.

			Dnešní večer byl společenský. Svatováclavská zábava byla událostí pro celé Skláře. Když se ale Marie rozhlédla kolem, všimla si, že ne každý smýšlí podobně. Leckdo sem přišel tak, jak běžně chodil okolo domu, chlapi měli na hlavách naražené klobouky a mnohé ženské uvázané šátky. Dokonce spatřila i kohosi v pracovních kalhotách a holínkách. Nevěděla proč, ale přeběhl jí z toho mráz po zádech. Vzpomněla si na Němce, kteří by nic takového nepřipustili. Co jen to je za lidi, že nectí ani sváteční dny, napadlo ji. Hned ale takové myšlenky zaplašila. Nechtěla být jako ty drbny, které si všechny přítomné zvědavě prohlížely a hned si šeptaly, kdo co má a kde na to asi vzal. Závist se tu mezi lidmi začala objevovat čím dál častěji. A právě ve chvíli, kdy Smolíkovi dosedali ke stolu, proběhl jeden takový hovor o kus dál.

			„Podívejte se na Smolíkovou! Ta je zase hogo fogo!“

			„Přišli sem s holým zadkem jako my, ale pořád by se povyšovali!“

			„Stejně jako ti Weberovi, to není náhoda, že se paktují spolu.“

			„Prosím vás, co byste chtěla? Vždyť se pořád drží od všech dál, nikam nechodí, snad ani ve straně nejsou… A ten jejich kluk, ten je divnej!“

			„Pravda, pravda!“

			„Prý ho uhranula ta Němka, co s nimi bydleli, když sem přišli. Lidi říkají, že se dočista zbláznil!“

			„Já jsem zase slyšela, že jim ty Němci nechali nějaké zlato, peníze a kdoví co ještě! A oni jim za to hlídají barák, aby se sem mohli vrátit!“

			„Pokorná na partajní schůzi říkala, ať si na ně dáváme pozor!“

			„A ať je pozorně sledujeme, taky říkala!“

			„Koupili si další dvě krávy, všimli jste si? Kde na to asi vzali?“

			Ten zlý hovor přerušila až hudba, která se náhle rozezněla prostorem. Kapela složená z místních mužů začala hrát kvapík a všichni v sále pohlédli směrem, odkud muzika přicházela.

			František si otočil židli tak, aby měl dobrý rozhled do sálu, a začal si prohlížet jednotlivé tváře. Kapele vévodili Petr Kostka hrající na basu a Karel Pokorný, který ovládal housle. Manželka druhého z nich běhala kolem a tvářila se nesmírně důležitě. Jak ta se jen změnila! Když sem do Sklářů těsně po válce se svým mužem přišla, byla to veselá žena, která se záhy ukázala být také vynikající organizátorkou společenského života. Právě ona dávala nově příchozí obyvatele vesnice dohromady, připravovala zábavy a nejrůznější setkání, zkrátka dbala na to, aby se mezi novými sousedy vytvářely dobré vztahy. Poté, co se zde zabydlela, vstoupila ke komunistům a po volbách v roce 1946 usedla v místním národním výboru.

			V té době už se Františkovi zdálo, jako by se pomátla na mysli. Byla tak zapálenou členkou strany, až se jí mnozí raději začali vyhýbat. Nikdo jí nemohl upřít pracovitost a zápal pro společné věci, často ale byla ve svých aktivitách až příliš horlivá. Vesnice však takového člověka potřebovala. Kdyby nebylo Jany Pokorné, určitě by se dnes večer nesešli v Drbohlavově hospodě téměř všichni zdejší obyvatelé. Ještě dnes ráno obíhala jednotlivá stavení a přesvědčovala se, jestli lidé na svatováclavskou zábavu skutečně přijdou.

			Kousek stranou od pódia seděl u stolu Pepík Kadraba.

			Františkův přítel a souputník z doby, kdy sem do Sklářů oba přišli. Josef Kadraba byl jedním z příslušníků gardy, kteří přijeli do vesnice na konci války společně s jejich velitelem Vojtěchem Tomečkem. Kadraba si svého velitele vážil. Dokonce by se dalo říct, že k němu vzhlížel. Postupem času ale stejně jako František poznal, co je Tomeček zač. Několikrát se mu dokázal vzepřít a nakonec na protest proti chování předsedy opustil i místní národní výbor. To byly časy, kdy si s Františkem dobře rozuměli. Dnes už se spolu téměř nestýkali. Ne že by k sobě cítili zášť. Ale Pepík se změnil.

			Zakoukal se do hezké dívky z Brodu, jejíž otec byl významným pohlavárem strany a ředitelem jedné ze znárodněných textilních továren. Než si směl Kadraba vzít jeho dceru za ženu, musel se usmířit s Tomečkem a vstoupit do strany. Bez protestů to udělal. František mu nic nevyčítal. Dokonce ho svým způsobem chápal. Díky tchánovi získal Pepík slušné teplé místečko v kanceláři ve fabrice a finančně zajistil sebe i svou rodinu. Krátce po svatbě přerušil Kadraba se svým kamarádem kontakt. Jako by se před ním styděl.

			Teď, když si ho František prohlížel, setkali se oba mladí muži pohledy. Kadraba se na něho mírně usmál a pak rychle odvrátil zrak. Jeho tchán si toho všiml, naklonil se k Pepíkovi a cosi mu pošeptal. Ten chytil svou těhotnou ženu za ruku a otočil se k Františkovi zády.

			O dva stoly dál než Kadraba s rodinou, úplně v rohu, na jednom z horších míst, seděla Jarmila Lukešová se svým otcem. Starý Lukeš svíral v ruce skleničku s pálenkou a veselýma očima těkal po sále tam a zase zpátky. Nervózně u toho podupával nohou, jako by nemohl vydržet na jednom místě. Jarmila si otce nevšímala. Aniž by se pokoušela cokoliv maskovat, koukala neustále ke stolu Smolíkových. Na Františka. Bylo mu to protivné. Hudba zničehonic ustala a na pódium vystoupila Jana Pokorná. Všichni v sále ji přivítali potleskem a pak se utišili.

			„Milí sousedé, přátelé,“ začala zvučným hlasem.

			„Chtěla bych vám poděkovat, že jste dnes večer přišli, abychom společně oslavili svátek svatého Václava, patrona české země. Naší země!“ Zadrhl se jí hlas a v očích se jí zaleskly slzy. V sále se ozval vlažný potlesk.

			„Země, kterou jsme si s pomocí našich sovětských přátel vzali zpět z rukou okupantů!“ pokračovala v plamenném projevu. „Všechny bitvy ale ještě nejsou dobojovány!“ Zvedla varovně prst a předseda Pajer dole u stolu souhlasně kýval hlavou. „Němci jsou pryč, pořád ale společně s Američany a různými agenty Západu čekají na svou příležitost. Na příležitost vrátit se zpátky a znovu ukrást, co jim nepatří a nikdy nepatřilo!“

			„Má pravdu!“ zakřičel někdo od stolu.

			„Ale my už naši půdu nikdy nikomu nedáme!“ vykřikla Jana Pokorná. „My všichni, co tady sedíme, dnes vytváříme lepší svět. S pomocí soudruha Stalina, s pomocí našich osvoboditelů – rudoarmějců, a hlavně s pomocí naší komunistické strany budeme bránit naši zemi a naši lidovou demokracii všemi dostupnými prostředky!“ Sevřela ruku v pěst a definitivně se rozplakala.

			Lidé začali znovu tleskat. Tentokrát již spontánně a upřímně. Většina přítomných si také stoupla. Když potlesk utichl a lidé se znovu posadili, pokračovala Jana Pokorná pevným hlasem:

			„Čeká nás spousta práce a stojí před námi velké úkoly! Ale jak se říká u nás v Čechách – po práci legraci! A tak se dnes dobře bavte, jezte, pijte a radujte se z myšlenky na společnou budoucnost v naší krásné zemi, v našich horách, zde ve Sklářích!“

			A následoval další potlesk, který nebral konce. Měli tu plamenně hovořící ženu rádi. A souhlasili s každým slovem, které pronesla. U stolů se připíjelo sklenicemi piva, lidé mezi sebou diskutovali o tom, co právě slyšeli, muzika začala znovu hrát a první páry se zvedaly, aby šly do kola.

			„To byl hezký projev,“ konstatovala Marie Smolíková.

			„Jo, jo,“ promnul si Zdeněk Weber bradu. „Naposledy jsem takhle fanatické řečnění slyšel za války z rádia. Jen ten pán s knírkem mluvil německy,“ konstatoval lakonicky.

			Jeho žena se jen nervózně rozhlédla kolem, zdali jej někdo neslyšel.

			Nikdo jeho slovům naštěstí nevěnoval pozornost. Zábava byla v plném proudu, lidi se veselili, pili a tancovali. Většina přítomných tomu, co zde před chvílí říkala Jana Pokorná, věřila. Našlo se ale i několik takových, kteří svou budoucnost nespojovali s komunisty. Jejich podpora od voleb, které se konaly před rokem, značně poklesla.

			Všechno totiž nebylo tak růžové, jak komunisti lidem prezentovali.

			Třeba to strašné sucho letošního léta. Nebyla skoro žádná úroda, vázly dodávky potravin. Průmyslové podniky, teď už v rukách státu, neprosperovaly o nic lépe než dřív. A do toho ta anabáze s Marshallovým plánem, která lidi rozdělovala a stavěla proti sobě. Zrovna teď se o tom chlapi u stolu hádali.

			„Ale prosím vás! Kdybychom se k tomu plánu připojili, tak bychom byli jen americkými vazaly!“

			„Zatímco takhle jsme vazaly Sovětů,“ plácl se druhý muž do stehen. „To jsme si tedy pomohli!“

			„Vy děláte, jako byste tomu rozuměli,“ napomínal je další. „Radši pijte pivo a neřešte hlouposti!“

			„A já jsem zase rád, že si můžeme řešit, co chceme. Za Němců by vás za takové řeči zavřeli, nebo dokonce zastřelili!“

			„Tak si vzpomeňte, díky komu je Němec za kopečky! Nebýt Sovětů…“

			„Oni vám ti vaši hrdinové ještě ukážou,“ rozesmál se jeden lesák. „Počkejte, až vám komunisti seberou půdu, jako to udělali svým lidem ti v Sovětském svazu!“

			Řekl to naschvál, aby přítomné sedláky rozčílil. A to se mu povedlo.

			„Kdo by komu co bral? Co to říkáte za nesmysly?“

			„Klidně se s vámi vsadím,“ stál si lesák za svým.

			„Že ho berete vážně,“ vmísil se do hovoru další.

			„Komunisti nikomu půdu neseberou, vždyť by si sami pod sebou podřízli větev. A vůbec! V příštích volbách komunisti nevyhrají, nemají šanci!“

			A tak to šlo stále dokola. Pivo se pije a řeči se vedou.

			Tak to bývalo v hospodách vždycky.

			Jestli někoho politika zcela míjela, byli to Jarmila Lukešová a její otec. On těkal očima po sále, objednával si jednu kořalku za druhou a pozoroval, kdo by si s ním, až večer postoupí, zahrál karty. Ona zase pohledem hypnotizovala Františka Smolíka. Čekala, kdy ji vyzve k tanci. Už dvakrát pro ni přišel jiný z místních mladíků a ona se jen neochotně zvedla, protože odmítnout by bylo neslušné. A taková Jarmila nebyla.

			„Měl bys jít tancovat,“ pošeptala Marie synovi, když se s otcem sami vrátili ke stolu. „Děvčat je tady jako máku!“

			„Nemám chuť,“ odsekl František a objednal si pivo.

			„Tak jdi alespoň pro Jarmilu, vždyť na to celou dobu čeká,“ přemlouvala jej dál Marie. „Chudák holka,“ povzdechla si.

			„Ať pro ni jde tatínek, když máš takovou péči.“

			„Ty jsi hrozný paličák, Františku!“ zakroutila hlavou.

			Její promluvu směrem k synovi přerušilo až šumění v sále. Pohledy všech se otáčely ke dveřím, ke kterým rychle spěchal předseda Pajer, následován Janou Pokornou. Do sálu vstoupil sám Vojtěch Tomeček. Válečný hrdina, první předseda místního národního výboru tady ve Sklářích a v současné době dokonce předseda okresního národního výboru dole v Brodu.

			Mnozí z místních jej vnímali jako člověka, který po válce zjednal ve Sklářích pořádek, pomohl zdejším lidem k jejich novým domovům a nakonec osobně vyhnal nenáviděné Němce. Byli ale i tací, kteří ve Vojtěchu Tomečkovi viděli jen zloděje, násilníka a vraha. Mezi ně bezpochyby patřila také rodina Jiřího Smolíka.

			Tomeček vstoupil do sálu a labužnicky si promnul svůj velký bílý knír. Pořád byl chlap jako hora, i když už měl na krku šest křížků. Postava se mu v poslední době trochu zakulatila a v tvářích měl žilky rudé barvy. Špatně se mu evidentně nežije, pomyslel si František při pohledu na něj.

			„Nazdar! Dobrej den! Jak se vede, soudruzi?“ prodíral se Tomeček skrze sousedy.

			Někteří se s ním srdečně pozdravili a potřásali mu rukou. Kdekdo se rád vetřel do přízně předsedovi okresního národního výboru.

			„Jdi ho pozdravit, nikdy nevíš, kdy ho budeme potřebovat,“ nabádala jedna z žen svého muže.

			Jana Pokorná dovedla Tomečka na pódium a vyzvala jej, aby promluvil. Ten se nenechal dlouho pobízet. Nadechl se a spustil z plných plic. Vykládal několik minut, podobně jako před ním jeho předřečnice. O světlých zítřcích, o společné budoucnosti, kdy si obyčejní lidé konečně budou vládnout sami, o Sklářích, nedobojovaných bitvách, domácích i cizích rozvracečích, Němcích, kteří jsou pořád stejně nebezpeční jako za války. A možná, že teď ještě víc!

			Mnohé lidi v sále ty řeči unavovaly. Přišli, aby se bavili. Tomečkova slova jim šla jedním uchem dovnitř a druhým ven. Smolíkovi ho neposlouchali vůbec.

			„Ty komunisti jsou jako kolovrátek,“ utrousil Jiří.

			„Snad je ty řeči učí na partajních školeních…“

			„Nebo to, co říká, myslí vážně,“ pokýval hlavou Zdeněk Weber.

			„A možná tomu i věří!“ doplnil Jiří.

			Oba muži se hlasitě rozesmáli. Několik sousedů je přejelo vyčítavým pohledem.

			Řečnění naštěstí záhy skončilo. Tomeček měl žízeň a těšil se, až se konečně posadí. Navíc potřeboval probrat něco důležitého s Karlem Pajerem. Kdo by si snad myslel, že se sem na slavnost vydal bez zvláštního důvodu, málo toho člověka znal.

			„To je snad zábavnější tancovat s Jarmilou, než poslouchat tohohle tlučhubu,“ ulevil si František tak, aby jej slyšeli i u okolních stolů, a vyrazil přes sál.

			„Smím tě požádat o tanec?“ zastavil se přímo před ní. Jarmile se zatmělo před očima. Nemohla téměř popadnout dech. Namísto odpovědi rychle vstala a zavěsila se do Františkovy napřažené paže. Cítila, jak se jí do spánků valí krev. Mnoho očí je pozorovalo. Byla na to pyšná. Připadala si v té chvíli jako v pohádce.

			Pranic jí nevadilo, že s ní František během tance sotva promluvil. Nevšímala si ani otce, který využil její krátké nepřítomnosti a objednal si u hospodského celou láhev slivovice. Byla prostě šťastná. Konečně. Alespoň na krátkou chvíli.

			A zatímco se další sousedé přidávali k tanci, posadil se Tomeček vedle Karla Pajera, přisunul si židli co nejblíže k němu a šeptem mu začal cosi důležitého sdělovat. Očima přitom přejížděl po sále a dával si dobrý pozor, aby obsah jejich rozhovoru zůstal pro ostatní neznámým.

			„Tak jak, Karle?“ oslovil svého kumpána přátelsky.

			„Všechno v pořádku?“

			„To víš, všude je něco,“ odpověděl Pajer s rozpačitým úsměvem.

			Tomeček se zatvářil vážně.

			„Máš nějaké problémy?“ podíval se mu přísně do očí.

			„To ne,“ ujistil ho rychle Pajer. „Ale lidi čím dál víc reptají. Věci nejdou tak, jak by měly, Vojto. Chybí nám slibovaná technika, často vázne zásobování. A to sucho v létě nám taky moc nepomohlo! Lidi měli hlad. A jak je hlad, jsou problémy,“ shrnul Pajer lakonicky situaci.

			„Vysvětlujete jim situaci podle instrukcí, které jste dostali?“

			„Samozřejmě!“ přitakal Pajer. „Pořád dokola jim říkáme, že nám Sověti posílají vagony obilí, bez kterých bychom letošní léto nevydrželi. Mluvíme s lidmi o změnách, které připravujeme v zemědělství, aby se taková situace jako letos už nikdy neopakovala… Ale objevuje se čím dál víc hlasů, které se nebojí kritizovat a svádí všechny problémy na nás, komunisty!“

			„Kdo z nich je v tom nejaktivnější?“ prohlédl si Tomeček sousedy před sebou.

			„Staré známé firmy,“ odpověděl Pajer klidně. „Weber, Král, oba Smolíkové…“

			„Smolík!“ odfrkl si Tomeček. „To jsem si mohl myslet!“ Zadíval se na Františka, který právě tancoval s Jarmilou Lukešovou. „Však já se mu brzy dostanu na kobylku…“ řekl si pro sebe polohlasem.

			„Ještě mu chodí dopisy od té jeho Němky?“ zeptal se Pajer.

			„Pořád,“ přitakal Tomeček. „Už jich není tolik co dřív. Ale minimálně jeden v měsíci stále přichází.“

			„Co mu pořád píše?“ uchechtl se Pajer a zakroutil hlavou.

			„Nejde o to, co píše, Karle. Důležité je, že ty dopisy chodí. To se nám totiž moc hodí. Až přijde čas, bude nám mladý pan Smolík muset leccos vysvětlit…“

			„A on? Pořád o těch psaních nic neví?“

			„Ani netuší,“ odpověděl Tomeček sebevědomě.

			„A nemůže se to nějak dozvědět?“

			„To je vyloučené, Karle. Celou poštu dole v Brodu máme obšancovanou svými lidmi. Všechno to chodí rovnou na můj stůl,“ mrkl na svého souputníka.

			„Musím uznat, že to máš dobře vymyšlené,“ přitakal Pajer.

			„Dobře si zaznamenávej, Karle, kdo všechno ty řeči proti nám vede! A neboj se, brzy vám pomůžeme!“ Tomeček se teď naklonil k Pajerovi ještě blíž. „Připravujeme akci, která ty buřiče pořádně vystraší a srovná je do latě!“

			„A můžeš mi o tom říct něco víc?“

			„Brzy odhalíme jedno spiknutí a sebereme celou skupinu henleinovců, kteří operují v okolí,“ řekl důležitě.

			„Henleinovců?“ vytřeštil oči Pajer. „Němci tajně přecházejí hranice?“

			„Ne,“ usmál se okresní předseda tajemně. „Nejsou to Němci, ale naši lidé, kteří s nimi pořád kolaborují. Operují v okolí a poštvávají lidi proti nám. Ale my tomu brzy uděláme přítrž!“ řekl Tomeček pevně. „Víc ti zatím říct nemůžu, buď ale v pohotovosti a dobře si všímej, co se děje kolem a jak kdo smýšlí!“

			„To se neboj,“ pověděl Pajer přesvědčivě. „V téhle vesnici se nestane nic, o čem bych nevěděl!“

			„A Karle!“ Tomeček ho chytil za rukáv. „Nikomu ani slovo! Nevíš, kdo je skutečně s námi a komu můžeme věřit,“ rozhlédl se podezíravě po sále plném obyvatel Sklářů.

			Oba muži si pak přiťukli a obrátili do sebe obsah svých skleniček. Jejich hovor byl pro dnešek u konce. Dohrála svižná polka a muzika vyhlásila krátkou pauzu. František doprovodil Jarmilu k jejímu stolu a poděkoval za tanec.

			„Přijdeš pro mě zase po přestávce?“ podívala se na něho jako na obrázek.

			„Myslím, že ne. Dopiju si pivo a půjdu domů. Beztak mě to tady nebaví,“ odpověděl jí přísně, ale pravdivě.

			„Dobře,“ špitla jen a posadila se zpět na svou židli.

			František se bez dalšího slova rozloučil a odešel. Chvíli ještě seděl, dopil svou sklenici, a když začala muzika znovu hrát, potřásl si se všemi u stolu rukou a odešel z hospody pryč. Jarmila jej celou dobu pozorovala a bylo jí do breku. Nejraději by zmizela také, bála se ale nechat otce na zábavě samotného. Už tak měl dost upito. Nakonec se ale přece jen rozloučila, napomenula tatínka, aby to s pitím nepřeháněl, a šla domů zkontrolovat bratry. Stejně ji v hospodě teď, když František odešel, už nic nedrželo.

			Při příchodu domů našlapovala opatrně, myslela si, že chlapci už budou spát. Ti se na ni ale vrhli, sotva vstoupila do malé předsíňky. Jakub měl hlad a Jeník chtěl vyprávět, jaké to bylo na zábavě. Zatímco tady nebyla, pokoušeli se kluci uvařit v kuchyni kaši. Jediné, co se jim podařilo udělat, byl nepořádek. Jarmila si povzdechla, převlékla se ze svátečních šatů do domácí zástěry a pustila se do práce. Jako vždycky.

			Přestože už byl pozdní večer, namazala každému z chlapců tlustý chleba s medem, povyprávěla o zábavě a nakonec jim ještě chvíli četla. Když oba konečně zabrali, vrátila se do kuchyně a vše pečlivě uklidila. Pak ulehla do postele, otevřela si knížku a snažila se chvíli soustředit na čtení. Spát nemohla. Čekala, až se vrátí tatínek. Ten ale stále nešel.

			Jarmila vzala do ruky maminčinu fotografii, chvíli si ji prohlížela a pak se rozplakala. Kdybys tady tak byla a poradila, vzdychala sama pro sebe. Ty bys to určitě všechno zvládala, vždycky jsi byla tak statečná! Ale já? Copak toho není na jedno sotva dospělé děvče až moc? Starost o chlapce, starost o tatínka, práce v domě, práce na poli. Pořád dokola. Od svítání do soumraku. Dalo by se to všechno vydržet, kdybych měla také svůj život. Kdybych dokázala být šťastná. Kdyby si mě František alespoň trochu všímal. Kdyby mi dal naději, že spolu jednou budeme šťastní. Samá kdyby…

			Zmožena vším tím trápením konečně zavřela oči a usnula hlubokým spánkem. Vzbudila ji rána, která se ozvala někde poblíž. Jako by to bylo uvnitř v domě. Posadila se na posteli, nechala oči přivyknout okolní tmě a napjatě poslouchala. Ano, z chodby se skutečně ozývaly jakési slabé zvuky. Jarmila vyskočila na nohy a pomalu, tak aby ji nikdo neslyšel, došla do předsíně. Hlavní dveře byly otevřené. Nahmatala na zdi vypínač a rozsvítila. Na zemi ležel její otec. Opilý a s rozbitou hlavou.

			„Jarmilko,“ zamumlal takřka nesrozumitelně. „Tak jsem doma.“

			„Za co mě Pánbůh trestá?“ sepjala Jarmila ruce.
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			Zdeněk Weber stoupal po kamenných schodech do druhého patra staré budovy. Právě tady měl kdysi své úředníky císařpán. Po nich dům na několik let zabralo gestapo. A teď tu sídlil okresní národní výbor v Brodu. Tady ve druhém patře byla kancelář, kterou Weber hledal. Když ji konečně našel, opatrně zaklepal na dveře.

			„Dále,“ ozval se zevnitř ženský hlas.

			Weber si upravil kravatu, poklepáním na náprsní kapsu ověřil, že v ní má obálku, kterou si ráno připravil, a pak konečně vstoupil.

			„Dobrý den,“ pozdravil zvučným hlasem a sejmul z hlavy klobouk.

			„Dobrej,“ odpověděla mu předsedova sekretářka, jemně zaklepala na futra vnitřní kanceláře a strčila hlavu do dveří.

			„Je tady ten chlap, soudruhu předsedo.“

			„Tak ať jde dál, mám na něj pět minut,“ ozvalo se zevnitř.

			Sekretářka se otočila k příchozímu a gestem ruky mu naznačila, ať vstoupí.

			Zdeněk Weber se zhluboka nadechl a udělal neochotný krok vpřed. Kdyby ho okolnosti nedonutily, nikdy by sem dobrovolně nepřišel. Nezbylo mu ale nic jiného. V posledních měsících se rozdělovala další půda, která v okolí zbyla po Němcích. I když už uplynuly více než dva roky, některé pozemky měly získat nové majitele až teď. Místní úřady držely půdu záměrně. Chtěly, aby se dostalo na všechny, kteří přijdou zdejší pohraničí dosídlit. Nových osadníků ale přibývalo čím dál méně, a tak se s půdou znovu dostalo i na ty, kteří už tu zapustili kořeny a nějakou dobu na zdejších polnostech hospodařili.

			Jedněmi z těch, kdo měli zájem rozšířit své hospodářství, byli také Weberovi. Na rozdíl od mnoha jiných rodin pracovali jen v zemědělství. Žádný z jejich domácnosti nedocházel do fabriky či jinam do zaměstnání, takže si mohli dovolit vzít na sebe víc práce než dosud. A kdyby toho na ně náhodou bylo přece jen moc, vždycky si mohli někoho najmout. Byli dobří hospodáři a věřili, že všechno zvládnou. Ostatně byli jedněmi z mála, kteří se popasovali i se suchem uplynulého léta.

			Právě proto se Zdeněk Weber před pár dny vydal za sklářským předsedou Karlem Pajerem, aby jej o další půdu požádal. Když za ním přišel, měl pocit, jako by jej Pajer očekával. Určitě se mi to jen zdá, napomínal Weber sám sebe. Vždyť o tom, že se za předsedou chystá, řekl jen dvěma sousedům, se kterými opravoval mezní ohradu.

			„Tak co vás přivádí, pane Weber?“ nabídl mu Pajer židli. „Že vy si jdete říct o půdu! To ale nejste jediný, pane Weber. Víte, kolik podobných už tady bylo před vámi?“ Zdeněk Weber předsedovi trpělivě vyložil, s čím za ním přichází, a uvedl pro svou žádost několik pádných argumentů.

			„To je všechno hezké,“ podrbal se Pajer na hlavě.

			„A kdyby to záleželo na mně, tak bych vám beze všeho vyhověl. Ale jste tady špatně. Já o tomhle nerozhoduji.“

			„Nerozhodujete?“ podivil se Weber. „A kdo tedy?“ Pajer se jen neupřímně usmál a vzal Webera za paži, aby ho doprovodil ven z kanceláře.

			„S takovou žádostí musíte dolů do Brodu. Za předsedou Tomečkem!“

			„Měl jsem dojem, že o tom, čí bude který pozemek, rozhodujete tady ve Sklářích,“ řekl Weber překvapeně.

			„Ale pane Webere! Vám přece nemusím nic vysvětlovat,“ usmál se na něj Pajer. „Zajděte si dolů do Brodu, soudruh Tomeček vám určitě rád vyhoví. Vždyť je místní, zná tady každého osobně. To se hned jinak jedná, než když jde o cizího,“ poplácal Webera po zádech.

			Ten se nemohl zbavit dojmu, že zde něco nehraje. Pajer se tady s klidným srdcem a úsměvem na rtech vzdával svých vlastních pravomocí. Copak může mít Tomeček, předseda okresního národního výboru, čas na to, aby rozděloval kdejaký hektar půdy tady na horách?

			„Tak já za ním tedy zajdu,“ řekl nakonec Weber. „Za soudruhem,“ dodal posměšně.

			Teď tedy vstoupil do Tomečkovy kanceláře, aby s ním celou záležitost vyřídil. V náprsní kapse měl obálku s penězi. Když mu Jiří Smolík doporučil, aby si ji na jednání s Tomečkem vzal, nejprve striktně odmítl. Nebudu nikoho uplácet, protestoval. Ale nakonec s sebou peníze měl. Tu půdu totiž opravdu potřebovali.

			„Dobrý den!“ pozdravil Weber a zůstal stát uprostřed místnosti.

			Vojtěch Tomeček seděl za svým stolem a listoval jakýmisi papíry. Na pozdrav neodpověděl. Ani nezvedl hlavu.

			Zdeněk Weber stál na místě a nervózně se rozhlížel okolo sebe. Copak ho neslyšel?

			„Přišel jsem za vámi ohledně jedné záležitosti a byl bych rád, kdybyste mě vyslechl,“ zkusil to znovu. Rozhodl se, že nedá kůži zadarmo.

			Tomeček odsunul papíry, zhoupl se v křesle dozadu a výsměšně si příchozího prohlédl.

			„Tak vy byste chtěl, abych vám přidělil další půdu?“ přejel Webera pohledem. „A nechcete mi říct, proč bych to tak asi měl dělat? A zrovna vám!“

			Ten chlap se s ním bavil jako s nějakým pohůnkem. Webera tím zcela zaskočil. Než se zmohl na to, aby mu odpověděl, pokračoval Tomeček ve svém výpadu.

			„Půdy je málo a stojí se na ni fronta! A my ji nemůžeme přidělit jen tak někomu, víš, soudruhu?“

			Při tom oslovení přejel Weberovi mráz po zádech.

			Ovládl se a klidným hlasem odpověděl:

			„My nejsme jen tak někdo, pane předsedo. Jsme dobří hospodáři a myslím, že si víc půdy zasloužíme! Navíc jsme za ni ochotni dobře zaplatit,“ poklepal si rukou na náprsní kapsu kabátu.

			„To, že jste dobří hospodáři, říkáte vy!“ zvýšil Tomeček hlas. „A i kdyby to tak bylo, tak to není všechno, Webere! My můžeme dát půdu jen lidem, kteří jsou spolehliví! A to vy nejste!“

			Zaskočenému hospodáři se nahrnula do spánků krev. Ten člověk s ním mluvil jako s nějakou onucí. Přestože by se nejraději rozběhl a jednu mu vrazil, dokázal se udržet.

			„Jak, jak to myslíte?“ vykoktal ze sebe.

			„Tak, jak to říkám! My jsme bojovali proti fašistům!“ Tomeček vstal z křesla a začal se bít v hruď. „Nasazovali jsme životy a ryli jsme držkou v zemi, abychom tyhle hory osvobodili,“ ukázal rukou ven z okna. „Vy jste sem přišli k hotovému! Všechno jste dostali na podnose! Dům, pozemky, dobytek, všechno! A jaký je váš vděk? Nikdo z vaší rodiny se ani neobtěžoval vstoupit do strany! A ještě si berete nás komunisty do huby!“ Teď už na něho Tomeček křičel z plných plic. „A navíc máte tu drzost sem přijít a žádat mě o půdu!“

			„To, co říkáte, není pravda!“ dokázal se mu Weber postavit. „Já jsem jen zemědělec a obyčejný člověk, o politiku se nestarám! Nejsem sice v té vaší straně, nikdy jsem ale o komunistech nic špatného neřekl! Dokonce jsem vás volil!“ pokusil se nakonec o trochu smířlivější tón.

			„Lžete!“ vyštěkl na něho Tomeček. Obešel stůl, otevřel šuplík a vyndal jakési desky. „Tady to mám černé na bílém,“ podíval se zpátky na Webera. „Nebo jste to snad nebyl vy, kdo na zábavě ve Sklářích vykřikoval, že my komunisti jsme jako Hitler? A že příští volby už nemůžeme vyhrát?“

			Tomeček praštil s deskami na stůl a nechal svá slova působit.

			„Takhle jsem to neřekl,“ odpověděl po chvíli Weber odevzdaným hlasem.

			„Tak nebo jinak, na tom nezáleží!“ odsekl Tomeček.

			„Důležitý je, že si to přesně takhle myslíte! A teď vypadněte!“ ukázal gestem ruky na dveře. „Dokud budu sedět v téhle kanceláři, vy tady v okolí nedostanete ani čtvereční metr!“ A tím byl s celým rozhovorem hotový.

			Zdeněk Weber se na Tomečka smutně podíval, pokýval hlavou a beze slova se dal na odchod.

			„A Webere!“ zastavil ho ještě naposledy předseda.

			„Dám si na vás dobrý pozor!“

			„Nápodobně…“ utrousil ten, který sem dnes přišel se slušnou žádostí.

			Vzal za kliku, prudce otevřel dveře kanceláře a sekretářka, která musela stát těsně za nimi, odskočila stranou. Určitě poslouchala jejich hovor! No jistě! To už se tady stávalo běžným zvykem, že lidé strkali nos do cizích záležitostí. Třeba ti, kteří Tomečkovi podali zprávu o tom, co se říkalo na svatováclavské zábavě. Kdyby aspoň nelhali a pověděli jen to, co skutečně slyšeli, vztekal se Zdeněk. Za války se každý bál udání a teď to tady bylo znovu.

			Jak tak scházel ze schodů, zamyšlen nad tím, co právě zažil, narazil do muže, který šel opačným směrem. Oba se lekli, zvedli hlavy a zblízka si pohlédli do očí.

			„Fuj, pane Ehrlich, to jsem se lekl!“

			„Servus, Weber!“ poklepal mu Ehrlich na rameno, nervózně se rozhlédl a spěšně pokračoval dál.

			Jürgen Ehrlich byl jedním z mála Němců, kteří směli po válce zůstat. Už před nástupem Hitlera byl členem komunistické strany, navíc byl skvělým tavičem, proto si ho ve fabrice rádi nechali.

			Zůstat směl pouze on, jeho žena a dvě dcery. Všichni ostatní příbuzní museli do odsunu. Rodiče, tchán s tchyní, bratr s rodinou, bratranci a sestřenice. Ehrlich je nebránil. Byl rád, že si zachránil vlastní kůži. Cena, kterou zaplatil, byla vysoká. Kdykoli si některý z členů strany pískl, musel Ehrlich přiběhnout na zavolání. Jako teď, když si pro něj vzkázal Vojtěch Tomeček. Návštěva Ehrlicha pro něj byla daleko důležitější než ta, kterou před chvílí ukončil.

			Před pár dny totiž dostal do rukou dopis z Prahy. Byl určen přímo jemu jakožto předsedovi národního výboru ve zdejším okrese. Obálku dovezl agent rovnou z ústředí strany. Byla zapečetěná a potom, co si Tomeček přečetl obsah toho psaní, ji musel před zraky onoho člověka spálit v kamnech. I když text četl pouze jednou, sdělení si pamatoval dobře.

			 

			Situace v republice se ve všech ohledech nevyvíjí tak, jak bychom si představovali. Popularita strany mezi lidmi klesá. A toho se snaží využít různé kontrarevoluční živly. Nastává nejzásadnější střet s představiteli ostatních politických stran, různými zahraničními agenty operujícími na území republiky a buržoazií. Na tento nevyhnutelný střet musíme být připraveni. Ústředí strany a naši zástupci v centrálních orgánech usilovně pracují na úkolu získat absolutní kontrolu nad armádou a policií.

			Na vás, soudruhy a soudružky v regionech, připadá úkol neméně důležitý. Získat na svou stranu obyvatelstvo, zdiskreditovat protikomunistické reakcionáře, vyvolat takové akce, které nás oprávní zakročit a zasáhnout proti všem, kteří nejdou s námi. Konečným cílem celé akce je vyvolat takovou atmosféru, která nám umožní eliminovat nespolehlivé elementy a definitivně převzít rozhodující roli ve společnosti a poté i ve státě.

			Připravte proto ve vašem okolí akci zaměřenou na rozbití různých spikleneckých buněk, které na území státu po válce stále operují a organizují protistátní činnost. Najděte strůjce těchto spiknutí, označte je a rozbijte jejich střediska odporu. Určitě vám nemusíme připomínat, že po odhalení těchto center spiknutí je třeba mít jasné důkazy o řízení zmíněných akcí lidmi, kteří se projevují antikomunistickými postoji.

			Veškeré plány a přípravy povinně konzultujte s řídícím agentem, který vám předal toto psaní. Absolutní utajení je nezbytné. Přejeme vám hodně zdaru v práci pro naši věc a očekáváme v nejbližší době příznivé zprávy.

			 

			„Abyste měl ulehčenou práci, navedeme vás na konkrétní úkol. Odhalili jsme centrum henleinovců, které operuje tady u vás v Brodu,“ sdělil pak řídící agent Tomečkovi a předal mu seznam několika dělníků ze zdejší strojírenské fabriky, kteří byli členy národních socialistů a veřejně se projevovali proti komunistické straně. Kritizovali poměry ve znárodněné továrně, a nedávno se dokonce otevřeně postavili proti závodní radě ve vlastním podniku.

			Téměř všechno z toho, co mu tu ten neznámý muž vyprávěl, už Tomeček dávno věděl. O tom, že by byli tihle mladíci spojeni s henleinovci, však neměl ani tušení. Vždyť žádný z nich nebyl Němec a většina přišla sem do pohraničí až po válce!

			Nebylo možné dostat se jim na kobylku tak lehce, jak si to strana představovala. Opatřit si důkazy, to se snadno řekne, ale hůř udělá. Tomeček nakonec vymyslel plán, který měl spoustu slabých míst. Na pochyby ale nebyl prostor. Dostal z ústředí jasný úkol a ten také hodlal splnit. A to byl důvod, proč si dnes zavolal Ehrlicha do své kanceláře.

			„Jen pojďte dál,“ přivítal ho úplně jiným tónem než Webera, který odsud odešel před chvílí. „Posaďte se,“ nabídl Ehrlichovi židli. „Potřebuju s vámi vyřešit jednu nepříjemnost!“

			Němec se v očekávání usadil. Věděl dobře, s kým má tu čest. Od tohohle Tomečka se nikdy nedalo čekat nic dobrého. A obavy se záhy potvrdily.

			„Nějaký anonym o vás napsal, že jste za války udržoval styky s gestapem, Ehrlichu!“

			„Já… já… to je lež!“ vykoktal ze sebe obviněný a na čele mu vyskočily krůpěje potu.

			„Klid,“ usmál se na něj Tomeček křivým, falešným úsměvem. „Máte štěstí, že se ten papír dostal do ruky zrovna mně!“

			Ehrlich stále jen vyděšeně koukal, Tomeček tedy pokračoval: „Zapomenu na podobné zlé pomluvy! A ten papír zahodím. Ale budu za to od vás něco chtít!“

			„Poslouchám vás,“ odvětil Ehrlich. Konečně pochopil, o co tady celou dobu jde.

			„Potřebujeme rozbít jednu skupinu henleinovců, která operuje v okolí. Teď vám řeknu, co přesně uděláte…“ Ehrlich věděl, že nemá na vybranou. A tak se pohodlně usadil na židli a vyslechl si všechno, co bude muset vykonat pro svou svobodu.
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			František Smolík zabouchl dveře domu, límec kabátu si přitáhl co nejblíže ke krku a vydal se na cestu. Do Brodu. Do fabriky. Tak jako každý pracovní den. V tuhle ranní hodinu byla venku hluboká tma. A také chladno. Zima se letos hlásila s nezvyklou silou. Už pár týdnů v noci mrzlo a první sníh očekávali doslova každým dnem. Až napadne, bude cesta do Brodu ještě namáhavější než obvykle. Do práce se ale muselo za každého počasí. A navzdory tomu, že v domě i venku bylo teď před zimou tolik práce, že to rodiče tak tak zvládali.

			František jim pomáhal, jak jen mohl. Zrovna minulou neděli opravovali s otcem umělý příkop, který jim v létě doslova zachránil živobytí. Tu stoku, která přiváděla vodu od horských tůní a močálů dolů do Sklářů, tu kdysi vybudovali Němci. Smolíkovým ji ukázal Heinz Fuchs, majitel domu, do kterého se po válce nastěhovali. Vysvětlil jim, jak se o příkop starat, aby plnil svůj účel i nadále, a sloužil tak budoucím generacím. Přestože stoka vedla přes veřejné pozemky a vodu z ní mohl využívat kdokoliv, byli Smolíkovi jediní, kdo se o ni staral.

			Vždy před zimou přehradili koryto tak, aby v něm nezůstala žádná voda. Dřevěné bednění by jinak mohlo popraskat, vysvětlil jim kdysi Heinz. Na jaře pak celou stoku prošli, vyčistili a vyspravili tam, kde bylo potřeba. Přesně tak, jak to před nimi po léta dělal právě Heinz Fuchs. Nebohý Heinz. Kdepak mu byl asi konec?

			Zatímco otec se synem pracovali okolo domu, maminka se starala o zvířata, o své chlapce a o domácnost. Marie Smolíková byla nesmírně činorodá žena. A také zbožná. Zkraje roku začal do Sklářů docházet nový farář. Nabídla se, že mu pomůže s péčí o kostel. A tak ve volném čase pracovala na zvelebování místního svatostánku, připravovala kostel na mše, ale také prala, uklízela a dělala vše, co bylo třeba. Odměnou jí byl jen vděk místních věřících a dobrý pocit. Kostel byl místem, kde se lidé scházeli, kde spolu hovořili a sdíleli radosti i starosti všedního dne. Ne všichni, kteří sem do Sklářů po válce přišli, byli věřící. I tak byl při nedělní bohoslužbě kostel vždy zaplněn do posledního místa. Dokud budou lidé věřit v Boha, nikdy to s námi nebude tak zlé, říkávala při pohledu na plně obsazené dřevěné lavice Marie.

			Její vlastní syn na bohoslužby nechodil. Ačkoliv ji to velmi trápilo, dokázala tomu rozumět. František byl ve zdejším kostele jen jednou. Těsně po válce, když se sem Smolíkovi vydali na mši poprvé. Ten den byli v kostele jedinými Čechy. A právě místní Němci Františka ze svatostánku vyhnali. V jejich očích byl jen nenáviděným členem národního výboru a Tomečkovým donašečem. Až mnohem později, v době, kdy je odsud vyháněli, zjistili Němci, kdo na ně doopravdy chodil žalovat. Zrádce měli celou dobu ve svém středu. Tehdy se Františka zastala jediná osoba. Paula Fuchsová. Jeho milovaná Paula.

			Jak jen mi chybí, pomyslel si teď, když kráčel okolní tmou vstříc Brodu. Právě ta každodenní cesta do práce mu ji nejvíce připomínala. Kousek za domem se napojil na širokou silnici a po ní došel až ke křížku. U křížku se dal přes louku nahoru k lesu. Minul mohutný strom, kde tehdy během prudké letní bouřky Paulu poprvé políbil, a došel až k velkému placatému kameni na kraji lesa. Tady na tom kameni vždy seděla, když se vracíval z práce. Čekala na něj. Každý den. Cestou domů si pak vyprávěli. Kolik jen jí toho nestihl říct. Pochyboval, zda k tomu ještě někdy dostane příležitost. Kousek za kamenem, který mu každé ráno připomněl, že už tu Paula není, se vnořil do lesa. Mezi stromy tu byla vyšlapaná cesta, které se říkalo Červená. Právě tudy chodili Glasendorfští po staletí dolů do Brodu. Dnes už nebyl žádný Glasendorf, a tak po té cestě teď šlapali Sklářští. František byl jedním z nich. I on se touto pěšinou pravidelně vydával do svého zaměstnání.

			V poslední době jej práce netěšila. Mezi dělníky ve fabrice panovala napjatá atmosféra. František si hleděl svého a o politiku, která všechny ty problémy způsobovala, se nestaral. Vyhnout se tomu, co se všude okolo dělo, však úplně nešlo. O to více se pak těšíval domů. Dnešní den nebyl výjimkou.

			Večer k nim měli přijít na návštěvu Weberovi. Zima se kvapem blížila, adventní čas byl pomalu na dohled, nastával čas přástek. Tuhle tradici si Františkovi rodiče pamatovali ještě z časů, kdy žili v Pošumaví. Když se pak ve Sklářích objevili Weberovi, se kterými si tolik rozuměli, rádi se vrátili ke starým zvykům. Společně se setkávali, vyprávěli si nejrůznější historky a pracovali. Dnes večer měli v plánu drát peří.

			František se těšil, jak budou všichni společně sedět, maminka bude napomínat tatínka, ať tolik nenalévá, ten se bude cítit ukřivděně a potají otevírat další láhev své vlastní pálenky a všichni společně se pak budou smát, vyprávět jedno přes druhé a hlavně nemyslet na nic zlého. Jak večer postoupí, dospělí budou zpívat staré lidové písničky. Jedni táhlé šumavské, druzí Hašlerovy veselé ze staré Prahy. Na závěr si všichni potřesou rukama a ženy se políbí na líce, aby se konečně Weberovi odebrali domů. František se při těch myšlenkách na večerní sešlost lehce usmíval a cesta mu rychle utíkala. Než se nadál, šel už brodskými ulicemi. Za rohem na něho vykoukl tovární komín. Namířil si to rovnou ke staré prosklené vrátnici, kudy musel projít každý, kdo mířil do jejich fabriky, ať už to byl člen závodní rady nebo obyčejný dělník.

			„Dobrý den,“ pozdravil František vrátného a strčil svou pracovní kartu do děrovacího stroje.

			„Čest práci!“ zasalutoval mu starý hlídač.

			Takhle tady teď zdravilo čím dál více lidí. Všichni zaměstnanci zdejší fabriky byli organizováni v revolučním odborovém hnutí. František měl občas pocit, že je tady všechno revoluční. Národní výbor, odbory, dokonce i některé místní spolky si to slovo dávaly do svých názvů. Občas to bylo úsměvné, častěji ale dost protivné.

			Právě členství v odborové organizaci vyvolalo ve Františkově továrně pnutí, které všem značně otravovalo vzduch. Komunisté, kterých byla mezi dělníky většina, považovali za samozřejmé, že se všichni organizovaní odboráři musí stát členy komunistické strany. Proti tomu se v továrně postavila skupina pracovníků okolo vedoucího dílny Josefa Kábrta. Jeho stoupenci byli členy národních socialistů a s komunisty nechtěli mít nic společného. Obě skupiny se nejprve špičkovaly, pak proti sobě argumentovaly, ale díky čím dál ostřejší rétorice z obou stran přerostla postupně tato názorová pře v otevřený spor. Zástupci komunistů vyzvali závodní radu, aby ve věci udělala pořádek. Ta skutečně nakonec rozhodla, že se odboráři musí začlenit do závodní organizace komunistické strany. Na to Kábrt prohlásil, že se tomuto rozhodnutí nepodřídí. Dokonce zpochybnil samu legitimitu závodní rady. A oheň byl na střeše.

			Františkovi byla politika ukradená a sporu těch dvou skupin nerozuměl. Do odborů vstoupil, aniž by jej zajímalo, jak se celá záležitost vyvine. Mezi komunisty měl mnoho kamarádů, Kábrt mu zase připadal jako čestný chlap. Navíc to byl fachman. Proto se František do toho, co si mezi sebou prováděli, nepletl. Staral se o své. Nemohl si ale nevšimnout, jak celá ta protivná věc nabírá na obrátkách.

			Parta na dílně, do té doby dobře fungující, se rozdělila na dvě skupiny, které mezi sebou téměř neprohodily slovo. Ba co víc, každou chvíli měl někdo pracovní skříňku pomalovanou hanlivým nápisem nebo posměšným obrázkem. Ztrácely se věci z ponků, jedni druhým kazili dílo, když se nikdo nedíval. A odnášeli to úplně všichni. Fabrika neplnila plán. Spory dělníků ale nebyly tím hlavním důvodem. Všeobecně vázlo zásobování, často chyběl materiál nebo nářadí. Kábrtova skupina to začala dávat za vinu závodní radě a vedení podniku. Josef Kábrt dokonce ve slabé chvíli prohlásil, že znárodnění firmy byl krok zpět. Tím však překročil veškeré meze. I František nad takovými slovy jen nevěřícně kroutil hlavou.

			Dnešní šichta měla za pár minut začít. František prošel ztichlou šatnou a zamířil rovnou ke svému ponku. Pozdravil se s těmi, kteří měli svá pracoviště poblíž, a pak si začal připravovat nářadí. Na vybavování neměl čas ani náladu. Minulý týden konečně dorazily zásoby železa, na které čekali několik týdnů, a tak se teď museli ohánět. Alespoň mu v posledních dnech šichta rychleji utíkala. Začal pracovat, a než se nadál, už houkali pauzu na oběd.

			František do závodní jídelny nechodil. Vystačil si s pěkným krajícem chleba, který mu maminka každé ráno zabalila. Seděl na svém místě, opřen o pracovní stůl, a se zavřenýma očima si užíval chvíli odpočinku, než půjde znovu ke stroji. Nevšiml si tak, stejně jako nikdo z dalších dělníků, že se v jejich společné šatně mihl cizí člověk.

			Tou neznámou osobou byl Jürgen Ehrlich. Zdržel se jen několik minut. Když odcházel vrátnicí z fabriky, dal smluvený signál vrátnému. Ten byl zpraven o tom, že má dnes Ehrlicha pustit dovnitř, aniž by jej zaznamenal do knihy, do které jinak zapisoval všechny příchozí. Dostal také instrukce jak se zachovat, až návštěva odejde. Sotva Ehrlich zahnul na konci ulice za roh, vytočil vrátný telefonem místní bezpečnost.

			Chlapi se po polední pauze vrátili ke své práci. Halou burácely zvuky frézování, řezání, bouchání kladiv a vrtání vrtaček, když se zničehonic přihnaly ženské z brusírny.

			„Haló, pojďte všichni sem!“ křičely jedna přes druhou, aby upoutaly pozornost dělníků. „Je tady bezpečnost!“

			„Co že je tady?“ seskočil první muž z fošny u svého soustruhu.

			„Na dvoře je plno aut, a dokonce prý uzavřeli vrátnici! Nikoho nepouští dovnitř ani ven!“

			„To není možné! Ví někdo, proč tady jsou?“ překřikovali se rázem jeden přes druhého.

			„Nejlíp bude, když se tam půjdu podívat,“ prohlásil starý mistr. Sotva však udělal první krok, dveře dílny se rozletěly dokořán a dovnitř vpadl tucet mužů v dlouhých kabátech. Všichni se tvářili přísně a ukazovali své legitimace.

			„Bezpečnost,“ představil se jeden z příchozích. Pravděpodobně velitel celé akce. „Všichni si stoupněte tamhle do rohu!“ ukázal do koutu, který byl nejdál ode dveří do společné šatny. „Kdo tomu tady šéfuje?“

			„Já!“ Mistr udělal nenápadný krok vpřed.

			„Dobře,“ změřil si jej esenbák pohledem. „Máme podezření, že se v tomto podniku nacházejí příslušníci ilegální skupiny, která je v kontaktu s nacistickými buňkami působícími podél státní hranice!“ Mezi dělníky to zašumělo. „Provedeme prohlídku společných prostor,“ pokračoval ve svém monologu. „Vy,“ ukázal na mistra, „půjdete s námi jako svědek.“

			Mistr se nervózně rozhlédl po svých chlapcích. Bylo vyloučeno, aby některý z nich prováděl to, co tu bylo právě naznačeno. Než však stačil mužům od bezpečnosti vysvětlit, že hledají na špatném místě, chytil jej velitel bezpečnosti za rukáv.

			„Půjdeme,“ poručil a spolu s dalšími čtyřmi muži vyrazil k šatnám.

			Ostatní esenbáci zůstali na místě a nespouštěli z přítomných dělníků oči.

			„Co je tohle za nesmysl?“ rozhlédl se Josef Kábrt po ostatních.

			„Mlčte!“ zařval na něho jeden z mužů. „Nikdo nebude mluvit, dokud prohlídka neskončí!“

			Stáli tam pak v tichu skoro hodinu, pohrouženi jen do svých myšlenek. Z rozjímání je vytrhl až návrat skupiny esenbáků a jejich mistra. Ten se tvářil zmateně, překvapeně a šokovaně. Velitel policajtů předstoupil před shromážděné muže.

			„Ti, které přečtu, vystoupí o dva kroky vpřed!“ Vzal do ruky papír a sjížděl očima řádek po řádku. „Antonín Sucharda!“

			Jmenovaný muž se nervózně rozhlédl okolo sebe a udělal nejistý krok.

			„Cyril Toman!“ Další muž vystoupil.

			Velitel zásahu pokračoval dál a dál. Zaznělo celkem devět jmen, mezi nimi i to Josefa Kábrta. Když celá vyjmenovaná skupina stála samostatně, hodil jim esenbák pod nohy hrst letáků.

			„Tohle jsme našli ve vašich skříňkách! Poznáváte to, že?“

			Josef Kábrt se ohnul a zvedl jeden z papírů. Byl psaný německy a na přední straně mu vévodila Hitlerova fotografie. Kábrt uměl německy jen trochu. I to ale stačilo na to, aby si přeložil velký černý nápis nad fotografií. VŮDCE JE NESMRTELNÝ.

			„Co to má znamenat?“ obrátil se Kábrt k muži, který mu nenávistně hleděl do očí. „Tohle není moje! Nikdy jsem to neviděl! Kde jste to vzali?“ chrlil jednu větu za druhou.

			„Našli jsme to ve vaší skříňce,“ řekl mu esenbák chladně a jízlivě. „A kromě toho taky peníze, pistoli, a dokonce podomácku vyrobenou rozbušku! Nepracoval náhodou některý z vás s dynamitem?“ Rozhlédl se podezíravě po ostatních.

			Dobře věděl, že jeden z nich, nějaký Slováček, dělal před příchodem do Brodu střelmistra v kamenolomu.

			Měli to celé dokonale připravené. To pochopil i Josef Kábrt. Zrudnul v obličeji, přimhouřil oči a udělal krok dopředu.

			„Vy jste to na nás připravili, vy svině komunistický!“ Napřáhl rukou směrem k muži před sebou. V tom okamžiku se na něho vrhli další dva a povalili jej na zem.

			„Všechny zatknout!“ řval velitel.

			Odstrčili starého mistra a začali ty nic nechápající muže jednoho po druhém zatýkat. Nikdo se nebránil. Všichni byli ohromeni šokem. Jen Kábrt, teď už spoutaný a zakleknutý dvěma muži, řval na všechny strany.

			„Nic jsme neudělali! Je to past! Ty svině to na nás ušili! Chlapi! No tak! Vždyť mě všichni znáte!“

			Nikdo se ale nezmohl na jediné slovo. Nikdo je nebránil. Ani František. Věděl, že by něco říct měl. Odvahu ale nenašel. A co když ta obvinění byla skutečně pravdivá?

			Zatčené muže posadili do aut a pak se celá kolona dala do pohybu. Závora ve vrátnici se zvedla, vozidla projela jedno za druhým ven a bylo po všem. Ve fabrice jako by se zastavil čas. Nikdo se už zpátky ke své práci nevrátil, i když se je k tomu mistři a další vedoucí pracovníci snažili přimět.

			Lidé ale jejich příkazů nedbali. Shlukovali se, vytvářeli skupinky, vzrušeně o všem diskutovali a snažili se získat nějaké nové informace, které by vnesly do celé záležitosti světlo.

			„Já jsem to říkal pořád, že je ten Kábrt podezřelej,“ kýval hlavou jeden chlapík.

			„Bodejť. Koukalo jim to z očí, že mají něco za lubem!“ přidával se další.

			„A za vším pořád Němci! Kdy tohle skončí?“

			„Lidi, proboha, vezměte rozum do hrsti!“ křičel pro změnu kdosi, komu to celé nešlo pod nos. „Kdyby opravdu byli v kontaktu s Němci, myslíte, že by si ty věci schovávali ve skříňce v práci? Zbraně? Nebo dokonce dynamit? A jak by to asi pronášeli přes vrátnici? Neblázněte!“

			Na tom něco bude, pomyslel si František.

			Jak čas běžel, objevovaly se další fámy, jedna těžko uvěřitelnější než druhá. Lidová představivost neznala mezí. A na malém městě to vždy platilo dvakrát. Jeden chlap, který dopoledne na dvoře nakládal na auto, přišel s tím, že viděl v podniku Jürgena Ehrlicha.

			„Co tady pohledával, když tady nepracuje?“ položil do placu řečnickou otázku.

			„A není to divné, že se tady potuluje tenhle Němec zrovna v době, kdy se stane něco takového? Určitě je v tom nějak zapletený!“ přisadil si další.

			„Prosím vás, jak by v tom mohl Ehrlich figurovat! Vždyť je to komunista. Ten má s Němci společné jen jméno!“

			„A navíc ani není zapsaný v knize návštěv. Vždyť ji esenbáci kontrolovali. A ani vrátný ho tu dneska neviděl. Bůh ví, s kým jste si ho spletl.“

			„Já vím dobře, koho jsem viděl!“ trval chlap na svém.

			„Celé se mi to vůbec nezdá!“

			Když směna konečně skončila, vypravila se většina chlapů do brodských hospod, aby o celé věci mohli dál mluvit u piva. A třeba se taky dozvědět něco nového. František zapomněl na draní peří a na návštěvu, kterou dnes čekali. Zvědavost byla silnější, proto se také on vydal na chvíli do jednoho z místních lokálů.

			Dal si dvě rychlá piva, chvíli poslouchal okolní klábosení, brzy ale pochopil, že v hospodě se dozví leda tak něčí domněnky. Každý se bil v prsa a předkládal své teorie, ve skutečnosti ale nikdo nic nevěděl a všichni jen spekulovali. František dopil svou sklenici, hodil na stůl pár mincí a vyrazil domů.

			Venku už byla zase tma. V tuto roční dobu byl den o dost kratší než noc. A přesto se během něj událo tolik věcí. František vstřebával vše, co dnes zažil. Měl z toho v hlavě pořádný zmatek.

			Nechtělo se mu věřit, že by ti kluci, které znal, mohli provádět věci, z nichž byli obviněni. Na druhé straně si musel přiznat, že je vlastně tak dobře nezná.

			Kolikrát s nimi mluvil déle než pouhých pár okamžiků? Bavil se s nimi někdy o něčem jiném než o železe, hřídelích nebo pístnicích? Ne. Těžko tedy mohl soudit, komu může věřit a komu ne. A dalo se v téhle době ještě někomu věřit?

			František přidal do kroku, aby byl co nejdříve doma. Protože jestli se mohl na světě na někoho spolehnout, byli to jeho rodiče. A právě s nimi teď toužil být.

			Když konečně klesal od lesa a Skláře měl téměř na dosah, černá obloha nad ním se roztrhla a začal se z ní sypat sníh. První sníh letošní zimy! Velké mokré vločky mu padaly na hlavu a na ramena, zachytávaly se na větvích stromů a dopadaly na zmrzlou zem. Jestli to takhle vydrží po celou noc, ráno bude krajina úplně bílá.

			Františka napadlo, že by se v neděli mohl vydat na Vlčí hřbet. Vylézt nahoru na Friedrichovu vyhlídku a pokochat se pohledem na krajinu pokrytou sněhem. Taková scenérie se mu nikdy neomrzela. Určitě to udělám, rozhodl se. Zvedl hlavu a konečně před sebou uviděl okna jejich domu, která zářila do tmy. Přidal do kroku a čerstvý sníh mu příjemně křupal pod nohama.

			Uvnitř to vypadalo přesně tak, jak si František představoval. Z kuchyně se ozývalo veselé vyprávění, střídané salvami smíchu. Voněly tu buchty a slivovice.

			„Dobrý večer vespolek!“ pozdravil František všechny přítomné.

			V kuchyni nebylo k hnutí. Kromě maminky a tatínka tu seděli také všichni od Weberů a tři další ženy, které přišly pomoct s draním peří. Mezi nimi i Jarmila Lukešová. Ta se při pohledu na Františka začervenala a pak rychle odvrátila zrak, aby si toho nevšiml.

			„Františku!“ uvítal jej tatínek. „Co jsi to přinesl za nečas?“ Podíval se oknem na sníh valící se z oblohy.

			„A co že jdeš tak pozdě?“ doplnila jej maminka.

			„Dejte mně napít něčeho na zahřátí,“ požádal František. „A já vám budu vyprávět, co se dnes dole ve městě událo.“

			Poté jim v kostce pověděl vše, co na vlastní kůži zažil. Vyprávěl, jak přiběhly ženské z brusírny, že se na dvoře fabriky něco děje. Jak poté do dílny vtrhli neznámí muži a společně s mistrem se vydali prohledávat šatnu. Pověděl i o letácích, které našli, o zatčení Kábrta a jeho mužů, vylíčil obvinění, která vůči nim esenbák vznesl. Vyprávěl o vzrušených debatách a spekulacích, které kolovaly mezi lidmi. Zmínil se o Ehrlichovi, kterého viděli na dvoře, a o vrátném, který pro změnu neviděl nic a nikoho. Nezatajil jim ani svou návštěvu hospody, která se ukázala jako zbytečná.

			Ženy si během jeho řeči držely ruce před ústy a nevěřícně kroutily hlavami, zatímco muži vyprávění přerušovali neustálými otázkami. A když pak skončil, rozhostilo se nejprve ticho, které záhy vystřídala vzrušená debata.

			František už měl všeho tak akorát dost. Měl pocit, že se mu každým okamžikem rozskočí hlava. A tak zhltl pár buchet, dopil hrnek s čajem, vymluvil se na únavu a odešel do svého pokoje.

			V kuchyni se ještě nějakou dobu debatovalo a pracovalo a pak se jejich hosté konečně rozešli do svých domovů. Těsně předtím, než se tak stalo, zaklepal na dveře Františkova pokoje Zdeněk Weber.

			„Nezlob se, že tě ruším,“ omlouval se, „ale nějak mně to nejde do hlavy.“ Zavřel za sebou dveře a odvedl Františka kus stranou. „Asi bych ti to neměl říkat, ale nedávno jsem byl v Brodu za Tomečkem.“

			„Za tím lumpem?“ František překvapeně povytáhl obočí.

			„Jo,“ přitakal Weber. „Někdy ti povím, o co šlo, ale to teď není důležité. Daleko zajímavější je, koho jsem tam na chodbě potkal.“

			„Koho?“ zeptal se František.

			„Ehrlicha. Toho Němce, co se dnes ochomýtal u vás ve fabrice! Nepřipadá ti to jako příliš velká náhoda?“

			František polkl naprázdno a zamyšleně se podrbal na hlavě. Pokud šlo o Vojtěcha Tomečka, už dávno na žádné náhody nevěřil.
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			František zamíchal lžičkou v hrnku s kávou a vyhlédl z okna. Po silnici se proháněl vítr, který před sebou hnal zbytky tlejícího listí. Podél cest ležely ostrůvky sněhu. A bláto. Všude samé bláto. Sněhová pokrývka vydržela na horách několik dní a pak téměř všechna roztála. Tohle bylo nejhorší počasí, jaké si místní mohli představit. Chvíli slunce, chvíli déšť. V noci mráz a ve dne teplota pár stupňů nad nulou. František si přál, aby konečně začalo mrznout a zima definitivně převzala vládu nad krajinou. Napil se kávy a přiložil do kamen.


			Když znovu vykoukl oknem ven, konečně je spatřil. Maminka s tatínkem kráčeli, zavěšeni jeden do druhého, po lesknoucí se silnici. Šli od Brodu. A s sebou nesli zprávu, na kterou František netrpělivě čekal, přestože se snažil dávat všemožně najevo, jak je mu lhostejná.

			Před pár hodinami padl ve městě rozsudek nad skupinou Josefa Kábrta. A Františkovi rodiče už v tuto chvíli věděli, jak celá za zpropadená kauza dopadla. Stejně jako mnozí jiní se časně ráno vydali dolů do města. Do soudní síně je nevpustili, tam smělo jen předem pečlivě vybrané publikum. Přesto včerejšího večera Jiří Smolík rozhodl, že je třeba ve městě vyřídit jakési záležitosti. Zajít na poštu, nakoupit hřebíky a tak podobně. On, který jinak odmítal vytáhnout paty z jejich hospodářství, najednou nutně potřeboval hřebíky. Maminka i František dobře věděli, jaký je skutečný důvod otcova zájmu navštívit město, nic mu ale nevyčítali. Sami byli také zvědaví. A chtěli mít informace o rozsudku přímo z první ruky. František s rodiči do města nevyrazil. Všichni zaměstnanci z fabriky, ve které pracoval, dnes dostali nařízené volno. Beztak by toho mnoho neodvedli. Jen by postávali, diskutovali a netrpělivě čekali na zprávy ze soudní síně. Zatímco většina ostatních dělníků od rána bloumala po městě podobně jako Františkovi rodiče, on sám raději zůstal doma. Měl už celého toho procesu plné zuby.

			A beztak se domníval, že je to celé jen dobře připravená fraška.

			Zpočátku na to nic neukazovalo. Kábrt a jeho přátelé byli sice zatčeni, jejich advokáti však hned při prvním soudním stání upozornili na mnohé nesrovnalosti v událostech a rozpory protichůdných svědectví. Ani domovní prohlídky nic konkrétního nepřinesly, nehledě na to, že se nepodařilo identifikovat onu skupinu henleinovců, se kterou měl Kábrt spolupracovat.

			Pak ale prokurátor změnil taktiku. Když nedokázal opatřit přesvědčivé důkazy, začal hrát na jinou strunu. Zatáhl do probíhajícího procesu politiku a postavil jej jako spor komunistů proti rozvracečům republiky. Právě komunisté potom spustili ostrou propagandu. V tom byli více než dobří. Vyvolali mezi lidmi strach a závist. A případ se začal obracet.

			V novinách vycházely články, které vyvíjely tlak na soudce, obžalované i jejich obhájce. Některé z nich to dělaly v náznacích, jiné zcela otevřeně. V podnicích se sepisovaly petice za odsouzení zločinců a zrádců dle práva, i když tu o žádné právo vlastně nešlo. Celé to běsnění pak vyvrcholilo minulou neděli. Ten den František definitivně přestal věřit v to, že jde někomu o spravedlnost. Toho rána stály na návsi ve Sklářích tři červené autobusy značky Škoda. V ranním slunci se jejich karoserie leskly jako nové. Kolem autobusů postávaly hloučky místních a mezi nimi překotně pobíhala Jana Pokorná. Vítala sousedy, přijímala poslední instrukce od předsedy Pajera, aby hned zase běžela dál a zdravila další příchozí. Zatímco dole v Brodu všichni žili probíhajícím procesem se skupinou nacistických přisluhovačů, tady na horách se lidé starali hlavně o to, aby se připravili na přicházející zimu. Na dnešek však byla do města svolána velká manifestace, kterou pořádali komunisté. A právě místní buňky strany dostaly za úkol podpořit tuto akci co největší účastí veřejnosti.

			Jana Pokorná kvůli tomu několikrát oběhla celou vesnici. Plamenně agitovala, přesvědčovala a trpělivě vysvětlovala, že teď jde o všechno. A kdo bude namísto aktivní účasti na manifestaci stát stranou, ten nemá rád svou zemi. Ten by chtěl zpátky Němce.

			„Copak už jste na všechno zapomněli?“ lomila rukama dům od domu.

			Její přesvědčování bylo buď snadné, nebo zbytečné. Většina lidí měla válku stále hluboko pod kůží. Na všechna ta příkoří, na léta strádání, na mučení, vraždění a věznění lidí, na to nešlo jen tak zapomenout. Německá hrozba byla pro lidi stále aktuální. Většina z nich měla ze všeho německého strach. Zvláště tady v pohraničí. Proto se k účasti na manifestaci nemuseli nechat dlouze pobízet. Slovům, že se právě teď bojuje za mír a svobodu, věřili.

			Bylo tu ale i pár takových, které celá věc buďto nezajímala, nebo vyřčeným obviněním nevěřili. Smolíkovi patřili spíše mezi ty první. Nebyli to žádní hrdinové. Přišli sem do hor, aby si žili po svém. Na půdě, která je živila. V domě, ve kterém se cítili v bezpečí. Marie měla navíc ještě jeden pádný důvod, proč odmítala nastoupit do připravených autobusů.

			Byla neděle. A v kostele se sloužila mše. Nemohla pochopit, jak někdo může manifestovat namísto toho, aby se šel pomodlit k Pánu. A drásalo jí srdce, že dnes díky té protivné akci zůstal kostel poprvé poloprázdný.

			„Kam jen to spějeme,“ pokřižovala se, uvázala si pod krkem šátek a vyrazila z domu. Jestli se její sousedé rozhodli, že dnešní mši vynechají, pro ni něco takového nepřipadalo v úvahu.

			„Počkej,“ houkl na ni František. „Půjdu s tebou.“

			„Do kostela?“

			„Ne. Půjdu se podívat do vsi na tu slávu,“ odpověděl jí s ironií v hlase.

			Doprovodil maminku a pak se vydal na náves. Postavil se opodál od srocujícího se davu a opřel se zády o kmen starého dubu. Ten dub stál na návsi ve Sklářích od nepaměti a byl svědkem všech významných událostí, které se tu kdy odehrály.

			František pozoroval mumraj před sebou se směsicí pobavení a odporu. Pohrdal těmi lidmi. Ale copak měl právo pohrdat jejich zbabělostí, když sám neudělal nic? A zmohl by něco, kdyby se těch chlapců zastal? Kdyby vyjádřil svůj názor? Těžko, odpověděl sám sobě, aby smyl nepříjemný pocit, který z vlastního mlčení měl.

			Když ještě bydleli v Praze, občas se mu zdálo, že celé město žije v jakési anonymitě. Nikdo nikoho neznal.

			Lidé procházeli okolo sebe, aniž by se na sebe vzájemně podívali, aniž by si pokynuli hlavou nebo se pozdravili. Tady ve Sklářích se každý s každým znal jménem. Všichni o sobě věděli. A také věděli leccos na sebe. Když se někdo opil, nebo dokonce popral, celá vesnice si o tom týdny špitala. Taková historka už nikdy úplně nezmizela. Lidé věděli, kdo je lakomý, kdo pije, kdo je bohatý a kdo má hluboko do kapsy. Všichni tu zkrátka žili těsně pohromadě. V dobrém i zlém. Měli se rádi, pomáhali si, vznikala nová přátelství. Ale také si záviděli, pomlouvali se za zády a často měli radost, když se tomu druhému něco nepovedlo.

			František se přesto nemohl zbavit dojmu, že se tu všichni navzájem znají jen velmi povrchně. Znovu se rozhlédl po lidech před sebou. Věděl, že muž v holinách a vytahaném svetru občas pije a pak fackuje svou ženu a děti. Znal ale skutečně jeho životní příběh? Věděl o tom muži víc než jen to, co řekli sousedé? A tamhle ta žena. Celá vesnice ji považovala za starostlivou matku, dobrou hospodyni a čestnou ženu. Kdo ale skutečně tušil, jaká ta žena je za zdmi svého domu? Všichni se tady zkrátka považovali za dobré známé, přitom ve Sklářích společně žili méně než dva roky. Každý z těch lidí sem přišel začít nový život. Lepší, než byl ten předtím. Skutečně se jim to povedlo?

			Jak tam tak stál a přemýšlel, vzpomněl si na dopisy od profesora Horáka. Otakar Horák byl něco jako rodinný přítel. Právě on jim na konci války pomohl získat jejich dům. Od té doby, co se sem do Sklářů přestěhovali, Horáka osobně neviděli. Stále si ale vyměňovali dopisy. Ta milá přátelská psaní začala mít v poslední době čím dál smutnější obsah.

			Profesor Horák psal v náznacích, jako by měl strach, že jeho dopisy bude číst někdo, komu nejsou určeny. Varoval Smolíkovy, ať se mají na pozoru před každým, komu nemohou plně důvěřovat. Ať se dobře starají o své hospodářství, vyhýbají se hovorům o politice a různým provokacím. Nenechte se zneužít těmi, kterým jde jen o moc a kontrolu nad všemi a vším. Nedělejte takovým lidem užitečné hlupáky. Mějte oči na stopkách a neustupujte zlu, nabádal je. Ale před čím se mají mít na pozoru? A koho nebo co myslí tím zlem? To nepojmenoval. Maminka nad těmi dopisy dumala, zatímco tatínek vyjádřil obavu, zda je jejich starý dobrý ochránce Horák zcela při smyslech. František měl pocit, že profesorovi rozumí. Zdálo se mu, jako by Horák psal o tom, co se děje v jeho továrně. Jako by vyjadřoval obavy, které František někde v hloubi duše také cítil. A když teď koukal na své sousedy, jak se nechávají dobrovolně hnát do autobusů jako ovce, měl dojem, že přesně oni jsou těmi užitečnými hlupáky, které někdo zneužívá.

			Mezi těmi, kteří se chystali nastoupit, byli sedláci, chalupníci, dělníci z lesa i z továren v okolí. Muži, ženy, mladí i staří. A také Viktor Lukeš. Ten se hnal na náves doprovázen dcerou Jarmilou.

			Nešťastná dívka měla v očích ztrápený výraz. Sama se nikam nechystala. A věřila, že tu pošetilost rozmluví také otci. Beztak dobře věděla, jaká je pravá příčina jeho zájmu podívat se do města.

			„Táto, prosím vás, neblázněte! Copak vy jste se někdy staral o politiku?“ snažila se jej přimět k rozumu. „Pojďte domů a nepleťte se do něčeho, čemu nerozumíte!“

			„Takhle bys se mnou mluvit neměla, Jarmilko!“ pokáral ji otec mírně. „Jedou tam všichni. A já to dělám pro tebe a pro kluky. Copak chceš, aby se vrátili fašisti? Abychom se zase museli stěhovat?“

			„Táto! Posloucháte se? Copak vy, obyčejný člověk, něco zmůžete? Proč se jen nestaráte o své?“

			Do očí jí vyhrkly slzy. Dobře věděla, že si s sebou tatínek vzal všechny peníze, které ještě od poslední výplaty nestačil utratit. Nejel do města manifestovat. Jel pít. A hrát karty. Věděla ale také to, že se svým otcem nehne. Když si postavil hlavu, nikdo s ním nic neudělal.

			„Nastupovat!“ ozval se jí nad hlavou hlas Jany Pokorné. Tatínek se od Jarmily rychle odpoutal, aby byl ušetřen dalších výčitek. Spolu s ostatními se začal sunout k otevřeným dveřím hrkajícího autobusu. Jana Pokorná si všechny pečlivě zapisovala, zatímco předseda Pajer se usmíval na ženy a podával ruce mužským. Občas někdo zvolal nějaké rozhodné heslo či provolání. Poté se vozy konečně daly do pohybu. Jeden za druhým projely návsí a byly ty tam.

			Jarmila ještě chvíli stála a nešťastně se za nimi dívala. Když definitivně zmizely, vydala se šouravým krokem domů. František ji pozoroval ze svého stanoviště. Když ho míjela, zvedla hlavu a tiše jej pozdravila. Ještě nikdy u té veselé dívky neviděl takový smutek v očích. Najednou ho přepadl pocit, že by jí měl nějak pomoct.

			„Pročpak jsi nejela s tatínkem, Jarčo?“ oslovil ji přátelským tónem.

			„Já?“ podívala se na něj překvapeně. Částečně kvůli otázce, kterou jí položil, a dílem proto, že na ni vůbec sám od sebe promluvil. „Co bych si tam s nimi počala, vždyť já těmhle věcem vůbec nerozumím,“ odpověděla.

			„Tak to jsme dva,“ usmál se na ni František přátelsky.

			„Můžu tě doprovodit?“

			Rychle přikývla, František se k ní tedy připojil a vydali se směrem k jejímu domu.

			„A tvůj tatínek? Ten se o politiku zajímá?“ pokusil se František zavést konverzaci.

			„Ale kdepak!“ mávla rukou. „Ten jen využil příležitosti, aby mohl na chvíli z domu. Má to těžké,“ povzdechla si. „Zůstal na nás všechny tři sám, bez maminky…“

			„A ty? Ty to nemáš těžké?“ podíval se na ni. „Vypadáš utrápeně.“

			„Všude je něco, Františku. A já si nestěžuji. Moje maminka vždycky říkala, že život je boj, ale zvládnout se musí! A měla pravdu.“

			„Chybí ti?“

			„Moc! Mám ale její věci, její fotografie, a tak si představuji, že je tady pořád se mnou. Že šla jen na dvůr pracovat nebo že je ve vedlejší místnosti. Pořád mám pocit, že každou chvíli otevře dveře, že mě ráno pozdraví, že spolu půjdeme do kostela… Tady je pořád se mnou,“ poklepala si Jarmila na srdce.

			„To chápu,“ pokýval František hlavou. „Také mám někoho, kdo chodí pořád se mnou, i když už tu není.“

			Jarmila pochopila, koho tím myslí. Zabolelo ji z toho u srdce. „Ty máš alespoň naději, že se ještě někdy dočkáš shledání. A naděje je důležitá, Františku!“

			„Naděje,“ povzdechl si. „To je to jediné, co člověku v téhle šílené době zbývá…“

			Šli pak spolu dál v družném hovoru až k domu, kde Jarmila Lukešová se svou rodinou bydlela. Na rohu se rozloučili.

			„Byla jsi někdy na Vlčím hřbetu?“ zeptal se jí zničehonic, když už se k sobě skoro otáčeli zády.

			„Ne, nikdy,“ odpověděla pravdivě.

			„Cože? Jak dlouho už tady žiješ? Dva roky? A ještě jsi nebyla na Vlčím hřbetu?“ udiveně kroutil hlavou.

			„Někdy tě tam vezmu!“

			„To bys byl moc hodný! Je pravda, že jsem toho v okolí ještě mnoho neviděla.“

			„Kdybys cokoliv potřebovala, Jarmilo, vždycky se na mě můžeš obrátit!“ řekl upřímně. „Já vím, že jsem někdy protivný a chovám se nemožně. Ale nemyslím to tak,“ usmál se na ni a pak se definitivně vydal svou cestou.

			Jarmila se za ním dívala a přemýšlela, co je vlastně ten František Smolík za člověka. Chvíli jí připadal jako veselý mladík a za okamžik zase nešťastný tak, že se to dalo sotva vydržet. Někdy byl prudký a jindy přemýšlivý. V jádru byl určitě hodný, dokázal se ale k lidem chovat také krutě. V některých ohledech jí připadal jako někdo, kdo vidí dál než ostatní, v běžném životě však působil křehce a naivně.

			Rozervaný. To bylo to správné slovo, které se jí dralo na jazyk. Byl rozervaný, stejně jako doba, ve které žili. Dva mladí lidé, kteří už toho za svůj krátký život museli odžít víc, než by za normálních okolností vydržel dospělý člověk.

			Bídu. Odříkání. Válku. Smrt. Násilí. To všechno vídávali od svého mládí. To byla realita jejich všedního dne. Teď se jim všichni okolo, ti moudří dospělí lidé, snažili namluvit, že vše zlé už je minulostí. Říkali, že přichází nová a šťastná doba. Proč jen měla pocit, že tomu ani ona, ani František nevěří? Možná to bylo tím, co se okolo nich den za dnem dělo.

			Teď ale Jarmila na nic zlého myslet nechtěla. Byla alespoň na krátkou chvíli šťastná. Vždyť to bylo poprvé, co měla možnost popovídat si s Františkem o samotě. Chvíli s ním být! Bude to dneska krásný den, pomyslela si. Nakonec ale vše dopadlo úplně jinak.

			Na náměstí v Brodu se tou dobou scházel dav několika stovek lidí. Na začátku manifestace zazněly štvavé projevy potentátů. I Vojtěch Tomeček tam burcoval lidi a vyvolával v nich pocity strachu, napětí a nenávisti.

			„Chtějí nám ukrást naši zem!“ volal. „Chtějí vás dál vykořisťovat. Připravují spiknutí, jdou proti vůli lidu. Pořád ti samí! Továrníci, kapitalisti, Němci, buržoazie, američtí agenti, kteří se nikdy nesmířili s tím, že jsme odmítli jejich plán obnovy!“ Hrozil pěstí a dav se dostával do varu. „Jim ale nikdy nešlo o to, aby nám pomohli! Chtěli, abychom se stali jejich otroky! Jejich vazaly, kteří jim budou sloužit! To ale nikdy nedopustíme!“

			Dav začal bouřit tak, že bylo nutné chvíli počkat, než mohl Tomeček ve své agresivní řeči pokračovat.

			„To oni svou podvratnou činností způsobili sucho letošního léta! To oni verbují tyhle Kábrty, Tomany a další! Dodávají jim zbraně, posílají jim peníze, štvou je proti nám!“

			Lidé jej poslouchali, jako by k nim mluvil nějaký prorok. Věřili všemu, co jim ten chlap povídal. Jen pár starším pamětníkům při jeho řeči přeběhl mráz po zádech. Pamatovali si na dobu, kdy na náměstích a v rádiích slýchali podobné fanatické řečnění. Ta podobnost byla děsivá. Drtivá většina z těch, kteří stáli na náměstí, ale žádné souvislosti nezaznamenala. Nepřišlo jim zvláštní tvrzení, že by někdo dokázal zařídit sucho. Nepátrali po tom, proč se skupina kluků z továrny pokusila rozvracet republiku. Dav prostě jen cítil krev.

			Z náměstí se pak ten lidský řetěz přesunul do brodských ulic. Protestující došli až před budovu, kde zasedal soud. I když byla v neděli prázdná, ztropili tam povyk. Po celou dobu, kdy procházeli ulicemi města, byl dav umně řízen několika nenápadnými muži v kloboucích. Ti rozhodovali o tom, kam jít, ti začínali skandovat hesla, která po nich dav opakoval. Právě oni zavedli celou manifestaci až před dům, kde bydlel soudce, který měl zanedlouho v kauze Kábrta a jeho skupiny vynést rozsudek.

			A právě z ruky jednoho z těchto mužů nakonec vyletěl kámen, který roztříštil okenní tabulku v prvním patře vily. Soudce byl zatím schován se svou rodinou v jednom z pokojů, bledý a polomrtvý strachy. Trvalo dobrou půlhodinu, než dav z ulice odešel, a on si tak mohl oddechnout.

			Manifestace se potom postupně rozešla. Někdo zaplul do lokálu, jiný se pomalu vydal domů. Sklářští se shromáždili u červených autobusů, které je měly odvézt zpátky do hor. Neodjeli však všichni. Mezi těmi, kteří zůstali v Brodu, byl i Viktor Lukeš.

			Slunce už pomalu zapadalo za Vlčí hřbet, lidé byli z města dávno doma, prázdné autobusy s rachotem opustily ves už před drahnou chvílí, ale Jarmila na tatínka čekala marně. Zašla tedy do hospody. Tam nebyl. Obešla pár sousedů, nikdo si ale nevybavoval, že by se Lukeš vracel z města s nimi.

			„Určitě zůstal v Brodu!“ pověděl jeden.

			„Co vím, tak šel hrát karty ke Kulaté bábě,“ vzpomněl si druhý. „To je pěkně špinavá špeluňka, jen co je pravda!“ Jarmile bylo jasno, kolik uhodilo. Že já ho jen pouštěla, vyčítala sama sobě. Venku začalo přituhovat, obloha se zatáhla těžkými černými mraky, do tmy zbývala už jen chvíle. Čert vem všechny ty peníze, které prohraje, honilo se jí hlavou. Ale co když tatínek po cestě domů někde padne a umrzne? Co jen jsem komu udělala? Nebylo zbytí, musela ho jít hledat. Sama by toho ale mnoho nezmohla. Potřebovala pomoc. A věděla, kam pro ni jít.

			František ležel ve svém pokoji a četl, když najednou zaslechl naléhavé klepání na domovní dveře. Než se zvedl a vyšel do chodby, rozmlouvala už Jarmila Lukešová s jeho maminkou. Vypadala vyděšeně a jen stěží potlačovala pláč.

			„Copak se stalo?“ zeptal se František.

			„Tatínek,“ hlesla Jarmila. „Nevrátil se z města. Mám o něho strach!“

			„Myslíš, že se mu něco přihodilo?“ zeptala se Marie Smolíková. „Určitě se jen někde zapovídal,“ snažila se Jarmilu uchlácholit. „Měla bys jít v klidu domů a počkat do rána. To víš, mužští! Ti se občas zapomenou!“

			„Kdepak,“ sklopila Jarmila zrak. Věděla, že musí s pravdou ven. „On určitě někde pije a hraje karty, paní Smolíková,“ dodala a zastyděla se. „Mám strach, že mi někde zmrzne.“

			„Počkej chvíli,“ oslovil ji František vlídně. „Jen se obléknu. Půjdeme do města a najdeme ho. Sama bys s ním nic nezmohla.“

			„Já… děkuju,“ podívala se na něj Jarmila vděčně. Teď už jí slzy tekly po tvářích.

			Tak moc se styděla! Za tatínka i za sebe. Byla jí hanba, že musela cizím lidem přiznat, jak to u nich v rodině chodí. Jak na ně teď budou Smolíkovi koukat? Ale copak je možné, že by si tatínkova pití už dávno nevšimli? Vždyť si na něj tady ve Sklářích každý druhý ukazoval prstem. František byl v mžiku hotov, a tak mohli společně vyrazit na cestu. Šli chvatně, zadýchaní chůzí do kopce i z kopce. Od pusy se jim vznášely obláčky páry. Oba mlčeli. Jarmila měla cítit radost z jeho přítomnosti, necítila však vůbec nic. Svíral ji strach o otce a na nic jiného nedokázala pomyslet. František se soustředil na cestu a na úkol, za kterým vyrazili.

			V Brodu si to namířili přímo ke Kulaté bábě. Cestou pro jistotu nahlédli do každého lokálu, který míjeli. Kdyby náhodou. Viktor Lukeš však seděl tam, kde jej očekávali.

			Vešli do špinavé, zaplivané putyky, kde bylo skrz kouř sotva vidět na krok. Když vstoupili, obrátily se k nim pohledy těch, kteří tu marnili svůj čas. Seděli tu dělníci ve špinavých montérkách, lesáci ve flanelových košilích, muži se skleněnými nepřítomnými pohledy i pár žen, které měly k počestnosti daleko.

			Pod oknem zataženým zaprášenými těžkými závěsy pil pivo jakýsi muž středních let. Visel na něm zašlý oblek s vydřenými fleky na loktech. Na klíně mu seděla polonahá cikánka a cosi mu špitala do ucha. Muž jí rukou sahal na holá stehna a hrál si s jejími kudrnatými vlasy. Ta dívka snad nemůže být plnoletá, napadlo Jarmilu.

			Viktor Lukeš byl posazen zády k nim. U hráčského stolu vzadu u stěny. Společnost mu dělala skupinka několika mužů. Pár dalších hráčů a také jeden cikán. Ten v ruce svíral ruličku bankovek. František ho okamžitě poznal.

			Byl to Laco Illéš! Ten Illéš, který na konci války přišel do Sklářů spolu se svou ženou, malou dcerkou a dvěma syny. S těmi dvěma kluky měli svého času Smolíkovi co do činění. Byli to lumpové, zloději, a jak si byl František jistý, také vrazi jeho dobrého přítele Julia Mayera.

			Illéšova rodina postupně ve Sklářích zdevastovala dům, který jim byl přidělen. Zařízení zničili a okolo stavení udělali nepředstavitelný nepořádek. Postupně vymlátili okna a nakonec dům při jedné z pitek, které pořádali, také omylem zapálili.

			Když pak do okolí začaly přicházet další cikánské rodiny z východní části osvobozené republiky, vystěhovali se Illéšovi společně s ostatními do velké opuštěné samoty, která ležela několik kilometrů za vsí. Tomu místu se každý raději obloukem vyhýbal. Po okolí se povídalo, že cikáni kradou úrodu, pytlačí v lese, rozebírají staré opuštěné domy a prodávají z nich vybavení. Říkalo se ale také to, že občas přepadávají lidi a za peníze nabízejí po lokálech vlastní ženy a dcery pro pobavení cizích mužů. A s jedním z takových tu teď seděl Viktor Lukeš. Opilý, špinavý, s rozcuchanými vlasy a košilí vykasanou ven z kalhot. Jeho sako, hodinky a boty ležely na hromádce na stole.

			„Táto, co to tady provádíte!“ vykřikla Jarmila.

			„Jarmilko,“ nadskočil Lukeš překvapením. „Co tady děláš?“ Usmál se na ni a vzal ji za ruku. „To je moje dcera!“ pyšně se rozhlížel po svých kumpánech.

			„Okamžitě se zvedněte a pojďte domů! Něco jste mi slíbil!“ vysmekla se mu a začala sbírat ze stolu jeho věci.

			„Opatrně, slečno!“ odstrčil ji Illéš od hromádky.

			„Tohle všechno je teď moje!“

			„Jak vaše? Co to povídáte? Táto?“ otočila se zpět na otce. „Vy jste tohle všechno prohrál? Pro Boha svatého, co jsem komu udělala?“ lomila Jarmila rukama a po tvářích jí zase tekly slzy.

			„Ale Jarmilko…“ drmolil Lukeš a v třesoucích se rukách stále držel své karty. „Já to musím dohrát… Já to všechno vyhraju zpátky, to ti slibuju…“

			„Vy? Vy už nic neslibujte, táto!“

			„Kolik dluží?“ zeptal se František ledovým hlasem Laca Illéše.

			„Ale! Pan Smolík!“ Illéš si ho posměšně prohlížel svýma šelmovskýma očima. „Dlouho jsme se neviděli!“

			„Ptal jsem se, kolik dluží!“

			Illéš mu sdělil částku a František hodil na stůl několik bankovek. Byla to asi polovina požadovaného obnosu.

			„Tady máte! Víc vám nedám!“ řekl příkře.

			Illéš si strčil peníze do kapsy a pak se obrátil k Lukešovi.

			„Máte štěstí, že to za vás zeťáček zaplatil! Příště sem už ale bez peněz nelezte! Mohlo by se vám něco ošklivého přihodit!“

			„Nejsem jeho zeťák!“ chytil František Laca Illéše za límec a přitáhl si ho k sobě. „A vás varuju! Jestli s ním budete ještě někdy hrát karty, udám vás, že tady provozujete hazard. A bůhví co ještě!“ rozhlédl se po tom nechutném lokálu.

			„Opatrně, Smolíku!“ vytrhl se mu Illéš ze sevření. „Se mnou si nezahrávejte!“

			František se od něho s odporem odvrátil. Jarmila rychle nazula otci boty a oblékla jej do kabátu. Pak ho chytili každý z jedné strany a vyvedli jej ven, do mrazivé noci.

			Lukeš se na čerstvém vzduchu trochu vzpamatoval, takže byl schopen jít bez cizí pomoci. Mlčky postupovali do kopců, až konečně dorazili domů. Byla to nekonečná cesta. František pomohl Jarmile s otcem až do chalupy. Zatímco tatínka doprovázela do jeho komůrky v patře, postával v malé kuchyňce a rozhlížel se okolo sebe.

			Byl to skromný, stísněný prostor, přesto útulný. Vonící domovem. Všude bylo pečlivě uklizeno, v malých oknech již nachystány větvičky, pentle a jiná vánoční výzdoba, na kamnech hrnce s navařenou večeří. To všechno muselo být dílem Jarmily, uvědomil si František. Překvapeně přemýšlel, jak dokáže všechnu tu práci zvládnout. Tatínka a jeho pití, dospívající bratry a péči o ně, vedení domácnosti a starost o to všechno kolem.

			Nikdy dřív o té nenápadné dívce a jejím životě nepřemýšlel. Musela být pracovitá, pečlivá a šikovná! Určitě měla také dobré srdce, to František poznal. Nebyla to žádná krasavice, rozhodně ale nebyla ošklivá. Leckterý chlapec by byl štěstím bez sebe, kdyby si získal srdce takové dívky. Určitě jednou bude dobrou manželkou a matkou. Ne však pro něho.

			On patřil jen Paule. Na ni myslel, na ni čekal. A Jarmila, ať by byla sebelepší, se jeho Paule vyrovnat nemohla. O tom František ani na okamžik nepochyboval. Přesto se dnes jeho pohled na Jarmilu změnil. Třeba by mohli být dobrými přáteli, napadlo ho.

			„Už spí,“ sešla po strmých schodech zpátky dolů do kuchyně. „Moc ti děkuju, Františku!“

			„To nestojí za řeč,“ mávl nad tím rukou. „No nic, je čas vyrazit domů,“ usmál se.

			„Počkej, musíme se spolu vyrovnat.“ Vyndala z kapsičky klíč, otevřela skříňku nad kamny a vzala do ruky krabičku s penězi.

			„Ne, to nech být!“ zastavil ji gestem ruky. „Srovnám si to s tvým otcem!“

			Snažila se ještě chvíli protestovat, ale bylo to marné.

			František si nedal říct.

			„Až přijde čas, tak mi to oplatíš!“ usmál se na ni, rozloučil se a konečně vyrazil do noci.

			Když Jarmila před spaním uléhala do postele, vzala do ruky fotografii své maminky a slíbila jí i sama sobě, že bude o Františkovu přízeň bojovat, co jí budou síly stačit. Naděje přece umírá poslední.

			To všechno se odehrálo minulou neděli. Teď, o čtyři dny později, František nervózně popocházel po kuchyni a čekal, až rodiče konečně vezmou za kliku, všichni se společně posadí a on se dozví, jak Kábrtův případ, jak se té věci říkalo, u soudu dopadl.

			Konečně se domovní dveře otevřely. Jiří Smolík zrovna oklepával boty a Marie si sundávala těžký zimník, když do chodby vpadl jejich syn.

			„Tak co?“ vyhrkl na ně bez pozdravu.

			„Pojďme se posadit. Dáme si čaj a všechno ti povíme,“ prošel okolo něho otec do kuchyně.

			Maminka neřekla nic, její pohled však leccos naznačoval.

			Seděli pak všichni mlčky u stolu. U starého dřevěného stolu, který tu zůstal po Fuchsových. Bylo to od nepaměti místo, kde se řešily zásadní věci. Bylo to tak za minulých majitelů a stejně to zůstalo, i když do domu přišli ti noví.

			Konvice zapískala, maminka naplnila tři šálky, dala na ošatku pár kousků koláče a pak se posadila zpátky na své místo.

			„Dostali tvrdé tresty, Františku,“ pověděl otec tiše.

			„Kábrtovi dali deset let, ostatním od pěti výš…“

			„Tolik?“ vytřeštil na něj syn oči. „Vždyť se říkalo, že nemají žádné pádné důkazy! Co se stalo? Svědčil Ehrlich? Našli ho?“

			„Ne, ten se vůbec neobjevil. Slehla se po něm zem. Nikdo neví, kde je…“

			„Jak je tedy potom mohli odsoudit? A kam zmizel Ehrlich? Vůbec tomu nerozumím!“

			„Ani já ne, Františku,“ přiznal otec. „Ani já ne. Jsem jen obyčejný chlap. Rozumím půdě, vím, jak se postarat o dobytek. Tyhle složité věci ale musíme nechat na jiných,“ pokýval hlavou.

			„Nejsem studovaný člověk, ale vím dost na to, že nikoho nelze odsoudit jen tak, pro nic za nic!“ rozčílil se František. „Proč nepočkali, až najdou Ehrlicha? Proč nenechali mluvit rodiny těch obviněných kluků? Vám to připadá v pořádku, táto? Spravedlivé?“

			„Nevím, jestli je to spravedlivé!“ utrhl se na něho otec.

			„Ale vím, že to není naše starost!“

			„Vaše možná ne,“ odpověděl František klidně. „Ale já jsem s těmi kluky pracoval. Každý den jsem se s nimi potkával! Příští týden zajdu za Kadrabou, ten snad bude moct něco udělat.“

			„Zbláznil ses? Řekni mi, co ti chybí? Nemáme snad všechno, co jsme vždycky chtěli?“ rozčílil se otec. „Je mír, máme střechu nad hlavou, vlastní hospodářství! Proč se prostě jen nedokážeš starat o své?“

			„Tatínek má pravdu,“ přispěchala mu Marie na pomoc. „Neměl by ses do toho plést! Není to tvá starost. Akorát si naděláš problémy…“

			„Tak ať!“ sevřel František ruku v pěst. „Ale za Kadrabou beztak zajdu.“

			Zvedl se, jedním hltem dopil svůj čaj a chystal se odejít pryč. Ve dveřích se naposledy otočil.

			„Možná bych se měl starat o sebe. A mohlo by mi být jedno, co se děje někde ve městě. Ale já už jsem jednou mlčel místo toho, abych se postavil bezpráví. Podruhé už takovou hanbu zažít nechci!“

			A práskl za sebou dveřmi.
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			František kráčel po úzké rozbahněné cestě, která se před ním ztrácela v mlze. Bylo vidět sotva na pár kroků. Šel svižnou chůzí a před ním z mlhy vystupovaly stromy jako duchové. Košaté jedle, vysoké smrky i samostatně stojící jeřabiny se skláněly k zemi, jako by je tížil neviditelný náklad. Okolí cesty poseté mechy, vřesy a trávami hrálo všemi barvami. I v tom nečase, který tu panoval, připadala Františkovi okolní krajina čarovně krásná.

			V poslední době sem na vrcholky kopců, mezi louky, lesy a rašeliniště, moc často nechodil. Pokaždé, když sem zavítal, jej zase a znovu ohromila ta syrová krása, jedinečný kabát, který si zdejší hory oblékaly v každém ročním období. František měl nejraději právě konec podzimu a začátek zimy. V tom čase byly hory tiché, melancholické, srdcervoucí.

			V dálce zaštěkal pes. František věděl, že se blíží k cíli. Ušel ještě půl kilometru, když na něho z houstnoucí mlhy vykoukl dům Kurta Hennricha. Stál tam jako maják. Starý kamenný barák s doškovou střechou a velkými čtvercovými okny, která byla chráněna dřevěnými okenicemi. Kurt Hennrich byl lesák a největší znalec okolí. Dům, ve kterém žil, koupil kdysi dávno od původních majitelů proto, aby mohl se svou krásnou mladou ženou odejít z města. Oba si to tak přáli. Kurtovu ženu však život na horách po pár letech omrzel. V divokém roce 1938, kdy odsud prchali poslední Češi, utekla i ona. Od Kurta. Z jeho samoty. A tak tu zůstal sám.

			Že byl potřebný pro zdejší lesní hospodářství, nemusel po válce do odsunu. Naznačili mu, aby se ze své lesní samoty příliš nevzdaloval, to však ani nemuseli říkat. Kurtovi bylo tady nahoře dobře. Měl tu všechno, co potřeboval. Žil tu v horách sám, jen se svým psem, německým ovčákem Benem. Ten se teď se štěkotem hnal k příchozímu.

			„Bene, kamaráde!“ sklonil se k němu František a chytil jeho velkou hlavu do dlaní.

			Pes se převalil na záda, nechal se drbat na břiše a spokojeně vrtěl ocasem. Byl to ostrý a silný hlídač. Františka měl však rád jako málokoho jiného.

			„To je mi ale návštěva!“ vynořil se zpoza rohu domu jeho majitel. „Servus, Franzi!“ spustil ve své mateřštině. Františkovi to nevadilo. Němčinu jakž takž ovládal, už když sem do hor před pár lety přišel. A co neuměl do té doby, naučil se tady.

			Většina z nově příchozích Čechů se německy odmítala bavit, i když jazyk znali. František těmito nacionálními předsudky netrpěl. Vždyť sám miloval Němku!

			„Dobrý den, Kurte!“ stiskl mu pevně ruku. „Přišel jsem vás zkontrolovat, jak si tady žijete.“

			Oba věděli, že to ve skutečnosti není pravda. František nevážil tak dlouhou cestu jen tak.

			„Mám za domem rozdělaný oheň, pojďme se na chvíli posadit,“ položil mu Kurt na rameno svou velkou ruku a odvedl jej za roh.

			Posadili se na dva silné špalky. Chvíli jen tak koukali do plamenů a přemýšleli každý o svém. Kurt pravidelně přihazoval do ohniště klestí.

			„Tak co tě sem přivádí, Franzi?“ přerušil nakonec starší z nich mlčení. „Pro nic za nic ses k nám na konec světa nevydal…“

			„Máš pravdu,“ přitakal František. „Nepřišel jsem náhodou.“

			Kurt mlčky přehraboval uhlíky v ohništi a čekal, až jeho mladý přítel spustí. Ten si zatím dodával odvahu a tříbil myšlenky.

			„Máš to tady moc hezké, Kurte,“ rozhlédl se František kolem. „Jednou to tady od tebe koupím,“ usmál se, aby se trochu uvolnil.

			„Co bys tu hledal za štěstí? Žádná ženská by tady nahoře nevydržela,“ povzdechl si Kurt.

			„Já taky žádnou nemám,“ sklopil František smutně hlavu.

			„Ale na jednu ses mě přišel zeptat, nemám pravdu?“ odhadl Kurt a zadíval se mu do očí. František mlčel, jeho přítel tedy pokračoval. „O Fuchsových nevím nic, Františku. O mnohých z těch, co odešli, máme alespoň nějaké zprávy. Je ale také dost takových, kteří se prostě ztratili…“

			„Přece se nemůže celá rodina jen tak vypařit?“ zakroutil František hlavou. „Muselo se jim něco stát!“

			„Třeba ne,“ mírnil Kurt jeho obavy. „Možná jen stále nenašli střechu nad hlavou. Možná jsou pořád na cestě nebo v nějakém z táborů pro uprchlíky…“

			„I kdyby byli nakrásně v táboře, nebo snad dokonce na ulici, mohla mi přece Paula napsat alespoň dopis! Vždyť naši adresu zná! Mohla se alespoň ozvat! Musí přece tušit, jaký strach o ni mám!“

			„Třeba se ozvat nechce, Františku,“ řekl mu Kurt upřímně. „Třeba se rozhodla, že začne nový život. Možná pro ni bylo všechno to, co se v jejím životě událo, příliš těžké a složité. Možná se rozhodla zapomenout. A možná si myslí, že to je to nejlepší pro vás oba…“

			„Tomu nevěřím,“ řekl František tiše. „Tomu prostě nemůžu uvěřit. Já Paulu znám. Tohle by nikdy neudělala.“

			„Myslím, že bys měl začít konečně žít. Měl by sis najít nějaké hodné děvče a na Paulu Fuchsovou zapomenout.“

			„Kdyby to tak šlo, Kurte! Jen kdyby to bylo možné!“ František praštil dlaní do mokrého dřevěného špalku, až ho v ruce zabrnělo.

			„Mrzí mě, že ti nemůžu pomoct. Ty víš, že kdybych se něco dozvěděl, hned bych za tebou běžel.“

			„Vím, Kurte! A jsem ti za to vděčný. Ale kvůli Paule jsem vlastně nepřišel.“

			František moc dobře věděl, že Kurt Hennrich ani nikdo jiný v okolí nemá o Fuchsových žádné zprávy. Vždyť se po té rodině ptal, kudy chodil! Dnes si ale přišel pro informace o někom zcela jiném.

			„Máš nějaké zprávy, kam se poděl Jürgen Ehrlich?“ položil František konečně otázku, kterou měl od počátku jejich rozhovoru na jazyku.

			Tvář Kurta Hennricha v té chvíli potemněla.

			„O Ehrlichovi nic nevím. A nechci s ním mít nic společného!“ Vstal od ohně a se založenýma rukama začal přecházet tam a sem. „Ehrlich byl vždycky prolhaný, zlý člověk. Udavač! Odjakživa jsem se mu vyhýbal obloukem. A ty bys měl taky!“

			„Mluvíš stejně jako můj táta.“

			„Tím spíš se řiď mou radou, Franzi!“

			„Je to celé podivné. Ten Ehrlich se objeví zrovna ve chvíli, kdy pochytají ty nešťastné kluky! A jen pár dní předtím se potuluje okolo Tomečka! Nakonec, když má svědčit, se po něm slehne zem. To je trochu moc náhod najednou, nemyslíš, Kurte?“

			„To nejsou žádné náhody, Franzi!“ Kurt teď přistoupil blíž a naléhavě šeptal: „Nic, co dělají komunisti, není jen tak! Celé to měli připravené. Všude mají své lidi, úplně všude! Každý druhý je jejich špicl nebo udavač. Využijí každého. A když pro ně přestane mít cenu, tak se takový člověk prostě ztratí! Jako Ehrlich.“

			„Zdá se mi, že všechno vidíš moc černě,“ pokusil se František oponovat. „Znám spoustu slušných a poctivých komunistů, kteří to myslí s lidmi dobře!“

			„Slyšel jsi někdy, co se děje v Sovětském svazu? Já ano! Spousta našich tam byla za války v zajetí. A těch pár, co se vrátilo, popisovalo strašlivé věci! A všechny ty hrůzy brzy dojdou i sem. To si dobře pamatuj, Franzi! Teď zmizel Ehrlich a brzy začnou mizet další. Komunisti si nedají pokoj, dokud nedostanou všechno, co chtějí. A pak to tady nebude k vydržení.“

			„To si doopravdy myslíš, Kurte?“

			„Ne, to vím!“ přitakal rázně. „Dám na to krk. A pokud ty nechceš přijít o ten svůj, nech toho a do ničeho se nepleť. Snažně tě prosím! Jako tvůj přítel! Lidi dokážou být svině v každé době. Těmhle se ale nevyrovná nikdo. Nikdo!“

			„Já vás nechápu,“ zakroutil František hlavou. „Tebe, mého tátu, Webera, všechny, kteří mluví podobně jako vy. I kdyby byla pravda to, co se mi tady snažíš říct, tak to přece nemůžeme jen tak vzdát! Nesmíme pořád ustupovat zlu! Co se s námi stane, když to všichni pokaždé necháme být? Kde je nějaká statečnost?“

			„Statečnost není totéž co hloupost, Franzi. Myslíš si, že tvůj otec není statečný? Že je slabý, když má o tebe strach? Když mu na tobě záleží?“

			Na to František neměl co říct.

			Kurt Hennrich se na svého mladého přítele díval s pochopením a soucitem. Věděl, že má vlastně pravdu. Zároveň ale dobře rozpoznal, jak naivní představy o životě František má. Měl o něho strach. Doba, která přicházela, se všemi ideály zamete. Tím si byl Kurt Hennrich jistý. A statečným lidem půjde zase o život. Jako za války. Ještě nějakou chvíli tam spolu ti dva muži seděli a klábosili o starostech všedního dne. Statný pes Ben seděl opřený o Františkova kolena a nechával se hladit po srsti. Mlha v okolí se pomalu rozestupovala a den se vyjasňoval. Kurt měl zdejší mlhy rád. Vzbuzovaly v člověku nekonečnou představivost.

			Začal Františkovi vyprávět příběh o zdejší panně, která se tu v mlze často zjevovala. Nejeden pocestný ve městě přísahal, že tu bílou postavu na horách potkal. Lesníci ji vídali mezi stromy, obyvatelům místních samot zpívala za dlouhých zimních večerů za okny, nejednomu tulákovi ukázala cestu a zachránila jej tím před utonutím v rašeliništích a mokřadech.

			Je tomu už mnoho let, co ji spatřili naposledy. V době, kdy zdejší hory ovládla zášť a nenávist, se panna ztratila.

			„Říká se, že když spolu lidé přestali vycházet, ztratila se nadobro v mlhách. Znovu se objeví, až tu spolu budou zase žít v úctě a míru,“ zakončil Kurt své vyprávění.

			František chvíli mlčky seděl a přemýšlel o příběhu, který právě vyslechl. Možná to byla jen obyčejná povídačka, kterou si zdejší lidé předávali z generace na generaci. V jádru ale byla poučná a pravdivá. Kdo bude teď podobné příběhy vyprávět svým dětem, když odsud odešli ti, kteří zde žili po staletí? Copak my, noví, jejich pověsti známe? honilo se Františkovi hlavou.

			„Mám strach, že jestli je tvůj příběh pravdivý, Kurte, tak se tu panna jen tak neobjeví,“ zadíval se zamyšleně do dáli. „A budeme-li všichni i nadále lhostejní k tomu, co se okolo nás děje, neukáže se už nikdy.“

			„Vidím, že nabádat tě ke zdrženlivosti je marné,“ usmál se na něj Kurt s pochopením. Jako by viděl sám sebe, když byl mladý. „Tak mi alespoň slib, že budeš opatrný!“

			František mu to stiskem ruky slíbil. Potom pohladil Bena, naposledy se rozhlédl po okolí a vyrazil pryč. Mířil do Brodu. Kromě Kurta Hennricha hodlal dnes navštívit ještě jednoho přítele. Josefa Kadrabu. Byl ale Kadraba ještě vůbec přítel? V posledních měsících se Františkovi obloukem vyhýbal. Dnes možná zjistím, na čem s Josefem Kadrabou jsem, zamyslel se František a vyrazil.

			Cesta z hor do Brodu utekla jako voda. Při prudkém klesání k městu přemýšlel František o všem, co mu Kurt pověděl. O Ehrlichovi, o životě, o Fuchsových a jejich dceři Paule. Na ni teď myslel především. Šel svižnou chůzí lesem, který znal tak dobře, jako by zde žil od nepaměti. Nemohl si nevzpomenout, že to byla právě Paula, která mu jako první ukázala krásy zdejší krajiny. On, chlapec z města, se od ní učil názvy stromů a rostlin. Spolu číhali v houštích na zvěř, která se přicházela napít k lesním potokům a tůním. To ona mu prozradila rozličná tajemství zdejších hor. A hlavně v něm zažehla ten oheň, který jej neustále táhl do stínu zdejších lesů. Oheň, který Františka trvale připoutal ke zdejší přírodě.

			Díky Paule přijal František zdejší kraj za svůj domov. Často si kladl otázky, jak pro ni muselo být těžké tohle všechno opustit. Jak těžké muselo být ztratit domov. Sám si něco takového nedovedl ani představit. A to tu žil pouhé dva roky.

			Blížil se k městu. Brod, tohle průmyslové srdce zdejší oblasti, byl jiný než Skláře. Jiný než všechny osady tam nahoře v kopcích. Možná proto si k němu František dosud nenašel bližší vztah. Život se tady velmi vzdáleně podobal tomu, jaký Smolíkovi zažili v Praze.

			Lidé z města neustále někam pospíchali, méně drželi pospolu, byli zkrátka ve Františkových očích chladnější a odměřenější než ti z vesnice. Navíc tu byl těžší vzduch, špinavější ulice a také mnohem větší ruch. Teď, když sem František přicházel, bylo už z dálky vidět, jak se nad sevřeným údolím, ve kterém se Brod nacházel, povalují oblaka kouře. Ten líně stoupal z mnoha zdejších továrních komínů. Sešel příkrým svahem kopce, po jehož obvodu se vinula stromová alej. Alejí vedla před válkou křížová cesta. Teď byly kapličky zarostlé křovinami, často poničené a vyrabované. Nikdo se neměl k tomu, aby památku obnovil. Lidé měli jiné starosti.

			Konečně byl ve městě. Přešel kamenný most přes řeku a za chvíli už stál na rušném náměstí. Vzpomněl si, jak sem před dvěma lety s rodiči poprvé přijeli. Plni očekávání, naděje, ale i obav z toho, co je zde čeká. Když se nad tím teď zamyslel, musel si přiznat, že realita zdejšího života předčila veškerá jeho očekávání. Za tu krátkou dobu, co zde žil, získal mnohé. Domov, přátele i lásku. Hodně toho ale také ztratil.

			Dům, ke kterému mířil, dělila od náměstí jen jedna dlouhá ulice. Byla to honosná vila po Němcích. Její noví majitelé si dali záležet, aby zmizelo vše, co připomínalo staré časy. Nechali strhnout nápis VILLA ANGELIKA, který zářil nad vchodem několik desetiletí. Starý interiér domu vyměnili za nový. A nakonec provedli úpravy rozhlehlé zahrady. Zmizely pečlivě zastřižené okrasné keře, jezírko s fontánou i rozhlehlý altán. Nová paní domu měla ráda jednoduchost a pořádek. A tak teď vypadal celý dům. Jednoduchý, pečlivě uklizený, ale chladný.

			Za války tu bydlel Klaus Köhler, majitel zdejší textilní továrny a vlivný člen NSDAP. Teď tu se svou rodinou žil vlivný člen komunistické strany Ladislav Šimral, který se ve fabrice po znárodnění stal ředitelem. Právě on byl tchánem Josefa Kadraby.

			František došel k masivní kované bráně a zazvonil. Pepík Kadraba, jeho přítel a obyčejný chlapec, teď žije v tomto paláci, napadlo ho. Kolik asi musel za všechen ten přepych okolo obětovat?

			Domovní dveře se otevřely a vyšla z nich dáma ve středních letech. Zatímco Františkova maminka chodila po domě v prostém oblečení, tato dáma byla svátečně oblečena. S bradou vytrčenou vzhůru došla až k němu.

			„Co si přejete?“ oslovila jej chladným tónem a nervózně se rozhlédla po okolí.

			František pochopil, kdo je ta žena.

			„Dobrý den,“ smekl z hlavy čepici. „Přišel jsem za vaším zetěm Pepíkem. Já jsem František Smolík.“ Byl si jistý, že se o něm doma musel jeho přítel mnohokrát zmínit.

			„Co mu chcete?“ odpověděla mu žena další otázkou, jako by ji vůbec nezajímalo, kdo před ní stojí ani co jí říká.

			František na chvíli zaváhal. „To bych s dovolením rád řekl jemu!“ pověděl po chvíli nekompromisně.

			„To jsou teda způsoby!“ zakroutila hlavou. Otočila se a beze slova zamířila zpět k domu.

			Vešla dovnitř a dveře nechala pootevřené. Neuběhla ani minuta a objevil se v nich Pepík Kadraba. Když spatřil, kdo za ním přichází, mírně zavrávoral a zbledl v obličeji. František si toho nemohl nevšimnout.

			Kadraba si rozepnul horní knoflík u košile, nuceně se usmál a vyšel Františkovi vstříc. Šouravým krokem se blížil k brance a hlavou mu vířily myšlenky. Copak Smolík může něco tušit? Mohl se dozvědět o mé včerejší schůzce? Prozradil mě snad někdo?

			Pokládal si v duchu otázky jednu za druhou. Františkův srdečný úsměv mu však prozradil, že příchozí nic z toho, co se včerejšího dne odehrálo, netuší. Byla to jen velká shoda náhod. Díkybohu, pomyslel si Kadraba.

			Nebylo tomu ještě ani čtyřiadvacet hodin, kdy Pepík Kadraba zaklepal na dveře kanceláře Vojtěcha Tomečka. Předseda národního výboru si jej nechal sám zavolat.

			„Pepíku, ty už seš tady!“ rozpřáhl ruce, když se Kadraba zjevil mezi futry. „Ani nevíš, jak rád tě vidím!“

			„Buď zdráv, předsedo!“ pozdravil Kadraba odměřeně. V minulosti měl s Vojtěchem Tomečkem co do činění. Z jeho vřelého přivítání byl trochu zaskočen.

			„Posaď se u mě,“ plácal jej Tomeček přátelsky po zádech a naléval do pohárků vodku. „A netvař se na mě, jako bychom byli cizí! Co jsme si, to jsme si, Pepíku! Doba byla všelijaká, ty jsi byl mladej, chápu, že ses potřeboval zorientovat!“ velkoryse máchl Tomeček rukou. „Ale teď jsme na jedný lodi, no ne?“

			„Myslím, že jo,“ odpověděl Kadraba opatrně.

			Než stačil cokoliv dalšího dodat, spustil zase předseda národního výboru: „Jsi jeden z nás! Stejně jako tvůj tchán! On je mezi lidmi vážená osoba!“ zdůraznil. „Když tě vzal do rodiny někdo jako soudruh Šimral, tak na tebe musí být spoleh! A já ti věřím!“ zaburácel Tomeček.

			„Děkuju!“ Kadraba se poprvé usmál a trochu se uvolnil.

			„Jednou z tebe bude dobrý stranický kádr, Josefe!“ Tomeček si přisedl blíž k němu. „Chystají se velké změny, které budou vyžadovat úsilí každého z nás! To, co jsme po válce začali, v dohledné době dokončíme!“ Předseda si dolil skleničku. „Veřejnost si přeje, abychom to tady vzali definitivně do rukou a nastolili v republice lidovou demokracii. Aby si zkrátka lidi konečně vládli sami! No nemám pravdu?“

			„Máš, Vojto!“ horlivě přikývl Kadraba.

			„Ale i když si lid bude vládnout sám, potřebuje takové členy strany, jako je tvůj tchán. A jako jsi ty, Pepíku! Potřebujeme pracovité a loajální soudruhy, co se budou bít za naši věc. Takové, kteří se ničeho a nikoho nebojí! A já myslím, že ty jsi připraven udělat velkou kariéru!“

			„To jsem,“ přitakal Kadraba. Bylo mu příjemné poslouchat taková slova.

			„Bohužel každý není takový, jako jsem já nebo ty! Je tu i spousta nepřátel, zrádců placených ze zahraničí. Takoví se budou snažit nám naše dílo kazit, Josefe! Jen si vzpomeň na Kábrta a další. Přímo pod nosem nám organizovali puč a sloužili Němcům!“

			„Jo, o tom jsem toho slyšel dost,“ opřel se Kadraba do křesla. „Mám pocit, že se ve městě poslední dobou neřeší nic jiného.“

			„Ale tenhle Kábrt jistě není jediný! Jsou tu další! Možná ne tak nebezpeční, ale přesto tu jsou! Třeba takový Smolík!“

			„Smolík?“ Kadraba zvedl překvapeně hlavu. „František Smolík?“

			„Zrovna ten!“ zvolal prudce Tomeček. „Celá ta jejich famílie je proti nám! Mladej si dopisuje s Němci, stará blbne lidem hlavu s pánbíčkářstvím a ten jejich táta, ten by nejradši pořád do všeho strkal nos!“

			„Nevím, moc se mi to nezdá,“ zamyslel se Kadraba.

			„Vždycky to byla taková obyčejná rodina. Prostě sedláci. Ale co dělají teď, to nemohu soudit. Se Smolíkem se už téměř nestýkám. Ve Sklářích jsem byl naposledy kdoví kdy.“

			„A to je právě ta chyba!“ zvolal Tomeček a vyskočil z křesla. „Měl bys občas zajít za starým kamarádem!“

			Kadraba se na Tomečka zmateně podíval. Teď už tomu vůbec nerozuměl. Předseda ale rychle přispěchal s vysvětlením.

			„Pamatuj si, Josefe,“ vlídně svého hosta oslovil.

			„Vždycky je dobré vědět, co si myslí nepřítel! Vždycky!“

			„Nepřítel? To jako Smolík?“

			„No jistě! Jen si vzpomeň, do jaké šlamastyky tě tenhle falešný kamarád po válce namočil s tím národním výborem!“

			Kadraba si na to dobře pamatoval. Tehdy, těsně poté, co převzali správu nad vesnicí, se stal spolu s Františkem Smolíkem členem národního výboru. Na protest proti předsedovi, kterým byl právě Vojtěch Tomeček, po čase nově ustanovený orgán opustili. Byla z toho tehdy pro oba velká nepříjemnost. Když nad tím však nyní přemýšlel, musel uznat, že to tenkrát celé spunktoval právě Smolík. To on od počátku brojil proti Tomečkovi. To jemu se neustále něco nelíbilo. Pepík měl už tenkrát pocit, že má jeho přítel blíž k Němcům než k vlastním lidem.

			„Máš pravdu, předsedo!“ souhlasil teď Kadraba s tím, s kým byl tehdy ve sporu.

			„Tak vidíš! Cením si toho, že umíš přiznat chybu jako chlap. Na rozdíl od Smolíka, který se do dnešního dne ani nezastyděl. Ale taky na něj dojde, o to už se postaráme!“ Tomeček pozvedl sklenici, oba muži si přiťukli a pak dál vedli hovor o tom, co stranu v blízké budoucnosti čeká a jaké výzvy a úkoly před nimi stojí.

			Když Kadraba od Vojtěcha Tomečka odcházel, chytil jej předseda za předloktí a kladl mu na srdce: „O tom, o čem jsme spolu dneska mluvili, nikomu ani muk! A toho Smolíka občas navštiv a vyzpovídej! Každá informace se nám bude hodit!“

			Josef Kadraba mu to slíbil.

			Proto byl teď, když k němu František Smolík nenadále přišel až domů, tolik rozrušený. Pomalu se došoural k brance, tiše pozdravil, do očí se však Františkovi podívat nedokázal. Podivně se rozhlížel kolem, jako by je snad někdo pozoroval.

			„Ahoj Pepíku, nepozveš mě dál?“ František si nemohl nevšimnout, jak jeho přítel těká očima po okolí.

			„Nezlob se, ale Madla je unavená. To víš, každým dnem bude rodit. Můžeme si promluvit tady? Co tě k nám přivádí?“

			„Dobrá, jak tedy chceš,“ odpověděl František a přešel rovnou k věci. Bylo mu zřejmé, že zde není zcela vítán.

			„Ty jsi mě, Pepíku, přemlouval, abych se dal k vám, komunistům,“ spustil. „Mám v tebe důvěru a vím, že jsi čestný člověk. Proto jsem za tebou dnes přišel.“

			Kadraba ho pozorně poslouchal, neřekl však ani slovo. František mu pak vyložil svá podezření, že v případu s Josefem Kábrtem a jeho skupinou nebylo rozhodnuto spravedlivě. Bez okolků mu pověděl vše, co měl na srdci.

			O Ehrlichovi, který se tak podivně vypařil. O Tomečkovi, který se okolo celé té věci podezřele motal. A také o důkazech, které se nikdy nenašly, svědectvích, která nikdo nepotvrdil, a o skupině henleinovců, jejíž existence se nikdy neprokázala.

			S každým dalším Františkovým slovem na něho Kadraba víc a víc třeštil oči. Nevěřil vlastním uším. Když Smolík skončil, rozhlédl se Pepík nervózně po lidech na ulici, chytil se za železnou konstrukci branky a zhluboka dýchal. Trvalo mu dlouho, než se vzpamatoval.

			„Co mi to tady vykládáš?“ ledově se na Františka podíval. „Ty ses úplně zbláznil?“

			„Myslel jsem si, že by tvůj tchán v té věci mohl něco udělat…“

			„A proč by to podle tebe dělal? Mohl bys mi to říct?“

			„Snad mu jako komunistovi jde o spravedlnost,“ řekl František upřímně.

			„Co se do takových věcí vůbec pleteš? Kdo si myslíš, že jsi?!“ obořil se na něho Kadraba prudce. „Jestli ses rozhodl, že se zničíš, proč do toho chceš tahat i mě a mého tchána?“

			„Co se to s tebou stalo, Pepíku? Já ti nerozumím,“ ustoupil František o krok vzad.

			„Ty nerozumíš víc věcem, jak vidím! Nerozumíš vůbec ničemu. Jen těm svým kravám a železu. A to ještě kdoví jestli,“ zpražil ho Kadraba. „Vůbec netušíš, s čím si zahráváš! Ale já ti dobře radím, přestaň se plést do věcí, o kterých nemáš ani páru!“

			František se díval na člověka, kterého považoval za svého přítele, a přemýšlel, zda jej vlastně vůbec někdy znal. Nakonec smutně svěsil ramena a pokýval hlavou.

			„Možná nerozumím všemu,“ přiznal. „Aspoň se ale nemusím bát jako ty! Nemusím se neustále rozhlížet okolo sebe, bát se říct svůj názor, a už vůbec nemusím dělat věci proti svému svědomí!“

			„Svědomí!“ uchechtl se Kadraba. „Tobě se to mluví, když nemáš co ztratit! Když ti stačí ten život, který vedeš!“ Odfrkl si, jako by snad byl František méněcenný.

			„A jdi už pryč, nebo budu muset nahlásit, co jsi mně tu vykládal za nesmysly!“

			„Nevěděl jsem, že se z tebe stal Tomečkův špicl!“ vmetl mu František do tváře a měl se k odchodu. „A nemusíš se bát, za tebou už nikdy s ničím nepřijdu!“

			Odcházel rychlým krokem pryč a Kadraba se za ním díval. „Sakra práce!“ praštil do železné branky, když mu bývalý přítel zmizel na rohu ulice z dohledu.

			Ten večer chtěl být František sám. Odešel z domu, jakmile se najedl. Došel až na Vlčí hřbet a tam se posadil. Hleděl dolů na střechy domů. Na Skláře. Vesnici, ve které našel svůj domov.

			Hlavou se mu honila spousta věcí. Co je to za svět, ve kterém musí žít? Copak je možné, aby jednu šílenou dobu vzápětí vystřídala druhá? Ztratili všichni okolo něho rozum, nebo o něj přišel František sám?

			Rodiče, sousedé i úplně cizí lidé se těšili z budoucnosti, která se před nimi otevírala. Všichni s nadšením vítali novou dobu. Dobu, která jim přinesla mír a naději. Většina obyvatel obnovené republiky věřila v nový, lepší začátek. Věřili komunistům a jejich ideálu beztřídní společnosti. Každý měl mít v tomhle světě své místo. Nikdo už neměl hladovět, nikdo neměl být vykořisťován. Společně měli všichni lidé budovat ráj na zemi. A oni opravdu věřili, že ho budují.

			Když to tedy tak bylo, proč si lidé záviděli? Proč se báli jeden druhého a čím dál častěji se ohlíželi přes rameno, kdo je pozoruje či poslouchá? Proč každý odvracel zrak před evidentní nespravedlností a příkořím? František tomu nerozuměl. Co se to se všemi stalo? S Janou Pokornou? S Pepíkem Kadrabou? Co si měl myslet o psaních profesora Horáka nebo varováních Zdeňka Webera? Každý mu tvrdil něco jiného. Lidé stáli čím dál víc proti sobě. František s obavami hleděl do dáli. Co ještě přijde?

			Co nás čeká? Nevěděl. A tak se zvedl a zamířil domů. Ať přijde, co má.
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			Marie Smolíková se zlobila. Snídani měla dávno na stole a Jiří s Františkem nikde! Před půldruhou hodinou se vydali obejít hospodářství. Tak, jak to společně dělávali téměř každou neděli. Dnes jim to však trvalo mnohem déle než obvykle.

			No konečně, pomyslela si Marie, když slyšela klapnout domovní dveře a z chodby se ozvaly mužské hlasy. Postavila na stůl konvici s kávou a pustila se do jídla.

			„Promiň,“ strčil její muž hlavu do dveří. „Je tam tak krásně, že jsme se trochu zapomněli! Nahoře nad polem je úplně jasno a svítí sluníčko!“

			„Mrzne, až praští!“ doplnil otce František. „Na horách musí být nejmíň metr sněhu! Odpoledne se tam zajdu podívat.“

			„Pojďte konečně k jídlu!“ napomenula je maminka. V poslední době byla zamlklá a bez nálady. Nebylo se čemu divit. Sotva se vzpamatovali z letního sucha, které jim zničilo větší část úrody, přišel podzim a s ním ta podivná kauza okolo chlapců z Františkovy továrny. Poté, co padly tvrdé rozsudky, se situace uklidnila. Přišly vánoční svátky a vypadalo to, že se věci vrátí do starých kolejí. Ale ony se nevrátily. Už mnoho dní zuřila v republice rozsáhlá vládní krize, která se sice obyčejných lidí přímo netýkala, ignorovat ji však nemohli.

			Všude se řešila jenom politika. Komunisté, sociální demokraté, národní socialisté, Beneš, Ripka, Gottwald, Drtina, Nosek. To bylo pořád dokola! Jako by se snad už lidé nedokázali bavit o ničem jiném. Marii celá politika nesmírně otravovala. A tak kromě svého kostela raději nikam nechodila. A právě kvůli kostelu, o který se starala, měla to největší trápení.

			Na nedělní bohoslužby totiž přicházelo čím dál méně lidí. Marie si nejprve myslela, že se jí to jen zdá. Menší zájem věřících o slovo Boží připisovala zimě, která už naplno udeřila, starostem, které lidi měli a prožívali, nebo době, jež byla plná nových výzev. Zase se to ustálí, říkala si Marie. Ale neustálilo se nic.

			Prázdné lavice se v kostele objevovaly i během vánočních svátků, kdy býval zájem lidí obvykle nejvyšší. Každou mši projížděla očima zástup sousedů a v hlavě si vyjmenovávala ty, kteří nepřišli. Na Štědrý den, během mše svaté, bylo v kostele plno jako za starých časů. Na Boží hod už ale zůstaly zadní řady úplně prázdné.

			Marie si takové myšlenky nechtěla vůbec připustit, bylo ale čím dál zjevnější, že došlo na slova Zdeňka Webera. Ten se nikdy nebál pojmenovat věci pravým jménem.

			„Nějak ti ubývají ovečky, Marie!“ řekl jí mezi svátky cestou z kostela.

			I když to odmítla a snesla Weberovi argumenty, kterými často sama sebe uklidňovala, jeho neošálila.

			„Bude hůř,“ řekl jí. „Komunismus a víra v Boha, to nikdy nikde nešlo dohromady.“

			„To se pleteš, Zdeňku!“ namítala. „Církvi i komunistům jde v první řadě o lidi! A to k sobě krásně pasuje.“

			Weber si o tom myslel své, ale dál se nehádal. „Čas ukáže,“ řekl jen a šel si po svém.

			A pak přišel svátek Tří králů. Marie se rozhodla obnovit předválečnou tradici, kdy mládež obcházela ves se svěcenou křídou, zpívala koledu a psala ochranné požehnání na dveře domů.

			Bylo vybráno několik dětí z vesnice, ženské sešily prostěradla a vyrobily pro krále primitivní koruny, zatímco pan farář sehnal tři proutěné košíky, aby si koledníci mohli uložit těch pár sladkostí, kterými je lidé obdarují.

			Marie se moc těšila a svým optimismem nakazila všechny okolo sebe. Nakonec ale všechno dopadlo jinak. Jedna žena, které se nelíbilo, že její dítě nebylo vybráno mezi krále, si došla stěžovat na národní výbor.

			„O to vůbec nejde, že nechtěli našeho Vaška,“ spustila na předsedu Pajera. „Beztak bych ho nepustila!“

			„No tak co se vám tedy nelíbí?“ netrpělivě ji popoháněl předseda.

			„Myslím, že se takové taškařice do dnešní doby nehodí! Nikdy jsme tady nic takového nedělali, pane předsedo! Tyhle tradice jen rozdělují lidi! Přece jsme si všichni rovní, tak proč musí stát náš Vašek někde stranou, zatímco ten kluk od Šimků jde za Baltazara?“

			„Takže nakonec jde o vašeho Vaška, co?“ uhodil na ni Pajer. „Nezdržujte mě, ženské, takovýma hloupostma! Víte, co mám jiné práce?“

			„Já si myslím, že má tady soudružka pravdu,“ vmísila se do hovoru Jana Pokorná. Jako členka národního výboru měla k celé věci co říct. „Neměli bychom takhle rozdělovat děti na lepší a horší! A to nemluvím o tom, že rodiče toho Šimka ani nejsou ve straně!“

			„Pro mě za mě, dělejte si, co chcete,“ skočil jí do řeči Pajer. „Jen mě s tím neotravujte! Já na to vážně nemám čas!“

			„Pusť to z hlavy, Karle. Já už se o to postarám,“ řekla mu Jana Pokorná. „A vy běžte klidně domů,“ usmála se na ženu, která si stěžovala.

			Odpoledne pak Pokorná navštívila Marii, aby jí tříkrálový průvod rozmluvila. Marie Smolíková na návštěvu nevěřícně zírala a vůbec nedokázala pochopit význam toho, co se jí sousedka snažila říct. Proč by děti nemohly obejít vesnici se svěcenou křídou? Z jakého důvodu by se měli vzdát tradice staré stovky let? A jaká je skutečná příčina toho nesmyslného návrhu?

			Jana Pokorná dokola opakovala předem připravené věty o tom, jak si všechny děti musí být rovny, nebo o nutnosti najít nové tradice, které budou v souladu s přicházející dobou. Marie se s ní nějakou dobu snažila diskutovat, a pak to vzdala.

			„Nevím, o co ti jde, Jano,“ řekla jí nakonec. „Ale tříkrálový pochod prostě bude! Je to starý obyčej, který nikomu neubližuje. Je to naše věc, naše svobodná aktivita, na kterou máme plné právo. Je přeci demokracie!“

			„Jak myslíš, soudružko. Jak myslíš!“ vyštěkla na ni Pokorná a bez dalšího rozloučení odešla.

			Odpoledne se u Smolíků zastavila maminka malého Vítka Šimka, aby syna z chystaného průvodu omluvila. Je nemocný, vysvětlila. Do očí se ale Marii nepodívala. Nakonec se i rodiče ostatních dětí shodli, že bude lepší celou věc odpískat. Údajně kvůli nepřízni počasí.

			„Pochopte, paní Smolíková! Ještě by se děti nastydly, nemá to cenu,“ chlácholila ji sousedka.

			„A to zase ne!“ rozzlobila se Marie. „To by tak ještě scházelo, abychom se vzdali krásného svátku kvůli lidské hlouposti!“

			„Já ti klidně jednoho krále udělám, když ti daly všechny děti ve vsi košem,“ řekl jí rozpustile František.

			„A dokonce vím, kde bych sehnal zbývající dva!“ Zaběhl hned se svým plánem za Jarmilou Lukešovou, která nadšeně souhlasila. A tak se stalo, že kromě Františka šli v tříkrálovém průvodu oba Jarmilini bratři – Honzík a Jakub. Za nimi kráčela Jarmila s velkým košem na koledu, Marie s Jiřím, Weberovi, pan farář a několik dalších sousedů.

			Šli od chalupy k chalupě a tam, kde jim otevřeli, se na chvíli zastavili. Mladí zpívali a koledovali, staří si leckde dali šťopičku pálenky na posilněnou. Nakonec všude nakreslili písmena K+M+B. I těm, kteří jim odmítli otevřít.

			„Požehnání si zaslouží každý, i ti, co nás nevítají,“ nabádal je pan farář.

			Když dokončili obchůzku celé vesnice, zašli ještě na chvíli na faru. Tam se dlouho do večera sedělo, zpívalo a vyprávělo. Bylo jim všem moc hezky. Za zdmi fary si nemohli všimnout, jak Jana Pokorná obíhá Skláře a hadrem drhne svěcenou křídu z futer těch sousedů, kteří smýšleli podobně jako ona.

			„Jste hodní, že jste mě v tom nenechali!“ poděkovala všem Marie. „Zvlášť děkuji za pomoc tobě, Jarmilo!“ usmála se na dívku sedící vedle.

			„To nestojí za řeč,“ odpověděla upřímně. „Alespoň jsme se pobavili, viďte, kluci!“ mrkla na vedle sedící bratry, kteří se cpali zbytky cukroví.

			František si ji v matném světle pozorně prohlížel. Byla to drobná a nenápadná dívka. Seděla tiše, mnoho toho nenapovídala. Jen se lehce usmívala a stále klopila zrak, jako by se trochu styděla. Jak ale přišlo na to něco vykonat nebo s čímkoli pomoct, byl na Jarmilu spoleh. Byla to vlastně odvážná a pracovitá mladá dáma. A taky hezká, zvláštně a osobitě půvabná.

			Měla drobnou, podsaditou postavu, útlý pas, který byl v kontrastu se širokými rameny. Snad to bylo tou těžkou prací, kterou musela odmala zastat. Hlavu nosila nakloněnou mírně stranou a na rtech jí věčně hrál milý úsměv. Dlouhé hnědé vlasy jí volně splývaly po ramena.

			Co na ní bylo nejzvláštnější, byl její obličej. Měla doširoka rozevřené modré oči, které vypadaly, jako by byly nesouměrně posazené, dlouhé černé řasy a na dívku trochu velký nos. Celkově však působila jemným dojmem. Ve tvářích se jí neustále objevoval růžový nádech, který čas od času přešel do červeného ruměnce.

			Možná, že kdyby nemiloval Paulu, kdyby nečekal, až se mu vrátí, dokázal by k Jarmile přijít, obejmout ji a vzít ji do náručí. Nad tím ale nemělo smysl dumat. Jeho srdce patřilo jiné. Život je zkrátka někdy složitý, napadlo Františka, jak se tak na Jarmilu díval. Nebo si ho děláme těžkým my sami?

			Za okny dávno padla tma. Byl čas jít domů. Každý z nich odcházel z fary s hřejivým pocitem krásně prožitého večera. A Marie Smolíková se konečně po dlouhé době od srdce zasmála. Jejich spontánní oslava svátku Tří králů však byla jen labutí písní. Od toho dne už se situace pouze zhoršovala.

			Celá země byla na nohou vinou stále eskalující vnitropolitické krize. Komunisté, kteří provedli čistky ve Sboru národní bezpečnosti, se dostávali do čím dál ostřejších sporů s ostatními vládními stranami. Obyčejní lidé tady na horách situaci nerozuměli, a tak jen s napětím poslouchali zprávy a také to, co jim pověděli jiní.

			V Brodu i tady ve Sklářích se většina obyvatel přikláněla na stranu komunistů. Právě oni odsud vyhnali Němce a umožnili příchozím začít tu nový život plný naděje. Vždyť komunisté byli jako jediní s nimi, s obyčejnými lidmi a jejich každodenními starostmi. A tak jim zdejší lidé věřili. Věřili i tomu, co jim o oné krizi říkal předseda Pajer a členové národního výboru nebo závodní rady v jejich podnicích. Lidé se doopravdy báli toho, co by mohlo přijít.

			Věřili, že se mohou vrátit majitelé továren, kteří je znovu začnou vykořisťovat. Báli se, že se v případě porážky komunistů zvednou hraniční závory a Němci vpochodují zpět do vesnic a domů, které museli po válce opustit. A báli se i války samotné. Vždyť s komunisty přišel dlouho očekávaný mír. A co bude, pokud strana padne?

			Na druhé straně bylo i mnoho takových, kteří už komunistům jejich sliby nevěřili. Kteří je prokoukli a odhalili, že jsou to jen mocichtiví lidé, stejně jako politici ostatních stran. Jak to jednoho dne vyjádřil v hospodě Jaroslav Soukup: „Lidi jsou z podstaty svině! A stranická legitimace v tom nehraje žádnou roli!“

			Nejhorší na tom všem bylo, že s každým dalším dnem, kdy se ona vládní krize prodlužovala, stáli jednotliví lidé, často rodinní příslušníci, přátelé či spolupracovníci, otevřeně proti sobě. Společnost byla rozdělená jako už dlouho ne. A těm nahoře, kteří tuhle hru režírovali, se to náramně hodilo do krámu.

			Kostel už zůstával trvale poloprázdný. Po tříkrálovém průvodu ubyli další farníci. Marii se ti lidé raději vyhýbali. Jednou, když šla do vsi pro potravinové lístky, narazila ve dveřích budovy úřadu na Antonii Černíkovou.

			„Antonie, dlouho jsem vás neviděla,“ zastoupila ženě cestu. „Už jsem měla strach, že jste nemocná!“

			„Nechte mě projít, paní Smolíková,“ sklopila Antonie zrak k zemi.

			„Stalo se něco?“ Marie ji jemně uchopila za ruku.

			Antonie se na ni útrpně podívala a odtáhla ji kousek stranou.

			„Já už do kostela chodit nebudu, Marie. Nezlobte se na mě za to,“ řekla provinile.

			„Nebudete? Ale proč?“

			„Nemám tolik času, to víte,“ vykrucovala se. „A také je to nebezpečné,“ dodala nakonec.

			„Nebezpečné? V kostele?“ Marie se začala smát.

			„Jen se smějte, Marie. Vy můžete! Ale můj muž pracuje v továrně. Nemůžeme si dovolit přijít o jeho příjem. Kdyby ho přeřadili na nějakou podřadnou práci, tak bychom nevyžili. A vůbec, už se mě na nic neptejte!“

			„Ale Antonie, proč by měl mít váš muž potíže kvůli tomu, že se občas chodíte pomodlit?“ naléhala na ni dál.

			„Nechte mě už prosím být!“ vysmekla se jí Antonie a rychle zamířila pryč.

			Marie se za ní smutně dívala. Pochopila, co jí ta žena chtěla sdělit. Když celý příběh téhož odpoledne vyprávěla panu farářovi, mlčel a jen se smutně díval z okna.

			„Jak tohle všechno dopadne?“ kroutil hlavou. „Co s námi bude…“

			Marie se ale odmítala vzdát. I kdybych měla být tou úplně poslední, která do kostela chodí, nepřestanu. Ostatní ať si dělají, co uznají za vhodné. Já se ale svého Boha nevzdám! Však ono se to zase otočí, opakovala si často. A tak se i dnes strojila na nedělní mši. Bylo krátce po deváté hodině, když spolu s Jiřím vyšli z domu a vydali se známou cestou do vesnice.

			Ke kostelu dorazili jako první. Marie odemkla starým mosazným klíčem, otevřela masivní dřevěné dveře a jako pokaždé začala připravovat svatostánek na bohoslužbu. Na dřevěné lavice přinesla ručně šité polštáře plněné husím peřím, zapálila svíce, na oltář položila sněhobílý ubrus, připravila mešní víno a hostie. Pan farář chodil vždy na poslední chvíli, když už byl kostel přichystán. Zatímco Marie pracovala, procházel se Jiří po kostele a prohlížel si zašlé vitráže a varhany, které od konce války nikdo nedokázal naladit.

			Když měla vše nachystané, posadila se na své místo a čekala. Do mše zbývalo pět minut. Pan farář už byl dávno oblečen a nervózně postával u oltáře. Lavice však zely prázdnotou. Bylo tu sotva deset věřících!

			„Ještě dojdou,“ utěšoval Jiří svou ženu.

			Bylo to ale pouze zbožné přání. V následujících minutách už se nikdo neobjevil.

			„Už nebudeme čekat,“ prohlásil smutně farář. „Začneme!“ zvolal a prořídlé osazenstvo kostela povstalo.

			Marie ten den odříkávala modlitby obzvlášť vroucně a procítěně. Zpívala tak nahlas, jak jen dovedla. Jako by snad chtěla nahradit ty desítky chybějících hlasů, které běžně vytvářely jedinečný chór zdejšího kostela. Zpívala a po tvářích se jí kutálely slzy. Ještě dlouho poté, co ostatní odešli, seděla Marie tiše v dřevěné lavici. Hleděla na oltář před sebou a v hlavě měla prázdno.

			„Pojďme domů,“ jemně ji stiskl Jiří. „Cestou bychom se mohli zastavit v hospodě,“ nadhodil. „Jako když jsme byli mladí, pamatuješ?“

			Jak by jen mohla zapomenout! Tenkrát, bylo to těsně po první válce, spolu každou neděli chodívali do Domažlic na mši. Cestou zpátky domů do Meclova se pokaždé zastavili v Draženově. V hospodě Na Rychtě si sedli ke stolu u okna a objednali si pivo a polévku. Na nic víc neměli, ale přesto byli neskonale šťastní. Byla to jejich chvilka.

			Seděli tam, drželi se pevně za ruce a snili o společném životě. A také o tom, že jednou budou mít vlastní grunt. Kdo by to tehdy býval tušil, že se jim to odvážné přání nakonec splní.

			Když nad tím teď Marie přemýšlela, musela se v duchu sama sobě smát. Trápila se zbytečnostmi a malichernostmi. Vždyť co jí vlastně chybělo?

			Měla svého Jiřího, kterého pořád milovala. Doma na ně čekal syn František. Hodný, čestný a pracovitý chlapec. Měli svůj vlastní dům, pár zvířat a hospodářství. To bylo víc majetku, než kdy měli jejich rodiče a prarodiče. Bůh ví, zda se kdy někdo z jejich rodů zmohl na tolik, kolik teď oni obhospodařovali. A já bych si pořád na něco stěžovala, napomenula se v duchu Marie.

			„Jít do hospody je krásný nápad!“ Naklonila se k Jiřímu, jemně jej políbila a zvedla se z vycpaného polštáře.

			„Ale o politice dnes nechci slyšet jediné slovo!“ Přeběhli prázdnou náves pokrytou popraškem čerstvého sněhu a zamířili přímou cestou k Drbohlavově hospodě. Odspodu zároveň přicházel rychlým krokem jeden ze sousedů.

			„Dobrý den,“ pozdravil ho Jiří.

			„Dobrej, sousedé,“ připojil se k nim zadýchaný muž.

			„Jdete si to taky poslechnout?“

			„Poslechnout co?“ tázavě se na něho podívala Marie.

			Muž se na chvíli zastavil a měřil si je pohledem. Přemýšlel, zda si z něho nedělají legraci.

			„Vy neposloucháte rádio?“ zakroutil nechápavě hlavou. „To vážně nic nevíte?“

			„A co bychom měli podle vás vědět?“

			„V úterý bude generální stávka! Teď to vysílali! A dole v Brodu se prý připravují vojáci na pomoc Praze. Už je to tady, pane Smolík! Teď bude mela!“ zvolal muž a zmizel ve dveřích hospody.

			„Pán Bůh s námi,“ pokřižovala se Marie.

			„Pojďme raději domů!“ řekl Jiří pevným hlasem.
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			Největší místnost, která se ve staré úřední budově v Brodu nacházela, byla plná lidí. Předsedové národních výborů ze všech obcí v okolí, vybraní členové místních buněk strany, zástupci závodních rad a dělnictva z továren, zemědělci a lidé z profesních organizací, vybraní lidé od tisku, příslušníci Sboru národní bezpečnosti a mnozí další. Ti všichni tu seděli okolo dlouhého dřevěného stolu, postávali podél stěn nebo se opírali o nízké skříňky. Pár mužů si dokonce našlo místo na studené podlaze. Ve vydýchané místnosti bylo některým na omdlení. Nebylo to ani tak vzduchem jako rozčilením.


			Napětí v místnosti by se dalo krájet. Nikdo nic pořádně nevěděl, nikdo s nikým nemluvil. Jen čekali. Muž v čele stolu nervózně klepal tužkou do dřevěné desky. Ťuk. Ťuk. Ťuk. Ťuk. V rychlém sledu za sebou. Vzadu u zdi si zase velitel bezpečnosti hrál s knoflíkem na své uniformě tak dlouho, až jej utrhl. Tiše zaklel a strčil si ho do kapsy u kalhot.

			Za Skláře tu seděl předseda Pajer a po jeho pravici také členka národního výboru Jana Pokorná. Pajer byl celý rozmrzelý z dlouhého čekání, jeho kolegyně se pro změnu rozčilením téměř nemohla nadechnout. Když vešli do místnosti, mnozí se po nich otočili s nadějí, že budou mít Sklářští čerstvé informace. Vojtěch Tomeček, na kterého tu všichni čekali, byl přece z jejich vesnice. Pravda byla ale taková, že předsedu okresu v posledních několika dnech doma ve Sklářích vůbec neviděli. Nevěděli tak o nic víc než ostatní.

			Minuty se nekonečně vlekly, když se najednou všichni s trhnutím probrali z letargie. Z chodby sem začala doléhat směsice nejrůznějších zvuků. Lidské hlasy, vzrušené výkřiky, snad i tleskání. Dveře místnosti se otevřely a dovnitř vstoupil předseda okresního národního výboru Vojtěch Tomeček, následován svým doprovodem.

			Jednotliví lidé k němu obraceli zrak, zdravili jej a ti, kteří stáli nejblíže, mu nabízeli podání ruky. Předseda však pouze pokýval hlavou a netečně prošel místností k malému pultíku, který stál vpředu u stěny. Vypadal vyčerpaně.

			Měl zarudlé, unavené oči. Kdoví jak dlouho se nevyspal. Jindy pečlivě upravené bílé vlasy mu teď neposlušně trčely do všech stran, na tvářích mu rašilo několik dní staré neudržované strniště. Šaty měl zmačkané a košili ledabyle vytaženou ven přes pásek. Vojtěch Tomeček najednou vypadal jako starý, unavený muž.

			„Soudruzi, soudružky!“ zaburácel svým zvučným hlasem a všichni v místnosti zpozorněli. „Jsem rád, že jste všichni přišli. Vracím se z Prahy a mám pro vás důležité instrukce.“ V sále to zašumělo. „Nastává chvíle, která musela nevyhnutelně přijít,“ pokračoval Tomeček. „A na kterou jsme všichni netrpělivě čekali,“ dodal rychle. „Právě teď se rozhoduje o budoucnosti nás všech! Každý z nás teď musí sehrát svou úlohu bezchybně a ku prospěchu naší věci! Doufám, že si uvědomujete závažnost situace a také všechny důsledky, které by pro nás mělo případné selhání!“ rozhlédl se teď přísně po bledých obličejích.

			„Soudruhu předsedo, budeme muset jet,“ pošeptal mu nervózně do ucha vedle stojící nohsled.

			Tomeček si odkašlal a přešel rovnou k věci: „Zítra v pravé poledne zahájíme generální stávku. Tady v Brodu půjdeme do stávky všichni!“ zařval rozhodně a několik lidí horlivě přikyvovalo.

			„Zapojí se velké továrny, malé podniky, řemeslníci, zkrátka každý. A kdo ne, s tím si to později vyřídíme!“ dodal výhružně. „Právě v tuto chvíli, kdy spolu mluvíme, obsazuje bezpečnost kanceláře národních socialistů, lidové strany, pomahačů reakce a dalších!“

			Přítomní se po sobě začali překvapeně rozhlížet.

			„My komunisti jsme připraveni na převzetí odpovědnosti ve státě. Vaším úkolem je teď předejít zbytečným provokacím, zajistit zapojení co nejvyššího počtu obyvatel do stávky a dohlédnout na její hladký průběh!“

			„Co máme dělat my na horách?“ přerušil Tomečka zástupce jedné ze vsí.

			„Každý co umí!“ zaburácel předseda. „Dohlédněte na to, aby se všichni dělníci dostavili v době stávky na pracoviště, pište rezoluce, mluvte s lidmi, dohlédněte, ať zítra po poledni nikdo nepracuje! Ani v podnicích, ani v hospodářstvích, nikde!“

			„Soudruhu předsedo, už budeme muset doopravdy vyrazit!“ nervózně přešlapoval muž vedle Tomečka.

			„Poslední věc!“ odstrčil ho Tomeček stranou. „Z dělníků v továrnách i z obyčejných lidí, kteří jsou pro naši věc, budou tvořeny milice. Tyto milice budou ozbrojeny pod dohledem vybraných soudruhů armádou a sborem bezpečnosti. Dohlédněte na to, aby vyzbrojené skupiny byly dobře vidět. Každý, kdo by se snad chtěl stavět proti naší věci, musí vědět, že jsme odhodláni a schopni všeho!“

			„Všichni jsme s vámi!“ vykřikl kdosi pohnutým hlasem.

			Každý v místnosti cítil, že se stává součástí něčeho velkého a důležitého.

			„A teď se všichni bez otálení rozejděte za svými povinnostmi!“ přikázal jim Vojtěch Tomeček. „Já musím jet dál, za hodinu už mě čekají na kraji! Věci se daly do pohybu, soudruzi!“ Zaťal ruku v pěst a zdvihl ji do vzduchu. Odměnou mu byl bouřlivý potlesk, který jej vyprovázel, když v doprovodu svých mužů chvatně vyrazil z místnosti.

			Ostatní po jeho odchodu seděli jako zkoprnělí, mluvili jeden přes druhého a vzrušeně debatovali o všem, co se právě doslechli. Pak se postupně začali zvedat, loučili se a vzájemně si přáli štěstí. Každý se pak vydal splnit svou úlohu v tomto dramatickém příběhu.

			Za továrnu, ve které pracoval František Smolík, byl na jednání přítomen člen závodní rady Jan Kříž. Ten se krátce poté, co místnost opustil Vojtěch Tomeček, rozjel zpátky do fabriky. Byl tam už netrpělivě očekáván.

			Stroje hučely a dělníci se snažili plnit předepsané normy, ve skutečnosti však neměl na práci nikdo ani pomyšlení. Jen co se Křížovo auto objevilo ve vrátnici, začali se jednotlivci i skupinky rychle sbíhat na prostorné prostranství mezi dvěma velkými výrobními halami.

			Vozidlo dojelo doprostřed, Kříž vystoupil a za pomoci dvou mužů vylezl na velkou bednu, aby jej bylo ze všech stran dobře vidět. Během minuty jej obestoupil několikasethlavý dav zaměstnanců fabriky.

			„Ticho!“ zařval kdosi a všichni okolo se pomalu utišili.

			„Soudruzi!“ oslovil Kříž přítomné. „Jak jistě víte, zítra jdeme všichni společně do stávky!“

			„Ano!“ zaznělo pod ním mnohohlasně.

			„Tahle fabrika,“ udělal rukou ve vzduchu kruh, „byla za války německá! Vyráběli tu součástky do zbraní, kterými pak vraždili naše ženy a naše děti!“

			Jan Kříž byl výborný řečník. Hned po jeho první větě dav poprvé souhlasně zaburácel. „To my jsme to tady vyrvali Němcům z rukou! My všichni, jak tady stojíme, jsme z naší továrny udělali poctivou českou firmu, která se stará o blaho svých lidí!“

			František postoupil o krok blíž. Visel Křížovi na rtech a hltal každé jeho slovo.

			Ten mezitím pokračoval: „Zatímco v minulosti tu nenasytní továrníci dělníky vykořisťovali, my jsme pracující třídu přizvali k řízení podniku, my jsme jim tuhle fabriku předali! Vždyť i já jsem jeden z vás! Těmahle rukama jsem celý život pracoval, než jsem si zasloužil vaši důvěru!“ Zvedl do vzduchu obrovské ruce plné starých šrámů. Dav pod ním se dostával do varu. Jako by jim Kříž mluvil z duše. Každou další větou si je získával víc a víc na svoji stranu. Hovořil k nim úplně jinak než ostatní soudruzi. Přesvědčivě, se zápalem a od srdce. Když dokončil svoji řeč a přednesl mužům pod sebou, co se od nich nazítří očekává, nebyl nikdo, kdo by s ním nesouhlasil.

			„A teď běžte domů!“ řekl jim, když pověděl všechno, co chtěl. „Beztak byste toho dnes moc neudělali. Připravte se pořádně na zítřek, čeká nás velký den!“

			Bez váhání jej poslechli. Během chvíle se každý rozběhl svým směrem. Někdo šel do hospody, jiný domů, pár mužů bezcílně bloumalo po brodských ulicích. Každý měl plnou hlavu toho, co je asi druhého dne potká.

			František se rychle převlékl ze svých modrých montérek, hodil přes sebe ošuntělou zimní bundu a běžel domů, jak nejrychleji dokázal.

			Také Skláře byly vzhůru nohama. Celá vesnice mluvila jen o zítřejší stávce. Předseda Pajer svolal lidi ke studni na náves a tam jim vyložil vše, co se dozvěděl v Brodu. Co nezastal on, doplnila Jana Pokorná, která celé dopoledne běhala od domu k domu. Obličej měla rudý od mrazu a také vzrušením. Stavila se i u Smolíků. Se slzami v očích tiskla Marii ruce, jako by snad byl tříkrálový průvod navždy zapomenut.

			František si chvíli pohrával s myšlenkou zastavit se ve vsi v hospodě a dozvědět se cokoli nového, nakonec se ale rozhodl sdílet vše jen se svými rodiči. Vrazil do malé kuchyňky a tatínek při jeho příchodu vyskočil na nohy.

			„Tak co? Co se děje v Brodu? A co že jsi doma tak brzy? Povídej!“ chrlili na něho rodiče otázky.

			František jim trpělivě převyprávěl všechno, co se dozvěděl na dvoře fabriky. Přestože opakoval tatáž slova, která jim na stejném místě o pár hodin dříve vyprávěla Jana Pokorná, viseli mu rodiče na rtech, jako by to celé slyšeli poprvé.

			„Já jsem pořád nevěděl, co si o tom všem mám myslet,“ vysvětloval rodičům. „Ale ten Kříž, ten mi dnes otevřel oči! Měl ve všem pravdu, táto! Úplně ve všem!“ František klepal prstem do dřevěné desky stolu, aby zdůraznil svá slova. „I komunisti mají svoje chyby, ale přesto jsou jedinou volbou, kterou teď máme! Musíme je podpořit!“

			„Jak jen tohle dopadne?“ pokřižovala se Marie.

			„Dobře to dopadne, maminko! Určitě dobře! Vždyť s Gottwaldem jdou všichni slušní lidé!“ přesvědčoval František.

			„A s Tomečkem?“ zeptal se ho otec.

			„Jak s Tomečkem? Co s Tomečkem? Co to sem pleteš, táto?“

			„Jen se ptám, jestli s Tomečkem jdou také všichni slušní lidé,“ odvětil otec klidně. Nechtěl se s Františkem hádat, jen nahlas vyslovil otázku, která mu v posledních dnech ležela v hlavě.

			„O co ti vlastně jde? Myslel jsem, že jsi ve straně!“ postavil se František na odpor.

			„Na rozdíl od tebe!“ připomněl mu otec klidným hlasem.

			„No právě! Na rozdíl ode mě! Proto bych od tebe očekával víc pochopení! S lidmi, jako je Tomeček, si to strana vyřídí, až přijde čas! Teď jsou před námi snad důležitější věci než nějaký zloděj z okresu!“

			„Kéž by to bylo tak, jak říkáš,“ povzdechl si otec a odešel z místnosti pryč.

			„Nezlob se na tatínka, Františku!“ oslovila Marie svého syna. „Vy mladí jste plní ideálů a odhodlání,“ vysvětlovala. „My už jsme toho ale zažili tolik, že se na všechno díváme spíš opatrně a s rozvahou. Vím, že je to někdy na škodu,“ přiznala. „Ale jindy je to naopak velmi rozumné. Až budeš starší, sám na to přijdeš! Potom se budeš dohadovat se svými dětmi jako teď tatínek s tebou.“

			Zbytek dne se nekonečně vlekl. Smolíkovi měli puštěné rádio, nic zásadního se už ale nedozvěděli. Večer se stavili na kus řeči sousedé. Každý byl nervózní a měl nervy napjaté k prasknutí.

			„Půjdu si lehnout a pokusím se to všechno zaspat,“ oznámil nakonec František a nezvykle brzy se vzdálil do svého pokoje.

			Ležel v posteli, koukal do stropu a neklidně se převaloval. Hlavou se mu honilo tolik věcí, až ho rozbolela. Netušil, jak a kdy jej nakonec přemohl spánek.

			Když se probudil, panovala všude okolo úplná tma. Nervózně vyskočil na nohy s obavou, že zaspal. Rychle na sebe navlékl šaty, vběhl do malé koupelny, ale tam se zase uklidnil. Bylo teprve půl čtvrté ráno. Vedle v kuchyni se svítilo.

			„Proč nespíš?“ vzhlédla k němu od stolu maminka, když vešel.

			„A co tu takhle brzy děláš ty?“ odpověděl jí otázkou.

			Oba se tomu zasmáli. Vždyť to bylo úplně jasné.

			František s matkou posnídal, poté si jako každé ráno zabalil svačinu do pracovní brašny a zvedl se k odchodu.

			„Tak hodně štěstí,“ pohladila ho. „A buď na sebe opatrný!“

			„Budu,“ usmál se na ni. „A maminko, slibte mi, že půjdete v poledne s ostatními na náves!“ prosil ji naléhavě. „Táta určitě nebude chtít, ale vy ho přesvědčte! Když se dějí takové věci, neměli bychom stát stranou!“

			Marie slíbila, že tatínkovi domluví, a pak se za Františkem dívala oknem, dokud jí úplně nezmizel v ranní tmě. Po kom má ten náš kluk náturu, že se nikdy nedokáže držet dál a do všeho se hrne po hlavě jako mezek, přemítala sama pro sebe.
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			Ještě nikdy neviděl František ranní Brod na nohou tak jako dnešního rána. Ulice byly plné lidí, každý za něčím pospíchal, ve vzduchu bylo cítit napětí. Snad jen situace v prvních poválečných dnech, kdy sem Smolíkovi poprvé přijeli, se vzdáleně podobala té dnešní.

			František na chvíli zpomalil a se zájmem pozoroval lidi okolo sebe. Viděl dělníky, jako byl on sám, kteří se zaťatým výrazem pospíchali ke svým továrnám a podnikům. Všiml si důstojných pánů v kloboucích a šálách omotaných kolem krku, kteří postávali stranou a se směsicí despektu a strachu si prohlíželi ty odhodlané otrhance toužící po konečném vítězství nad inteligencí. A neuniklo mu ani množství příslušníků bezpečnosti a dalších ozbrojených složek. Vojáci a esenbáci se tvářili nervózně a snažili se na ulicích zachytit cokoliv nepatřičného. Dneska se něco semele, napadlo Františka.

			Cestou ke své fabrice si nemohl nevšimnout zatlučené výlohy na domě, kde ještě minulý týden sídlila místní organizace národních socialistů. Nějaký muž v bagančatech a s ušankou na hlavě si před tím barákem odplivl, zvedl ruku do vzduchu a nadával do prázdných oken.

			František konečně dorazil do práce. Na dvoře fabriky byl podobný mumraj jako jinde ve městě. Po začátku ranní směny se ale situace přece jen uklidnila. Každý se odebral na své pracoviště aspoň předstírat, že něco dělá.

			„Myslel jsem, že stávka znamená přerušení práce,“ poznamenal jízlivě jeden z dělníků. „Tady se ale vůbec nepozná, až skutečně začne.“

			Přesně v pravé poledne se rozezněla podniková siréna, která běžně ohlašovala přestávky nebo konec směny. Většina dělníků odložila své pracovní nástroje a pak se všichni vyhrnuli ven, na prostorné nádvoří mezi dvěma továrními budovami. Stáli na stejném místě jako o den dříve a čekali na pokyny. Pár statečných, nebylo jich více než prstů na rukou, zůstalo na pracovišti. Odmítli vstoupit s ostatními do stávky.

			„Je to vaše svobodné rozhodnutí,“ řekl jim jeden z členů závodní rady. Pro jistotu si ale do notýsku poznamenal jejich jména.

			Na dvoře se zatím střídali nejrůznější funkcionáři se svými proslovy. Burcovali lidi a provolávali různá štvavá a nenávistná hesla. Poté vystoupilo z řady několik desítek předem vybraných dělníků. Do rukou dostali zbraně a na rukáv pásku s pěticípou rudou hvězdou. Byla vytvořena podniková milice. Zničehonic se tak na dvoře fabriky zase promenádovali ozbrojení civilisté. Františkovi se při tom pohledu zatajil dech. Bylo to, jako by se vrátil přízrak války.

			Pak se na improvizované řečniště, složené z několika k sobě přiražených dřevěných beden, vydrápal mluvčí akčního výboru. Akční výbor byl v jejich podniku zřízen před několika dny. Nikdo příliš nechápal, o co se opírá a jaké cíle si klade. Mluvčí ve své řeči zmiňoval zúčtování se všemi, kteří nejdou s lidem. Připomínal nutnost vyčlenit ze společnosti nekalé živly a jedince, kteří vyvíjejí podvratnou činnost. Jak by si to akční výbor představoval a jaký význam mají slova jejich mluvčího, to v tomto okamžiku nikdo nedokázal domyslet.

			Najednou přiběhl jakýsi muž, který uvnitř budovy celý den poslouchal zprávy rozhlasu. V předklonu se vydýchal a pak vzrušeným hlasem referoval o událostech v Praze.

			„Celé hlavní město je na nohou!“ volal. „Stejně jako Brno, Plzeň, Ostrava a další! Všichni jsou s námi!“ křičel a muži stojící okolo nadšeně provolávali slávu Gottwaldovi, Noskovi a dalším ministrům komunistické strany. V té chvíli už se v davu dělníků pohybovalo i množství lidí, kteří sem přišli z ulice, aby stávkujícím pracujícím vyjádřili podporu. Bylo mezi nimi i několik mužů v nenápadných tmavých kabátech. Rozhlíželi se okolo, poslouchali, co kdo říká, a dodávali shromáždění odvahu nejrůznějším ponoukáním a opakováním naučených hesel.

			Najednou někdo z členů závodní rady vytáhl papír s rezolucí, která vyjadřovala podporu předsedovi vlády Klementu Gottwaldovi a vyzývala k tvrdému postupu vůči všem stoupencům ostatních vládních stran. Desky s rezolucí putovaly z jedněch rukou do druhých. Se čtením textu, který byl na papíře, se nikdo nezdržoval. Podepsali jej však všichni. I František Smolík připojil své jméno, když na něho přišla řada. Ta revoluční atmosféra, která panovala všude kolem, jako by mu zatemnila mozek.

			Když se den přehoupl přes poledne, byli posláni ti, které zformovali do podnikové milice, na náměstí.

			„Jen ať vás všichni vidí! Ať každý ví o našem odhodlání bránit republiku klidně se zbraní v ruce,“ křičel někdo z pódia, zatímco se formace ozbrojených chlapů v montérkách hrnula bránou ven. Jakmile milicionáři zmizeli, ostatní se směli rozejít domů. Teď už se nedalo dělat nic jiného než čekat, jak všechno dopadne.

			Po zbytek dne už se nic zásadního neudálo. František ještě nějaký čas bezcílně bloumal po dvoře továrny a pak odešel nahoru do Sklářů.

			Ani tam se však klidu nedočkal. Čas se nekonečně vlekl a František nervózně pochodoval po svém pokoji tam a sem. Občas nakoukl do kuchyně, aby vyposlechl, co se rodiče dozvěděli z rozhlasu. Žádné zprávy však nepřicházely, odešel tedy ven. Za Jarmilou. Chtěl si alespoň chvíli popovídat s někým, koho nezajímala politika a všechny ty věci okolo.

			Jarmila skutečně vypadala, jako by byla vůči všem okolním událostem zcela lhostejná. Tušila, že se něco děje, vlastně ale pořádně nevěděla co. Rozhlas neposlouchala, drby ji nezajímaly a do města se nedostala už hezkých pár týdnů.

			„Tebe doopravdy vůbec nezajímá, co se právě teď odehrává?“ ptal se jí František napůl zvědavě a napůl nechápavě.

			„A kdyby mě to zajímalo, změní se tím něco?“ podívala se na něho. „Já mám starost o to, jestli mám doma pořádek, zda mají chlapci co jíst nebo jestli mi tatínek někde nehraje karty,“ vyjmenovávala, zatímco kolem sebe poklízela.

			„A aby sis nemyslel, zajímá mě také spousta jiných věcí,“ obrátila se k němu. „Ale tyhle mocipány, tyhle Beneše, Gottwaldy a kdoví koho ještě, ty já k životu nepotřebuji.“

			„Víš, že ti vlastně závidím?“ řekl František upřímně.

			„Závidět mi nemusíš,“ poznamenala lakonicky. „Stačí, když se zařídíš stejně jako já. To přeci může udělat každý. Beztak z politiky nikdy nic dobrého nevzešlo,“ mávla rukou.

			„To se ti snadno řekne,“ povzdechl si František.

			„Kdepak, to se i snadno udělá, jen musí člověk chtít!“ trvala si na svém. „Ale nechme už toho! Posaď se a dej si koláč,“ přistrčila před něj talíř.

			Dlouho si pak povídali o běžných maličkostech všedního života. Františkovi bylo v její přítomnosti dobře. Konečně na chvíli dokázal vyhnat z hlavy všechny myšlenky, které jej tížily. Alespoň na chvíli dokázal přestat myslet na všechno, co se kolem nich děje, na všechny starosti, dokonce i na Paulu. Když po setmění od Lukešů odcházel, musel si přiznat, že mu bylo s Jarmilou moc hezky.

			Následujícího dne se věci alespoň zdánlivě vrátily do starých kolejí. Dělníci ve fabrice stáli od rána u svých strojů, továrna hučela svým typickým monotónním hlasem a z vysokého komína se zase kouřilo. Během dopoledne střídavě přibíhali členové závodní rady a akčního výboru, aby hlasitým křikem informovali dílnu o nejnovějším vývoji událostí v Praze.

			V poledne přišla první neověřená zpráva o demisi ministrů za sociální demokracii a dělníci ji přijali s nadšením. Více než třetina z nich přitom dala sociálním demokratům hlas v posledních volbách. Teď ale bylo všechno jinak.

			Ač všichni napjatě očekávali další zprávy, během odpoledne už žádné nepřicházely. Napětí bylo doslova cítit ve vzduchu. Nálada mezi lidmi kolísala. Chvíli byla cítit skepse, chvíli optimismus. Když se však na konci směny dělníci rozcházeli, stále se nevědělo nic konkrétního.

			Ani doma nebyli moudřejší. Rodiče seděli v kuchyni společně s Weberovými, kteří přišli na návštěvu. Povídali si a rádio měli vypnuté. Odpoledne hlásili, že se v Praze na Staroměstském náměstí scházejí lidé, kterých už jsou desítky tisíc. Situace je napjatá a čeká se na vyjádření prezidenta Beneše, oznamoval jim neznámý člověk z rádia monotónním hlasem.

			„Vypněte to, beztak se nic nedozvíme,“ navrhl Zdeněk Weber a Smolíkovi ho rádi poslechli.

			„Ono to nějak dopadne,“ přisvědčil Jiří. „A pak se určitě najde dobrá duše, která nám to přijde povědět.“ Všichni si za tím označením představili stejnou osobu a od srdce se zasmáli.

			František už byl všemi netrpělivě očekáván. Po příchodu všechny srdečně pozdravil a přidal se ke společnosti. Vyprávěl jim, co se dělo dole v Brodu a jaká je ve městě nálada. Neřekl však nic nového a řeč se po chvíli stočila na obyčejné drobné střípky všedního života. Chlapi nadávali na zimu a sníh, ženské si vyměňovaly recepty, všichni společně se bavili o tom, jak na jaře zasejí a vyženou krávy na pastviny. František je se zájmem poslouchal, ukusoval přitom krajíc chleba se solí a pil čerstvě nadojené mléko.

			Bylo krátce po sedmé hodině, Weberovi už se pomalu chystali domů, když někdo zabouchal na domovní dveře. Všichni překvapeně zvedli hlavy a utnuli hovor. Jiří se zvedl a šel se podívat, kdo k nim přichází. Za pár okamžiků se vrátil do místnosti, následován uřícenou a rozrušenou Janou Pokornou. V očích měla slzy a hlas se jí chvěl.

			„Neříkejte mi, že tady jen tak sedíte!“ spráskla ruce.

			„Vy neposloucháte rádio?“ vytřeštila na přítomné oči a bez vyzvání se posadila. „Už to nastalo, už je to tady!“ Mluvila překotně, jako v mrákotách.

			„Co nastalo? Co se stalo?“

			„Vyhráli jsme, dokázali jsme to!“ oznamovala jim pohnutým hlasem. „Pan prezident přijal návrhy soudruha Gottwalda! Vláda byla doplněna a zůstane v našich rukách! Teď už nás nikdo a nic nezastaví! Lidičky, já jsem tak šťastná!“ Pokorná se chytila za srdce a po tvářích jí tekly slzy dojetí.

			Marie vyskočila na nohy a rychle otočila knoflíkem rádia. Všichni se nahrnuli k přijímači a bez dechu poslouchali slova, která se z něho linula.

			Tentokrát k nim nemluvil žádný unylý, unavený hlas, ale zapálený reportér, který referoval o událostech v hlavním městě.

			„Pan prezident přijal všechny návrhy ministerského předsedy Klementa Gottwalda. Vláda byla doplněna o navržené ministry z komunistické strany a odborníky z řad nestraníků. Na Staroměstském náměstí zprávu nadšeně přijal stotisícový dav, který provolává ministerskému předsedovi slávu! Republika je na nohou,“ pokračoval. „Díky statečnosti a angažovanosti širokých vrstev obyvatelstva, díky příkladné práci všech soudruhů a soudružek a v neposlední řadě díky soustavné pozitivní činnosti ústředního výboru a všech členů komunistické strany dnes můžeme radostně zvolat: Vládní krize je u konce! Lid zvítězil! Rozhodující roli ve společnosti definitivně přejímá naše komunistická strana a jejím prostřednictvím i všechen lid!“

			Reportér dál hlásil zprávy o uplynulých událostech, jména nových ministrů, tlumočil vyjádření hlavních aktérů dne a popisoval atmosféru v hlavním městě. V domě Smolíků už jej ale nikdo neposlouchal.

			„Pojďte všichni ven, pojďte oslavovat!“ Pokorná vyskočila a vrhla se Marii Smolíkové do náruče. Té Marii, se kterou měla nedávno zlou disputaci kvůli tříkrálovému pochodu. Zaskočená paní domu políbila Janu Pokornou na tvář a pevně ji stiskla.

			„Jana má pravdu, pojďme ven, pojďme za ostatními,“ souhlasila s návrhem. Pak se všichni na povel začali oblékat. Za chvíli už stáli před domem.

			„Pojďme do hospody, tam budou všichni,“ navrhl Jiří.

			„Jděte napřed, já musím běžet dál! Předseda mě pověřil, abych se u každého zastavila a všem pověděla ty dobré zprávy! Až obejdu celou vesnici, přijdu za vámi spolu s ostatními!“ loučila se s nimi Jana Pokorná, a sotva domluvila, už pospíchala dál.

			„Já také nikam nejdu,“ oznámil jim Zdeněk Weber mrzutým hlasem. „Myslím, že není co slavit!“

			„Není co slavit?“ Jiří měl pocit, že se přeslechl. „Jak tohle můžeš říct, Zdeňku?“ divil se slovům svého kamaráda.

			Ten ale trval na svém.

			„Moc rád bych se mýlil,“ povzdechl si. „Mám ale spíš strach, že mi dá čas za pravdu,“ pokýval hlavou. „Slyšel jsem toho po první válce od legionářů o Sovětském svazu až příliš. Já prostě těmhle komunistům nemůžu věřit ani slovo!“

			„Já jsem taky komunista,“ připomněl mu Jiří.

			„Vím,“ přitakal Zdeněk Weber smutně. „Kéž by ti tvé nadšení a přesvědčení dlouho vydrželo!“ řekl, narazil si na hlavu klobouk a následován manželkou a synem se vydal domů.

			„Spánembohem!“ zavolala za nimi Marie, rozmrzelá z toho, jak se rozešli. A zrovna v takový den!

			Smolíkovi si ale večer pokazit nenechali. Zašli do hospody, kde spolu s ostatními slavili tu velkou událost.

			Františkovi se zdálo, že je v lokále u Drbohlava snad celá vesnice. Všechny židle byly obsazené, lidé postávali i ve výčepu nebo na chodbě. Každý se radoval a hostinský Drbohlav rozléval kořalku zdarma.

			Celá vesnice tu ale nebyla. Mnozí Sklářští byli zalezlí za okny svých domů. Podobně jako Weber neměli ani oni důvod k oslavě. Většina zdejších obyvatel sympatizovala s komunisty. Žili tu ale také lidovci, ti, co přáli národním socialistům či sociálním demokratům, nebo lidé, které politika prostě nezajímala. Ti všichni seděli doma u stolů.

			Někteří nadávali, jiní s obavami čekali, co přijde, nebo se prostě jen modlili. Lidé byli rozděleni na dva nesmiřitelné tábory. Podobně jako posledních několik měsíců. Mezi sousedy a rodinné příslušníky byl vražen klín, který tam měl již zůstat. Komunistům taková situace vyhovovala. Bylo to přesně to, co potřebovali. To si ale nikdo z těch, kteří teď slavili jejich definitivní vítězství, neuvědomoval. Ve Sklářích se šlo spát až nad ránem. Také Smolíkovi dorazili domů dlouho po půlnoci. Přestože bylo pozdě, Marie se převalovala na posteli a nemohla zabrat. Co všechno v tomhle domě a v této vesnici zažili za tak krátkou dobu! Bylo to těžko uvěřitelné.

			Vzpomněla si na den, kdy sem poprvé přijeli. Na pocit, který měla, když jí Tomeček ve voze cestou do Sklářů oznámil, že musí svůj nový dům obývat společně s neznámou německou rodinou. Živě před sebou viděla Fuchsovy – Hannelore, Heinze a Paulu –, kteří stáli před velkým sudetským domem a hleděli do očí lidem, kteří jim ho přijeli sebrat. Pořád na ně myslela, každý den. Fuchsovi. Kde je jim asi konec?

			První měsíce poté, co se do tohoto domu nastěhovala, cítila předchozí majitele úplně všude. Když vzala za kliku, když šlápla na práh, který zavrzal, když se posadila k velkému dřevěnému stolu v kuchyni, u kterého sedávali Fuchsovi i jejich předkové.

			Vždyť ten stůl tam vedle v místnosti stojí pořád! Dokonce i ta postel, ve které se teď Marie pokoušela usnout, byla jejich. Snad se v ní dokonce narodily děti Heinze a Hannelore! Na to se jich nikdy nestačila zeptat. Bylo tolik věcí, které si s nimi nikdy nestihli říct!

			Při tom pomyšlení si Marie vzpomněla i na ten strašný den, kdy na dvoře před domem zastavilo auto, naložilo tři nebohé lidi a odvezlo je neznámo kam. Od té doby o nich neměli žádné zprávy. Vlastně měli být rádi. Ale copak mohl mít slušný člověk radost z neštěstí druhých? Ti lidé jí za těch pár měsíců společného soužití přirostli k srdci. A nejen jí. František se z odchodu Pauly ještě nevzpamatoval. A kdoví zda to někdy dokáže.

			A vůbec, František. O toho měla Marie největší starost. Doba, která přijde, bude klást výzvy a nástrahy především na jeho bedra. Ona a Jiří jsou již staří lidé. Alespoň se tak Marie ve svých jedenapadesáti letech cítila. Ona už vydrží všechno. Ale František bude na jejich půdě hospodařit ještě dlouhá léta. A po něm jeho děti. Snad Pán dá a ona se brzy dočká vnoučat. Ještě chvíli se jí hlavou honila směsice nejrůznějších myšlenek, až nakonec nad ránem konečně usnula.

			Chvíli poté, co Marie zabrala, klaply domovní dveře. Její syn se právě vydal na každodenní cestu do Brodu. Bez ohledu na to, jak dlouho včera ponocovali, jeho dnes čekal obyčejný pracovní den. Stejný jako jakýkoli jiný.

			Ve fabrice se každý vrátil ke své obvyklé činnosti. Včerejší události mezi dělníky stále rezonovaly, nikdo nemluvil o ničem jiném, na další srocování a stávkování už ale nebyl prostor.

			„Teď, když jsme konečně zvítězili, musíme pracovat ještě usilovněji než kdy jindy,“ přišel jim ráno připomenout jejich mistr. „Strana na nás dělníky spoléhá víc než na kohokoliv jiného. Tak se toho chopte, chlapci!“

			Tomu starému mistrovi se to snadno řeklo. František však stál u svého soustruhu jako ponocný. Zavíraly se mu oči, hlava mu klimbala ze strany na stranu, a když siréna ohlásila polední přestávku, natáhl se vedle svého ponku na zem a v okamžiku usnul.

			Také odpoledne se nekonečně vleklo. František co chvíli koukal na velké hodiny na zdi a tlačil očima ručičky kupředu. Když konečně zahoukali konec směny, převlékl se, jak nejrychleji dovedl, proběhl vrátnicí a pospíchal vstříc kopcům, které se zvedaly těsně za Brodem. Už abych byl doma v posteli. To bylo jediné, co se mu honilo hlavou.

			Minul město a po chvíli se napojil na Červenou cestu. Lesní stezku, kterou odedávna chodívali lidé z města do hor a z hor do města. Ušel sotva sto metrů, když si všiml postavy se psem. Muž stál mezi stromy na kraji lesa, jako by nechtěl být viděn. Jeho zvíře mu poslušně sedělo u nohou. Byl to Kurt Hennrich se svým věrným Benem. František je okamžitě poznal. Když se k dvojici přiblížil na pár kroků, vystoupil Kurt ze stínu stromů na hlavní cestu. Pes vrtěl ocasem. Tak rád by se k Františkovi rozběhl a zaštěkal na přivítanou, ale nemohl. Seděl na místě klidně a tiše. Přesně plnil povel, který mu dal jeho pán.

			„Kurte, co tady děláš?“ usmál se František. Nedokázal skrýt své překvapení.

			„Franzi,“ přistoupil k němu jeho starý německý přítel a pevně mu stiskl ruku. „Čekám tady na tebe!“

			„Čekáš?“ František povytáhl obočí. „Proč?“

			„Můžu tě kousek doprovodit?“ zeptal se Kurt. A pak, aniž by počkal na odpověď, se dal do kroku.

			František se k němu mlčky přidal. Šel vedle něho a čekal, až mu Kurt vyloží, proč jej vyhledal. Ben se tiše pohyboval několik kroků za nimi. Šli několik minut, když Kurt konečně promluvil.

			„Chtěl jsi po mně vědět, co se stalo s Ehrlichem,“ řekl tiše. „Je mrtvý, Franzi!“

			„Mrtvý?“ zastavil se šokovaný František. „Co se mu stalo? A jak to vlastně víš?“

			„Jeden esenbák se předevčírem opil v osecké hospodě a pak moc mluvil. Můj dobrý známý seděl u vedlejšího stolu a poslouchal jeho blábolení. Přisedl si pak k němu, objednal pár kořalek a leccos se dozvěděl.“

			Kurt se znovu rozešel. „Ehrlicha sebrali na podzim. Pár dní před tím soudem. Přišli si pro něho domů a odvezli ho neznámo kam.“

			„Kdo si pro něj přišel? Kdo ho odvezl?“ František stále nic nechápal.

			„Ten esenbák říkal, že tajní. Byli od bezpečnosti, ale nikdo je tady nezná. Po pár dnech přišlo strohé hlášení. Ehrlich prý dostal ve vězení infarkt a zemřel.“

			„Cože? Infarkt? To snad nemůže být pravda!“

			„Samozřejmě, že je to lež, Franzi. Prostě ho oddělali! Ale to ještě není to nejdůležitější,“ pokračoval Kurt.

			„Ten esenbák říkal, že spolu s hlášením přišel i protokol o zatčení a nějaké další papíry. A tím se kruh uzavírá. Víš, kdo nechal Ehrlicha sebrat?“

			„Ani to neříkej nahlas!“ vyhrkl František přidušeným hlasem.

			„Jo, správně! Tvůj starý kamarád Tomeček!“

			„Ta svině,“ ulevil si František. „Tak teď už je mi to celé jasné! Zase to měl všechno předem připravené,“ došlo mu. „Ty letáky, zatčení Kábrta, soud, všechno! Jako vždycky.“

			„To ti mělo být jasné od začátku, Franzi!“

			„Jo, to mělo,“ přitakal František. „Já jsem tak hloupý!“ plácl se rukou do čela.

			„No, teď už je to beztak jedno,“ odtušil Kurt. „Komunisti už mají, co chtěli. A teď se začnou dít věci!“

			„Naopak!“ zvýšil František hlas. „Teď, když se situace uklidní, se strana konečně vypořádá s Tomečkem a jemu podobnými!“

			„Snad takovým věcem doopravdy nevěříš, Franzi?“ zakroutil Kurt hlavou. „Teď je naopak jakákoliv naděje ztracená!“ řekl rozhodně. „Bohužel i ta tvá…“ dodal smutně.

			„Má? Jak to myslíš?“

			„Franzi,“ chytil jej Kurt okolo ramenou. „Teď, když komunisti vyhráli, je definitivně jasné, že se sem Fuchsovi ani nikdo jiný z Němců nebude smět nikdy vrátit,“ sdělil mu tu věc přímo a bez obalu. „A pro tebe bude nejlepší, když se s tím co nejdřív smíříš.“

			František cítil, jak se mu stahuje hrdlo a jeho tělem se rozlévá nepříjemná zima. Během okamžiku pochopil, co mu Kurt Hennrich právě řekl. A také to, že má absolutní pravdu. Paula už se nikdy nevrátí. Františkovi se udělalo špatně od žaludku.
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			Za okny se proháněl vítr. Jeho poryvy narážely do skleněných tabulek a jemně je rozechvívaly. František už dobrých pár minut ležel na zádech a poslouchal všechny ty zvuky. Poté se na posteli posadil, trochu se protáhl a oblékl. Měl ještě chvíli čas, zpátky do peřin už se mu ale nechtělo. Beztak toho v noci moc nenaspal. Sám si nemohl vzpomenout, kdy naposledy se vlastně pořádně vyspal.

			Muselo to být pěkných pár týdnů zpátky.

			Vyšel ze svého pokoje a neslyšně našlapoval směrem ke koupelně. Rodiče byli již také vzhůru. V kuchyni se svítilo a slyšel odtamtud jejich tlumené hlasy. Přesto našlapoval ze zvyku po špičkách, aby nikoho v domě nerušil. Tak jako každé ráno.

			Procházel zrovna těsně kolem dveří kuchyně pootevřených na šířku dlaně, když zaslechl maminčin naléhavý hlas.

			„Františkovi o tom nebudeme říkat,“ šeptala polohlasem. „Má v poslední době svých starostí dost. Už zase chodí jako tělo bez duše,“ přeskočil jí hlas lítostí.

			„Co mi nebudete říkat?“ otevřel František zničehonic dveře, až oba rodiče nadskočili leknutím. Zmateně se po sobě podívali.

			„Dobré ráno, Františku!“ pozdravil ho otec s předstíranou dobrou náladou. „Ale to nic, to nestojí za řeč, jen jsme se tady tak bavili,“ odpovídal překotně s očima těkajícíma všude po místnosti.

			„Myslel jsem, že si v tomhle domě nelžeme!“ řekl František přísně a zůstal nehybně stát mezi dveřmi.

			„Samozřejmě, že nelžeme!“ odpověděla mu maminka důrazně. „No tak se pojď posadit, my ti to tedy povíme,“ dodala smířlivěji.

			František zasedl ke starému dřevěnému stolu a napjatě očekával, co je tou věcí, kterou před ním hodlali rodiče tajit. Ti zatím nervózně koukali jeden na druhého, jako by se mlčky snažili dohodnout, kdo z nich začne.

			„Jde o profesora Horáka,“ řekla nakonec maminka.

			„Profesora Horáka? Stalo se mu něco?“ vyhrkl František a všechny jeho smysly byly v té chvíli napjaté k prasknutí.

			Profesor Otakar Horák, jejich rodinný přítel, byl pán v letech. Františkovi se sevřel žaludek strachy. Určitě muselo jít o profesorovo zdraví.

			„Nestalo se mu nic,“ odpověděla maminka. „Jen odešel do penze a odstěhoval se ke své sestře na venkov,“ vysvětlila. „Včera mi to napsal v dopisu.“

			Od té doby, kdy se Smolíkovi přistěhovali sem do pohraničí, do domu, který jim ve Sklářích sehnal právě profesor Horák, se rodiče se starým přítelem neviděli. František jej v Praze navštívil pouze jednou. A nejraději by na tu cestu zapomněl.

			Hlavním důvodem, proč je Horák v jejich novém domově nikdy nenavštívil, bylo jeho pracovní vytížení. Profesor stále učil studenty na pražské univerzitě. Kromě toho také působil v mnoha spolcích a organizacích.

			Byl to muž, který ke svému životu potřeboval společnost lidí. Proto byl nejen kantorem, ale také neúnavným organizátorem veřejného života. Že by se teď toho všeho jen tak vzdal a odešel do penze? Ne, tomu František nevěřil. Profesorovo rozhodnutí muselo mít vážné důvody. Že by přeci jen nakonec šlo o jeho zdraví?

			„Profesor Horák a do penze?“ zakroutil František hlavou. „Tomu se mi nechce věřit!“

			Rodiče se po sobě znovu rozpačitě podívali. Nakonec maminka neznatelně kývla hlavou.

			„On ale neodešel dobrovolně, Františku!“ řekl otec konečně to nejdůležitější. „On musel!“

			„Musel? Jak musel? Co je to za hloupost?“ nechápal František, co se mu to tu snaží sdělit.

			„Akční výbor jeho fakulty ho prohlásil za nespolehlivého,“ vyřkla pak maminka celou pravdu.

			František na ni chvíli nevěřícně zíral, pak tu absurdní informaci zpracovával a nakonec se rozesmál na celé kolo.

			„Tak akční výbor, no to se podívejme!“ praštil dlaní do dřevěné desky stolu, až hrnečky nadskočily. „To je ta nová doba, kterou jsme všichni s nadějí očekávali?“ Vyletěl ze židle a začal přecházet po místnosti. „Tyhle akční výbory teď budou rozhodovat o tom, kdo smí a nesmí pracovat? Budou určovat, kdo je lepší, a kdo naopak horší člověk? A na základě čeho?“ zeptal se rodičů, jako by mu snad dokázali odpovědět.

			Připadalo mu, jako by teď ony akční výbory byly nejmocnějším orgánem ve státě. Lidé do nich dosazení rozhodovali úplně o všem. Výbory se v poslední době objevovaly v každém podniku a v každé organizaci. A všude svědomitě konaly své poslání.

			Určovaly, kdo je dost dobrý na to, aby mohl působit v nové době. Kdo neměl jejich požehnání, nadobro skončil. Mnoho z těch, kteří byli akčním výborem označeni za nespolehlivé, bylo dokonce zatčeno. Tady u nich ve Sklářích k tomu zatím nedošlo, ale dole v Brodu si o tom už lidé šeptali. Tam už se mnoho takových nešťastníků našlo. Tito lidé byli nejprve ocejchováni, posléze ztratili důvěru a nakonec i vlastní svobodu.

			Akční výbory byly ustaveny ve veřejných institucích, ve stranických organizacích, ve školách a nemocnicích, ve fabrikách a podnicích. Dokonce i ve Františkově továrně takový akční výbor působil. A rozhodně se činil. Jako první byli prohlášeni za nepřátele lidu ti z dělníků, kteří se v únoru nezúčastnili generální stávky. Po jednom předstupovali před akční výbor, aby si krátce po jeho rokování vyklidili své skříňky a nadobro z fabriky zmizeli. Podobně jako Kábrt a jeho lidé pár měsíců předtím.

			Po nich přicházeli před akční výbor další. Často členové jiných stran než té, která tu teď dělala pořádek. I na ně dopadaly nejrůznější postihy. Mistr Františkovy dílny, dlouholetý člen sociální demokracie, byl zbaven funkce a musel odejít do penze. Podobně jako profesor Horák.

			Když se akční výbor konečně vypořádal s ideovými nepřáteli, přišli na řadu ti, kteří sice mlčeli a dělali svoji práci, nebyli však členy komunistické strany. Mezi takovými byl i František. Bylo ironií osudu, že měl jít před akční výbor právě dnes. Jen pár hodin poté, co se doslechl tu hroznou zprávu o profesoru Horákovi.

			„Tak abyste věděli,“ postavil se onoho rána čelem ke svým rodičům, „já jsem vám také něco zatajil!“ A aby tu zprávu zbytečně neoddaloval, ihned dodal: „Mě si totiž ten slavný výbor předvolal taky! Na dnešek!“

			V místnosti jako by se na chvíli zastavil čas. V absolutním tichu a prázdnu byl slyšet jen cvrkot hodin, jejichž ručička se pravidelně pohybovala kupředu. S každým dalším dílkem, o který se posunula, jako by se znásobil účinek těch slov, která právě František vypustil z úst. Jako první se vzpamatovala Marie.

			„To není možné,“ hlesla a zakryla si rukou ústa.

			„Proč by to nebylo možné?“ zeptal se František s ironií v hlase. „Před akční výbor musí všichni. A já nejsem žádná výjimka!“

			„Dneska se omluvíš z práce,“ vstal otec a začal přecházet po kuchyni. „Zajdeme na národní výbor a podáš si přihlášku do strany! No ano, to bude nejlepší!“ pokyvoval hlavou. „Pak tě nechají na pokoji!“

			„Žádnou přihlášku podávat nebudu, táto!“ odpověděl František rezolutně. „Nikomu jsem nic neudělal a akční výbor beztak nezajímám. Ten má políčeno na jiné,“ mávl rukou. „Půjdu tam, ať to mám za sebou. Pak už budu mít snad konečně klid!“

			„Tak on nikomu nic neudělal,“ opakovala maminka Františkova slova. „A co komu udělal Horák? Komu ublížil? Nikomu! A přesto ho na hodinu vyhodili! Takhle chceš dopadnout? Souhlasím s tatínkem,“ řekla rezolutně. „Měl bys udělat to, co ti říká!“

			„Proboha, vzpamatujte se!“ rozhodil František rukama. „Přeci mě nechceš srovnávat s Horákem? Profesorem na univerzitě? Člověkem, který má konexe až do těch nejvyšších míst. Víš stejně dobře jako já, že Horák komunisty zrovna dvakrát v lásce nemá. Dokonce proti nim i veřejně vystupoval…“ vyjmenovával. „Chápu, že o mě máte starost, zvlášť po té zprávě v dopise. Ale uvažujte rozumně!“ nabádal rodiče. „Já přeci nejsem žádný buřič nebo nepřítel lidu! Jsem jenom obyčejný dělník. To, že si mě akční výbor pozval, je pouhá formalita,“ přesvědčoval. „Tak zachovejme chladnou hlavu! A teď se pojďme konečně společně nasnídat!“

			„Snad máš pravdu, chlapče!“ Maminka se na něho podívala stejnýma očima, jakýma jej pozorovala, když byl malý chlapec. „Přesto ale budu celý den trnout strachy!“ O půldruhé hodiny později šlapal František širokou ulicí vstříc vrátnici jejich továrny. Ostatní lidé, kteří kráčeli stejným směrem, se zastavovali a hleděli na železnou konstrukci nad vstupem do areálu. Přesněji řečeno se dívali na velký, modře nalakovaný nápis, který se tam skvěl.

			Jejich továrna byla totiž před několika málo dny přejmenována. Celá léta ji tu lidé znali jako GOTTLIEB MASCHINENFABRIK. Po válce se proměnila na GOTTLIEBOVY ZÁVODY. Starý nápis na místě zůstal, nikomu nevadil. Každý měl jiné starosti. Jen občas někdo utrousil, že by se továrna nemusela jmenovat po tom starém nacistovi, kterého odsud po válce vyhnali. Byla to ale vždycky jen slova. Na činy nikdo nedošlo.

			Nakonec šlo všechno ráz na ráz. Týden poté, co se tu na dvoře shromáždili dělníci během generální stávky, padl návrh na přejmenování podniku. O další dva dny později byl starý nápis za hlasitého jásotu přihlížejících stržen. Proces zúčtování se starými časy byl pak završen během včerejší neděle. Přestože bylo volno, svolala závodní rada mimořádnou směnu, které se zúčastnilo pár spolehlivých soudruhů. Ti s radostí instalovali nad vstup do areálu nový nápis, který si tu teď František spolu s ostatními prohlížel. STALINOVY STROJÍRNY BROD, NÁRODNÍ PODNIK. Nad nápisem se navíc skvěla z dálky viditelná rudá hvězda.

			Přejmenování podniku nebylo jedinou věcí, která se tady na první pohled změnila. V areálu továrny přibylo několik nástěnek plných fotografií, oslavných textů a provolání. Na zdech objektů byla na mnoha místech vymalována různá budovatelská hesla a poděkování sovětským přátelům. Noví vládci zkrátka neztráceli čas.

			„Čest práci, soudruhu!“ pozdravil Františka starý hlídač, který seděl ve vrátnici. Hned poté zvedl sluchátko telefonu a kamsi zavolal. „Právě prošel Smolík!“ nahlásil. František došel do společné šatny, kde se právě převlékala většina dílny. Pozdravil ostatní a chystal se obléknout do pracovních montérek, když se za ním ozval hlas jejich mistra.

			„Soudruhu Smolíku, nepřevlékej se!“

			František se za hlasem překvapeně otočil a tázavě na mistra pohlédl. Neměl toho chlapa rád. Nevěděl proč, ale byl mu čímsi nesympatický. Pracoval na velké vyvrtávací mašině ve stejné hale jako František. Byl to přesvědčený komunista, který nikdy nešel pro ostré slovo daleko.

			Když začala po Novém roce atmosféra houstnout, byl jedním z nejhlasitějších zastánců tvrdého postupu vůči demokratům. Před pár dny, poté, co byl starý mistr odstaven a poslán do důchodu, nastoupil na jeho místo. Od té doby s ním František téměř nepřišel do styku. Až dnes, ve chvíli, kdy jej mistr oslovil.

			„Čeká na tebe akční výbor!“ oznámil a ukázal rukou směrem ke dveřím ze šatny.

			„Snad můžu jít v montérkách, ne?“ odpověděl František. „Aspoň se nebudu muset zdržovat, až skončíme!“

			„Řekl jsem ti, aby ses nepřevlékal!“ Mistr se široce rozkročil a zkřížil ruce na prsou. „Soudruzi na tebe rozhodně nebudou čekat!“

			„Vím,“ odvětil František. „Mají hodně kádrování a málo času,“ dodal drze a pak okolo toho nepříjemného chlapa mlčky prošel. V zádech cítil, jak ho mistr propichuje pohledem.

			Akční výbor si pro svá zasedání zabral velkou místnost, která se nacházela přes zeď od závodní jídelny. František nedokázal spočítat, kolikrát kolem těch dveří v posledních dvou letech prošel. Uvnitř však nikdy nebyl. Tak ať to mám za sebou, řekl si v duchu, rázně zaklepal a bez vyzvání vstoupil.

			Místnost byla velká, chladná a stroze zařízená. Na čerstvě vymalovaných sněhobílých zdech visely portréty Stalina a Gottwalda a také československá vlajka. O boční stěnu byla opřena prosklená vitrína, uprostřed stál dlouhý stůl přikrytý bílým ubrusem. Na stůl někdo postavil skleněnou vázu s nevkusnou umělou květinou. Vedle byla ledabyle pohozena hromada lejster.

			Ze strany dál ode dveří byly za stolem rozmístěny židle. A na nich seděli oni. Členové akčního výboru zdejších Stalinových strojíren. František se zastavil naproti nim a pozorně si je prohlédl. Byla to povedená sestavička.

			Nějaký Bedřich Trnka. Drobný zlodějíček ze skladu hutního materiálu, který donedávna kšeftoval se vším, co se dalo zpeněžit. Dále Miloš Kratochvíl, jeden z nejhorších řemeslníků, jaké na dílně měli. Tak dlouho si s ním nevěděli rady, až se ho zbavili tím, že mu dali funkci. Vedle něho seděla silná ženská z kantýny, kterou všichni považovali za nejhloupější drbnu v podniku. Byl tu také Tomáš Stehlík, o němž se dodnes šuškalo, že za války donášel gestapu. Dokonce prý kdesi v Jeseníkách udal skupinu partyzánů.

			Dalšími členy akčního výboru byli dva muži, které František osobně neznal. Jeden z nich pracoval na jiné dílně, druhý byl nenápadným účetním z kanceláře. A to nejlepší na konec, Petr Polák. Prudký a vzteklý muž, který věčně chodil v gumákách a flanelové košili. V podniku dělal odjakživa pouze podřadné práce. Byl ale zapáleným členem strany, takže ho používali na tu nejšpinavější práci. Tímhle chlapem František skutečně opovrhoval.

			Celá tahle zvláštní skupinka teď měla hodnotit, zda je František dostatečně spolehlivým na to, aby tu směl soustružit a obrábět kovy? To se mi snad zdá, pomyslel si ten, kterého zde měl akční výbor posuzovat.

			„Posaď se, soudruhu!“ vytrhla jej z myšlenek ženská z kantýny.

			Petr Polák, který byl předsedou výboru, vzal do ruky lejstra ze stolu a začal v nich pomalu listovat. Ostatní jen mlčky seděli a koukali po místnosti. Celé to trvalo několik minut. Účetní se nervózně ošíval a Stehlík se prstem šťoural mezi zuby. Pak předseda konečně odhodil papíry stranou a zhoupl se dozadu v židli. Prohlédl si Františka opovržlivým pohledem od hlavy až k patě a pak si cosi zapsal do papíru před sebou.

			„Dostali jsme návrh, abychom z tebe udělali vedoucího dílny,“ podíval se úkosem na Františka. „Ale copak můžeme, s tímhle kádrovým profilem?“ zakroutil nesouhlasně hlavou.

			František neřekl nic. Jen vyčkával.

			„Já vlastně vůbec nevím, co si o tobě mám myslet,“ zaťukal Polák tužkou do stolu. „Říkají, že jsi jeden z nejlepších pracovníků podniku. Šikovný řemeslník, pracovitý, ochotný,“ předčítal z jednoho z papírů. „Spolupracovníci tě veskrze doporučují. Já z tebe ale vedoucího dílny udělat nemůžu,“ pokračoval Polák ve svém divadle.

			„Možná kdybys vstoupil do strany, dalo by se o něčem uvažovat…“

			„Já žádnou funkci nechci,“ skočil mu do řeči František. „Jsem spokojený tam, kde jsem. A jestli je to všechno, co jste mi chtěli, tak abych snad šel,“ vstal ze židle.

			„Sedni si!“ Polák se přestal na okamžik ovládat a ukázal prstem na židli. „Odejít odsud můžeš, až ti to dovolíme!“ dodal hrubě.

			František klesl zpátky na židli a polkl na prázdno. Ten hromotluk před ním měl pravdu. Akční výbor neměl oporu v žádném zákoně, nebyl to vlastně oficiální orgán, přesto měl nad Františkem absolutní moc. Tihle divní, nikým nevolení lidé tady teď rozhodovali o tom, zda je František Smolík spolehlivý člověk, dobrý dělník a čestný občan. I když většina z těch, kteří ho soudili, nebyli ani spolehliví, ani dobří, a už vůbec ne čestní. Tak tohle byly ty nové pořádky!

			„Takže abychom si to shrnuli,“ položil si Polák lokty na stůl a znuděně si podepřel bradu. „Nejsi komunista, po válce jsi veřejně vystupoval proti představiteli národního výboru, byl jsi jedna ruka s německejma sviněma a jednu jejich děvku sis tahal do postele!“ chladně vyjmenovával. „Ještě na něco jsem zapomněl?“

			František cítil, jak se mu vzteky chvějí ruce a do tváří mu stoupá horkost. Pomalu se uklidnil, podíval se Polákovi přímo do očí a tiše pronesl: „Budu si na vás stěžovat!“

			Předseda akčního výboru se narovnal v zádech, odložil tužku a pomalu vstal. Obešel stůl a stoupl si těsně za Františka. Naklonil se k němu tak, že se jejich hlavy téměř dotýkaly. František dál klidně seděl a nehnul brvou.

			„Tak ty si na mě budeš stěžovat?“ zeptal se potichu Polák. Pak Františka prudce chytil za krk. „A kdo si do prdele práce myslíš, že seš?!“ rozeřval se na celé kolo.

			„S kým si myslíš, že mluvíš, ty jedna zasraná kolaborantská svině?“

			Ostatní členové akčního výboru dál seděli a mlčeli. Účetní koukal do země a mnul si nervózně ruce, ostatní zatím neklidně pozorovali Polákovu scénu. Jestli je na tom, co se před nimi odehrávalo, něco pohoršovalo, pak to byl Smolík a jeho neskrývaná drzost.

			„Tady teď o všem rozhodujeme my!“ řval zatím dál Petr Polák. „A když se rozhodneme, že budeš držkou olizovat podlahu, tak si klekneš a uděláš to!“ Nepovoloval stisk a dál Františka držel za krkem. „Rozumíš?“

			Žádná odpověď.

			„Na něco jsem se tě ptal, do hajzlu!“ zařval Polák a zesílil stisk.

			„Rozumím,“ hlesl František.

			Teprve poté ho ten odporný člověk pustil. Obešel stůl a dosedl zpět na své místo.

			„Dáme si na tebe pozor,“ mluvil teď už zase klidným hlasem. „S takovými jako ty si strana poradí!“ Zapisoval si poznámky do sešitu před sebou. „A teď vypadni!“ zvedl nakonec hlavu a ukázal prstem na dveře.

			František pomalu vstal. Ruce se mu viditelně třásly. Nikdy se necítil takhle ponížen. Za války strávil rok na práci v Německu. Zažil tam hrozné věci. Nikdy tam ale necítil takovou potupu jako dnes ve vlastní fabrice. Tam byli Němci! Věděl, proč ho nenávidí. A věděl, proč nenávidí on je. Byli to nepřátelé. Ale ty osoby tady před ním? To byli vlastní lidé. Nemohl to pochopit.

			Rychle opustil místnost, aniž by se na ně podíval. Neřekl jediné slovo, myslel jen na to, aby byl co nejdříve pryč. Venku na chodbě se zmateně rozhlédl. Pustil se dlouhou chodbou co nejdál od té proklaté místnosti. Nevěděl, kam míří. Prostě šel, kam ho nohy nesly.

			Dostal se až do malé šatny za jídelnou. Nikdy předtím v těch místech nebyl. Tam se sesul na podlahu a rozplakal se dávivým, hlasitým pláčem. Seděl tam na zemi schoulený do sebe a plakal tak dlouho, dokud se úplně nevyčerpal. Ještě chvíli se tam choulil jako přízrak, a když cítil, že to zvládne, vstal a odešel zpátky na své pracoviště.

			Převlékl se do montérek, přišel na dílnu, kde už každý naplno pracoval, a roztočil svůj soustruh. Měl pocit, jako by se na něho všichni okolo podivně dívali. Nepracoval snad ani čtvrt hodiny, když za ním přišel jeho mistr. Gestem ruky mu dal najevo, aby vypnul stroj. František to udělal a přistoupil k němu.

			„Čest práci,“ pozdravil ho ten chlap. „Nevím, co jsi vykládal soudruhům z akčního výboru,“ mluvil k němu komisním tónem. „Každopádně budeš převeden na jiné pracoviště,“ zamával mu před očima kusem papíru.

			„Na jiné pracoviště?“ František na něho vytřeštil oči.

			„A to jako kam?“

			„Do skladu hutního materiálu.“

			„Prosím?“

			„Jo, budeš dělat skladníka! A podle toho, co jsem slyšel, můžeš být ještě rád! S takovým posudkem jsi taky mohl skončit někde úplně jinde!“ povytáhl významně obočí.

			„Koukám, že si soudruzi pospíšili,“ vzdychl František napůl znechuceně a zpola rezignovaně. Pak si vyklidil skříňku, odevzdal zaměstnaneckou kartu, aby mu v ní mohli upravit údaje, a odebral se na své nové pracoviště. Do studeného, špinavého skladu plného plechů, profilů, trubek a tyčí. Když viděl místo, kde měl ode dneška trávit svůj pracovní čas, chtělo se mu znovu plakat.

			Bylo pozdní odpoledne a František se pomalým krokem šoural směrem ke Sklářům. Věděl, že domů jít nemůže. Teď ještě ne. Nebyl připravený na to, aby odpovídal na dotazy svých rodičů. Nebyl připravený vést debatu o tom všem, co se dnes událo.

			Vlastním pozemkům se tak vyhnul velkým obloukem. Chvíli chodil sám po okolních lesích a bloumal zasněženou krajinou. V hlavě i v srdci měl prázdno.

			Vzácné okamžiky, kdy si jen tak chodil okolní přírodou, pro něho bývaly jedny z nejmilejších. Měl okolí Sklářů moc rád. Přirostlo mu to tady za těch pár let k srdci.

			Zdejší lesy prošpikované úzkými stezkami stoupajícími strmě do kopců. Rybníčky, močály a rašeliniště, které neúnavně krmily vodou horské potůčky a říčky. Lesní samoty, baráky lesáků i boudy na planinách. To vše mu často poskytovalo útěchu i potěšení.

			Rád se jen tak sám toulal zdejší nádhernou přírodou, stranou od lidí a shonu města. Samota mu obyčejně vyhovovala, dokonce ji často vyhledával. Dnes ale potřeboval být s někým. Svěřit se, sdílet své trápení, jen mluvit k člověku, který mu dopřeje sluchu. A tak se kousek nad Skláři vynořil z lesa a vydal se k chalupě Lukešových.

			Zaklepal na dřevěné dveře a zůstal stát na zasněženém zápraží. V chodbě se ozvaly chvatné kroky. Otevřel mu Jeník, Jarmilin bratr. Byl ověšený jakýmisi starými hadry, okolo pasu byl omotaný koženým páskem a na hlavě měl naražený kuchyňský kastrol. Tváře měl pomalované černými pruhy od mouru.

			Když ho František uviděl, instinktivně ustoupil krok stranou a pak se hlasitě rozesmál. I když se ten dospívající chlapec snažil tvářit přísně a výhružně, vypadal spíše jako strašidlo.

			„Ahoj, Jendo!“ pozdravil ho. „Copak to tady vyvádíš? Hrajete si na partyzány?“

			„Já nejsem partyzán, já jsem rudoarmějec!“ řekl Jeník dotčeně, zklamaný tím, že František jeho převlek nerozpoznal.

			„Ach tak,“ přitakal František. „A tohle, to je kulomet?“ ukázal na násadu od koště, kterou držel chlapec v ruce.

			„Správně!“ přikývl Jarmilin bratr. „A taky mám granáty a vysílačku,“ začal vytahovat jablka a režný kartáč z kapes kabátu.

			„Hm,“ povytáhl František obočí. „A kde máš brášku? Ten je taky rudoarmějec?“

			„Ne,“ řekl chlapec rezolutně. „On je fašista, Němec! Svázal jsem ho v pokoji a teď ho hlídám!“

			František už se nedokázal ovládnout a začal se od srdce smát.

			„Vidíš, i pan Smolík se těm vašim ztřeštěnostem směje!“ objevila se v chodbě znenadání Jarmila. „Koukej jít Kubíka rozvázat, copak se tohle dělá?“ hrozila na chlapce prstem. „Františku, vítám tě!“ usmála se na příchozího a odehnala bratra. „Co tě k nám přivádí?“

			„Ahoj, Jarčo,“ snažil se tvářit tak bezstarostně, jak jen dokázal. „Šel jsem kolem a říkal jsem si, že bych se u tebe na chvíli zastavil,“ vysvětloval. „Dlouho jsme se neviděli!“

			„Tak pojď dál,“ řekla mu vlídně. „Postavím na čaj a ty mi zatím řekneš skutečný důvod, proč jsi přišel a co tě trápí!“

			O chvíli později položila Jarmila na stůl konev s kouřícím čajem, pekáč buchet a dva malé talířky. Zkontrolovala oba chlapce, kteří se už zase kvůli něčemu kočkovali, a pak konečně přisedla k Františkovi.

			„Kluci jsou v poslední době jako z divokých vajec,“ vysvětlovala. „Už brzy na ně přestanu stačit!“

			„A tvůj otec?“ zeptal se opatrně František.

			„Věčně není doma,“ řekla příkře. „A když náhodou je, tak se akorát válí a vyspává,“ dodala rozmrzele.

			„Zase pije?“

			„Kdyby jenom to,“ mávla rukou. „Taky hraje karty a bůhví co ještě. Tady v hospodě už mu nenalijí. Má tam dluh. Tak jezdí s koněm přes kopec do Sedla. Až se jednou na cestě zpátky zabije, tak mně to bude jedno!“ sevřela rty.

			„To neříkej, Jarčo! Tohle už nikdy neříkej! Protože když doopravdy ztratíš někoho, koho máš ráda, je to ta největší bolest na světě. A většinou to nelze vzít zpátky!“

			„Nemluvme už o tom,“ požádala ho. „Raději mi pověz, co trápí tebe.“

			František zmlkl a několikrát zamíchal lžičkou v čaji. Přemýšlel, zda má Jarmilu trápit svými starostmi. Těch svých měla beztak až dost. Nakonec však byla touha svěřit se se svým trápením silnější než ohledy na ni. A tak jí všechno pověděl.

			Vyprávěl jí o hrozném ponížení, které zažil před akčním výborem. O tom, jak se k němu chovali, jak s ním mluvili. Jako by snad ani nebyl člověk.

			„Ani Němci se ke mně takhle nechovali,“ řekl jí smutným hlasem.

			Měl co dělat, aby se při tom vyprávění nerozplakal. Jarmila ho v jednu chvíli pevně chytila za ruku. Překvapeně se na ni podíval, ale neucukl. Pevně se jí přidržel a vyprávěl dál. Když jí pak svěřil, jak jej vyhnali z dílny od jeho milované práce do chladného tmavého skladu, už to dál nevydržel. Zlomil se mu hlas a po tvářích mu stékaly velké průhledné slzy.

			Jarmila si k němu přisedla blíž, vzala jeho hlavu do rukou a jemně si ji položila na rameno. Konejšivě ho hladila po vlasech a tiše šeptala: „To bude dobré, Františku! Všechno bude zase dobré!“

			A on jí věřil. Každému slovu, které vyšlo z jejích úst.

			Cítil se u ní v bezpečí. Zavřel oči a pevně ji obejmul.
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			Všechna okna velké honosné vily zářila do tmy. V domě, který stál jen kousek od brodského náměstí, bylo živo. Lidé, jejichž siluety se pohybovaly uvnitř, slavili příchod nového človíčka na svět. Josefu Kadrabovi, který v onom domě žil, se narodil prvorozený syn. Pojmenoval jej Ladislav po svém tchánovi. A právě jeho tchán, ředitel zdejší textilky a skutečný majitel vily, sezval v ten slavný den velkou společnost.

			Byl tu každý, kdo ve městě něco znamenal. Ředitelé a náměstci, lékaři, úředníci i vojáci. A také všichni vlivní členové strany. Dorazil dokonce i soudruh okresní předseda Vojtěch Tomeček.

			V jednom z rozlehlých pokojů v horním patře byl připravený opravdový hodokvas. Stoly se prohýbaly pod náporem pekáčů, talířů a táců. Hospodyně spolu s kuchařkou neustále nosily další pokrmy, tu uzené maso, tu chlebíčky, klobásy, salámy, zkrátka vše, co dům dal, a ještě něco navíc.

			V rohu pokoje byla naražena pípa, všude tekla proudem vodka. V jednom okamžiku prolétl nad hlavami přítomných špunt od šampaňského a jeden z hostů rozverně plácl procházející kuchařku po zadku. Zábava jela na plné obrátky.

			Domem se nesla směsice nejrůznějších zvuků. Hlasitý hovor byl prokládán výkřiky a salvami smíchu. Všichni muži v místnosti byli stále více opilí a čím dál agresivnější.

			„Kde je ta tvoje uklízečka, soudruhu řediteli?“ křičel jeden z přítomných směrem k hostiteli. „Mohla by nám trochu zatancovat, co říkáš?“

			„Tu nech na pokoji,“ řekl mu Šimral rezolutně. „Musel jsem slíbit manželce, že se těm dvěma nic nestane,“ dodal na vysvětlenou a pohodil hlavou směrem k vyděšeným služebným.

			Všichni okolo se hlasitě rozesmáli a pak si nalili skleničky, které pozvedli k dalšímu přípitku.

			Jediný, kdo se v místnosti držel stranou, byl Vojtěch Tomeček. Pil jen tak, aby stačil vnímat, co kdo říká, jak se kdo tváří a kdo se s kým baví. Byla to už jeho profesní deformace. V posledních letech si zvykl mít oči i uši v neustálé pohotovosti. A zvláštní pozornost věnoval těm, kteří jej mohli ve stranických strukturách přirozeně ohrožovat. Ať už shora či zdola.

			„Starej Šimral je gróf, to se musí nechat!“ přistoupil k Tomečkovi Bedřich Trnka a zdvižením láhve do vzduchu mu nabídl dolití vodky.

			„Díky,“ nastavil Tomeček svůj pohárek. „Moc pěkná oslava,“ pokýval hlavou. „Jen aby to někdo nebral jako provokaci,“ utrousil.

			„Proč by to někdo měl brát jako provokaci?“ zeptal se upřímně Trnka. „To nechápu!“

			No jistě, že to nechápeš, pomyslel si v duchu Tomeček a pak přívětivě odpověděl: „To víš, soudruhu, doba není jednoduchá! To tobě nemusím povídat!“ Napil se vodky a pokračoval: „Co by tomu asi řekli dělníci, kteří jen tak tak vyjdou s výplatou, kdyby viděli, jak si tady hodujeme?“

			„Ale prosím tě,“ mávl Trnka lhostejně rukou. „Vždyť jsme tady jen samí prověření soudruzi! Tak čeho se bát?“

			„Prověření, říkáš…“ pokýval Tomeček hlavou. „A jsi si skutečně jistý, že každého v téhle místnosti dobře znáš?“ rozhlédl se okolo sebe.

			„Já… já nevím, kam tím míříš, soudruhu?“ Trnka se pomalu dostával do úzkých.

			Hovory podobného druhu mu nebyly po chuti. Přišel sem, aby se bavil. Aby pil a dobře jedl. Ne proto, aby vedl řeči o věcech, kterým nerozuměl.

			„Opatrnost!“ usmál se na něj Tomeček. „Ta je v dnešní složité době na místě. Věřit můžeme jen tomu, kdo se prokazuje činy. Jen takovým, kteří pro naši věc něco konkrétního vykonají.“

			Bedřich Trnka mlčel, žmoulal prázdnou sklenici a rozhlížel se, kdo by ho zbavil toho otravného chlapa, který tu do něj hučel. Pomoc však nepřicházela.

			„Podívej se třeba na takového Kadrabu,“ ukázal Tomeček směrem k novopečenému otci, který se opodál smál na celé kolo obklopen několika muži. „Slyším na něj v poslední době samou stížnost! Je málo aktivní! Zašil se pěkně v koutě a myslí si, že nad ním bude jeho tchán věčně držet ochrannou ruku. Ale strana se ho jednou zeptá!“

			„Na co se ho zeptá?“ podíval se na něho Trnka s tupým výrazem.

			„Zeptá se ho: Co jsi dělal, soudruhu Kadrabo, když jsme všichni bojovali za vítězství lidu? Když se naše strana rvala za dělnické hnutí? Čím ses ty sám přičinil, abychom mohli šťastně žít v naší krásné zemi?“ vypočítával jednotlivé otázky na prstech ruky. „A co myslíš, že jim takový Kadraba poví?“

			„To nevím,“ přiznal Trnka upřímně.

			Vojtěch Tomeček se na něj přátelsky usmál a vzal jej kolem ramen. „To taky není tvoje starost,“ řekl mu přívětivě. „Ty se musíš zajímat především o to, co odpovíš ty! Protože tu otázku, kterou dostane Kadraba, nakonec strana položí každému z nás.“

			„Já dělám dost, nemám se za co stydět!“ ohradil se rychle a důrazně Trnka. Přesto však nedokázal v hlase skrýt svůj strach.

			„To vím, to já dobře vím!“ přispěchal Tomeček s chlácholivou odpovědí. „Ale kdybys chtěl, mohl bys udělat ještě víc…“

			Nechal ta slova chvíli účinkovat a zatím dolil sobě i Trnkovi, který se usilovně snažil přemýšlet, pohárek s vodkou.

			„A ty bys o něčem věděl?“ zeptal se Trnka nakonec.

			„Stačí, když mi dáš pokyn! Udělám všechno, co budu umět!“ sypal ze sebe překotně.

			„Ano, o něčem bych věděl,“ odpověděl mu Tomeček lhostejně. Muž naproti němu na něm teď doslova visel očima. A toho Vojtěch Tomeček beze zbytku využil.

			Začal se jej nenápadně vyptávat na Smolíka, onoho dělníka z továrny, který před pár dny stanul před akčním výborem. Trnka si toho protivného a zpupného chlapa dobře pamatoval. Nebylo mu ale jasné, proč se o něho zajímá sám předseda okresního národního výboru.

			Ten to záhy objasnil.

			„Mám s tímhle Smolíkem nevyřízené účty,“ řekl.

			„A já nikdy nenechávám účty otevřené!“ zdůraznil.

			„Proč ho teda nenecháš jednoduše zavřít?“ podivil se Trnka.

			V době, kterou prožívali, se strana svých odpůrců zbavovala snadno a rychle. A jednalo se o větší ryby, než byl nějaký bezvýznamný soustružník.

			„To by pro něj bylo moc jednoduché,“ vysvětloval Tomeček s lišáckým úsměvem. „On je tenhle náš Smolík tvrdá palice,“ promnul si knír a pokračoval: „Jednou na něho dojde řada, ale do té doby chci, aby trpěl! A s tím mně pomůžeš ty!“

			„Já?“ podivil se Trnka. „A jak to mám udělat?“

			Ten chlap nemůže mít víc rozumu než kus dobytka, sevřel Tomeček ruku v pěst. Pak se ale ovládl a vlídně pokračoval: „Dělá teď přece u tebe ve skladu, nebo ne?“

			„No to ano,“ přitakal Trnka. „Nechtěl jsem ho, ale neměl jsem na výběr,“ vysvětlil. „Jsou s ním jen problémy, práce mu nejde pod nos, čert mi byl tohohle Smolíka dlužen,“ uchechtl se.

			„Naopak!“ zvýšil Tomeček hlas. „Můžeš si poděkovat, že jsi ho dostal na povel. Tenhle Smolík nad sebou potřebuje mít někoho spolehlivého,“ vykládal. „Někoho, jako jsi ty!“ lísal se Trnkovi do přízně. „Musíš mu udělat ze života peklo!“ Tomečkovi teď ztvrdly rysy ve tváři.

			„Nedat mu ani na minutu vydechnout! Provokovat ho, aby nad sebou ztratil kontrolu! Rozumíš?“

			„Myslím, že tomu rozumím dobře,“ rozzářil se Trnkovi obličej a pak se nahlas rozchechtal. „Vezmu si Smolíka do parády! Na to se můžeš spolehnout, předsedo!“

			„Pro začátek ti trochu pomůžu,“ ušklíbl se Tomeček.

			„Až bude příležitost, použiješ proti němu jednu malou lež o té jeho německé kurvičce!“

			O osudech rodiny Fuchsů, jejichž dům Smolíkovi po válce dostali, věděl z dopisů, které Paula Fuchsová pravidelně posílala a které on zadržoval. Byla to psaní plná lásky a stesku po domově. Paula psala neúnavně dál, i když žádná odpověď z druhé strany nepřicházela.

			Zprvu chodily dopisy téměř každý týden. Poté jich na Tomečkově stole přistálo několik do měsíce. Teď už přicházely jen zřídka. A jejich obsah se měnil.

			Paula v nich vyjadřovala pochyby, zda se jejich obsah dostává k tomu, komu byly určeny. K jejímu milovanému Františkovi. Přesto v těch skromných psaních stále opakovala, že na něj myslí. Že její srdce mu stále patří. A že stále čeká. I když dobře věděla, že se naděje na shledání každým dnem vytrácí.

			Tomeček dopisy pečlivě ukládal do papírové krabice. Jednou, až přijde čas, je využije ve svůj prospěch. Teď o nich ale nesmí nikdo vědět. Jen on a starý pošťák, který mu je osobně nosil.

			„Povíš Smolíkovi jednu novinku o té jeho Paule, ze které mu bude přecházet zrak!“ instruoval nyní Bedřicha Trnku. „Ale pozor! Musí to celé působit naprosto věrohodně!“

			Poté mu převyprávěl příběh, který měl Trnka svému novému skladníkovi v pravý čas vmést do tváře.

			Když si byl jistý, že ho ten chlap doopravdy pochopil, převedl konečně hovor jiným směrem. Ještě chvíli s tím chlapem o čemsi hovořil a pak se vmísil zpět mezi přítomné, kteří tu slavili a hodovali. Připil si s Kadrabou a při pomyšlení na to, co právě spunktoval, měl hned lepší náladu.
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			František kráčel mrazivým ránem směrem k Brodu. Jak nerad tam v poslední době chodil! Ještě nedávno pro něho byla práce zábavou a radostí. Ten pocit, když chytil do ruky kus studeného beztvarého kovu, aby z něj udělal výrobek, který bude jednou sloužit lidem, se mu nikdy neomrzel. Teď namísto toho trávil celé dny ve tmavé, špatně větrané kobce, kde se tahal s těžkými kusy všeho možného. Trpěl už jen tou představou stále stejné, monotónní, těžké lopoty. Dneska to ale vydržím, přesvědčoval sám sebe, když sbíhal z kopce k městu. Byla totiž sobota. Poslední den pracovního týdne. Při troše štěstí dnes ani nenarazí na Bedřicha Trnku, který mu ve skladu dělal nadřízeného. Ten chlap se většinou v sobotu neobjevoval. A kdyby přeci jen dorazil, bude se František při práci utěšovat myšlenkou na večer. Pozval totiž Jarmilu na zábavu.


			Jarmila mu byla čím dál více sympatická. A také s ní trávil dost času. Měl tak možnost poznat její pravou povahu. Byla to hodná, pracovitá a dobrosrdečná dívka. A také hezká. Měla své zvláštní kouzlo. Jak si na ni František zvykal, byla pro něho čím dál přitažlivější.

			Přes to všechno se ale František neubránil neustálému srovnávání s Paulou. Rodiče měli pravdu, když mu radili, aby se s Jarmilou sblížil ještě více než dosud. Aby ji začal mít rád, aby si ji vzal a spokojeně spolu žili všedním životem. To se však snadno řekne, ale hůř udělá. Srdci nešlo tak snadno poručit. Pořád Paulu viděl před sebou. V každém okamžiku si ji vybavoval ze svých vzpomínek. Tu vysokou, štíhlou a krásnou dívku s dlouhými plavými vlasy, bledým obličejem a k sobě semknutými úzkými rty. Stále měl před sebou její modrozelené oči, pořád si dokázal vzpomenout na ten pocit, když jej po tváři pohladily její dlouhé prsty. Někdy, když v noci nemohl spát, zavřel oči a představoval si, jak s ní stojí pod stromem u křížku. Jak na něho čeká u kamene nad Červenou cestou. A jak se naposledy dotýká jeho ruky skrze ostnatý drát, který je od sebe odděluje. Pořád měl před očima ten moment, kdy se na něj naposledy podívala. Smutnýma, prázdnýma očima. A pak se za ní zavřely dveře nákladního vagonu a ona mu nenávratně zmizela v dáli. I teď, po více než dvou letech, se mu hnaly slzy do očí pokaždé, když na to jen pomyslel.

			A tuto dívku že by měl porovnávat s Jarmilou? Ne, to nebylo možné. Jarmila byla dobré děvče, s Paulou se ale nemohla v ničem rovnat. František se ze všech sil snažil, aby se na ni alespoň jednou dokázal podívat jako na Paulu. Aby se mu v její přítomnosti rozbušilo srdce stejně, jako když stála poblíž ta, kterou ztratil. Nedokázal to. Věděl, že zvládne být Jarmile vždycky jen dobrým přítelem. A doufal, že i ona se jednoho dne s takovým stavem smíří. Přesto, co všechno se mu honilo hlavou, se na dnešní večer moc těšil. A těšil se také na Jarmilu.

			Večer se oblékne do svých lepších šatů, vyzvedne ji a společně půjdou do Drbohlavovy hospody. Zbývalo mu přežít dnešní den. Zvedl zrak k velkým kulatým hodinám ve vrátnici. Už jen dvanáct hodin. Zhluboka se nadechl a vykročil pravou.

			Nakonec se ukázalo, že tenhle pracovní den nebude tak hrozný. Byl sice pořád v tom studeném, temném skladu, obklopen skupinou podivných, věčně přiopilých mužů odkudsi z východního Slovenska, kteří tvořili zbývající osazenstvo jeho nového pracoviště, ale práce dnes nebylo tolik jako obvykle.

			Zítra byla neděle, a tak se dnes v podniku nikdo dvakrát nepřetrhl. Vychystali pár plechů, několik tyčí a jedno velké čerpadlo, jinak ale měli klid. A především se podle očekávání nedostavil jejich šéf, ten otřesný Bedřich Trnka. Chlapi si zalezli do malé kukaně, kde popíjeli rum, František se posadil na židli v zádveří a četl noviny.

			Než se nadál, už houkali polední pauzu. František spořádal krajíc chleba, který mu maminka připravila, pohodlně se opřel o zeď, složil ruce na prsou a po chvíli usnul lehkým spánkem. Když zahoukali konec přestávky, pootevřel levé oko, trochu si poposedl a poté znovu upadl do dřímoty. Nikdo tady nic nedělal a on se rozhodl, že se dnes zařídí také tak.

			Ležel opřený o vlhkou stěnu, oči měl zavřené a lehce oddechoval. Nebyl to typický spánek, spíš stav polovědomí, kdy člověk zpola ví o světě okolo sebe, zpola se toulá ve svých myšlenkách a snech. František byl právě v duchu v horách, procházel se po zasněžené pláni a v dálce viděl siluetu Tetřeví hory, když do něj najednou někdo prudce kopl.

			„Co se tady válíš, ty jedna líná svině!“ zahřměl nad ním hlas, který okamžitě poznal. Bedřich Trnka.

			František se příšerně lekl a vyletěl, jako by do něho udeřil blesk. V mžiku byl na nohách a hleděl přímo do obličeje svého nadřízeného. Trnka měl zarudlé oči, rozcuchané vlasy i vousy a táhl z něj nepříjemný alkoholový odér.

			„Mám přestávku!“ vzpamatoval se František a pronesl na svou obranu první slova, co mu přišla na jazyk.

			„Přestávku?“ zavřískl Trnka a postoupil o krok vpřed.

			„Přestávka už ti dávno skončila, tak koukej pohnout prdelí a začni něco dělat!“ hromoval dál vedoucí skladu.

			„A pamatuj si, že ti tohle flákání strhnu z gáže!“

			„Snad se toho tolik nestalo,“ opáčil František. „Beztak máme všechnu práci hotovou,“ utrousil.

			„Tak ty máš všechnu práci hotovou?“ Trnka si dal ruce v bok. „No to se podívejme!“ přecházel vztekle tam a sem.

			„Tak já ti teda nějakou najdu, abys nám tady nechrápal!“ Poslal pak Františka přerovnávat již srovnané hadice, třídit šrouby, které těsně předtím vysypal z mnoha označených pytlíků do jedné bedny, a když už si nevěděl rady, co dalšího by mohl Smolíkovi uložit, nechal jej bez jakéhokoliv smyslu přenosit stovky beden s drobným materiálem z jednoho konce skladu na druhý.

			Byla to obyčejná a sprostá šikana, František však zaťal zuby a plnil beze slova zadané úkoly. Tím rozčílil Trnku doběla. Když siréna oznámila konec směny, rozeřval se Františkův nadřízený na celé kolo: „Dokud nebudeš mít všechny ty bedny úhledně srovnaný támhle podél zdi, nikam nepůjdeš!“

			„Samozřejmě,“ odvětil klidně František. „Já si svou práci vždycky zastanu tak, jak mám. Na rozdíl od jiných,“ dodal ironicky.

			Trnka byl vzteky bez sebe. Supěl okolo a krev se v něm jen vařila. Trvalo další hodinu, než bylo vše přestěhované tak, jak si vedoucí představoval.

			„Smím teď odejít? Nebo si budete přát ještě něco?“ zeptal se František pohrdavým tónem.

			Trnka se definitivně přestal ovládat. Měl chuť toho gaunera praštit, rozbít mu tu jeho nevymáchanou hubu a nakonec jej odvést rovnou na bezpečnost, aby si ho tam vzali do parády. Vždyť si s tím člověkem mohl dělat cokoli, co jen chtěl!

			Měl už nakročeno směrem k němu, ale v té chvíli jej napadlo něco lepšího. Zastavil se, zle se usmál a změřil si Smolíka nadřazeným pohledem.

			„No jen běž domů! Klidně jdi,“ řekl mu překvapivě vlídně. „Já se na tebe vlastně nezlobím, i když mně tady děláš samé starosti,“ pokračoval Trnka ve zvláštním monologu. František se snažil rychle sbalit své věci na pracovním ponku v rohu skladu, Trnka mu však zastoupil cestu a pokračoval: „Taky by mě pěkně žralo, kdybych měl na krku takovou lapálii, jaká potkala tebe,“ pokyvoval Trnka zúčastněně hlavou.

			„Nevím, o čem mluvíte,“ prošel okolo něho František rychlým krokem. Chtěl být co nejdříve pryč z dosahu toho člověka.

			„No o té tvé Němce,“ řekl mu Trnka lhostejným tónem. „Jakže se jmenovala? Paula?“

			František se zastavil na pětníku a natáhl krk, jako by snad špatně slyšel. Věděl, že by měl jít pryč a neposlouchat toho člověka. Jméno, které jeho nadřízený právě vyslovil, však upoutalo veškerou jeho pozornost.

			„Co to má znamenat?“ otočil se proti němu čelem.

			Trnka se vyhnul odpovědi a předstíral, že se chystá odejít.

			„Ptal jsem se vás, co to má znamenat?“ řekl mu František důrazně a zastoupil mu cestu.

			„Ale prosím tě, soudruhu!“ Trnka rozpažil ruce. „Nemusíme spolu přece pořád bojovat! Já to s tebou myslím dobře. A to s tou holkou mě doopravdy mrzí!“ pokýval hlavou. „I když to byla Němka!“ zdůraznil rychle.

			„Co vás mrzí? Co myslíte dobře? Já vám vůbec nerozumím!“ František přistoupil o krok blíž, naklonil hlavu na stranu a hleděl nepřátelsky na chlapa před sebou.

			„Neříkej mi, že nic nevíš?“ spráskl vedoucí skladu ruce a zachmuřil tvář. „No, když už se to máš dozvědět, tak nemá cenu chodit kolem horké kaše,“ snažil se tvářit zúčastněně. „Vdala se, Smolíku! Tak je to! Zapomněla na tebe a tam, kam odešla, si vzala prvního nácka, kterého potkala! Aspoň vidíš, že jsou to všechno kurvy,“ mávl rukou a uchechtl se.

			František zřetelně slyšel jen první větu, která vyšla z úst toho člověka. Zbytek jeho řeči jako by se ztrácel v mlze. Cítil, jak se s ním točí svět, stahuje se mu hrdlo a do krku se hrnou žaludeční šťávy. Popošel kousek stranou, rozechvělou rukou si přitáhl prázdnou kovovou bednu a posadil se na její okraj.

			„Vy lžete!“ šlehl pohledem po svém vedoucím. „To nemůže být pravda, to jste si celé vymyslel!“

			Bedřich Trnka se musel pekelně soustředit, aby ovládl své pocity a po tváři mu nepřeběhl viditelný úsměv, který by jej prozradil. Nakonec to s námahou dokázal.

			„Už je to tak, hochu,“ pokýval hlavou. „Běž a zeptej se toho svého německého kamaráda, za kterým chodíš. Ten to všechno musí dávno vědět! Jen se ti to asi bál říct!“ Františka v té chvíli vůbec nenapadlo přemýšlet nad tím, jak může Trnka vědět o jeho cestách na hory, do chalupy Kurta Hennricha. Nedokázal jasně myslet. Nedokázal vůbec myslet! Cítil, jak mu buší srdce. Tak hrozně moc, že mu snad každou chvíli vyskočí na špinavou, rozpraskanou podlahu skladu. Soustředil se na to, aby ovládl svůj dech.

			Když to konečně dokázal, prudce vstal, udělal krok jedním směrem, hned pak zase druhým a nakonec se rozběhl pryč. Pryč z té hrozné černé díry, do které jej umístili. Pryč z té továrny, kde už nic nebylo jako dřív, kde neplatila žádná pravidla. Co nejdál od trubek, plechů, železa, oceli, od toho studeného, chladného a neživého světa.

			Netušil, jak se dokázal tak rychle převléknout v malé komůrce, které ve skladu říkali šatna. Nepamatoval si ani na to, jak se za ním lidé zvědavě otáčeli, když procházel vrátnicí podniku. Když se konečně trochu vzpamatoval, stál uprostřed jedné ze zmrzlých brodských ulic a na hlavu se mu snášely sněhové vločky.

			Nic z toho nemůže být pravda, opakoval si pořád dokola. Všechno je to jen jeden velký omyl. Když je to ale omyl, proč mu Paula ani jednou jedinkrát nenapsala? Proč se neozvala? A co Kurt Hennrich? Kdyby o ní něco věděl, přeci by mu to řekl! Vždyť se ho František mnohokrát ptal! On mu ale stále dokola radil, ať na Paulu zapomene. Proč asi? Františkovi to začalo docházet. Všechno mu najednou bylo nad slunce jasnější. To, co mu Trnka pověděl ve skladu, byla pravda. Sice krutá a srdcervoucí, ale přesto pravda.

			Paula si kdesi v dálce zařídila nový život. Našla si za Františka rychle náhradu. A jeho tady nechala s tou obyčejnou, tuctovou a ničím zajímavou Jarmilou. Sebral ze země kámen a mrštil jím vší silou o železná vrata. Potřeboval proti někomu obrátit svůj vztek a své zoufalství. A jako cíl si vybral Jarmilu, která vůbec za nic nemohla.

			Nikam s tou hloupou holkou nepůjdu, přemítal a jeho rozčilení nabíralo na obrátkách. Vždyť by se mi musel každý smát! Co byla ona oproti Paule? Byla malá, nezajímavá, obyčejná, prostá a hloupá, vyjmenovával si v duchu všechny Jarmiliny hříchy. Když šla Paula, vypadala krásně a vykračovala si s noblesou. Tahle? Na první pohled působila jako vesničanka!

			A vůbec, už jen to její jméno! Jarmila. Jarmila, Paula, Jarmila, Paula… opakoval si stále dokola. Jako den a noc. Světlo a tma. Bílá a černá. Hezká a ošklivá.

			„K čertu s Jarmilou!“ vykřikl tak nahlas, až se po něm pár lidí zvědavě otočilo, a potom zamířil k hospodě U Kulaté báby. Měl chuť přepít všechen ten zmar vlastního života.

			V zaplivaném lokálu byla hlava na hlavě. Dělníci z továren, dřevaři, řidiči, nádražáci. Ti všichni tady ztráceli čas po dlouhém pracovním týdnu. S vidinou zítřejšího volna si prolévali alkohol hlavou, hráli karty a někteří posedávali se spoře oděnými děvčaty, které sem každý večer vodil Laco Illéš.

			Ten seděl v rohu pod oknem, otočen tak, aby měl přehled o všem, co se v hospodě děje. Na stole měl sklenici čiré tekutiny a v náprsní kapse kožené vesty uloženou naditou prkenici. Za zábavu se tady platilo předem a na dřevo.

			František zaplul na jednu z volných židlí u dlouhého stolu plného otrhaných vousatých lesáků. Objednal si pivo a velkou vodku. Obrátil do sebe obsah obou sklenic a mávl na číšníka, aby mu přinesl další.

			„Do tebe to teda padá, mladej!“ pokýval uznale hlavou jeden ze sousedů u stolu.

			„Starejte se o svý!“ odsekl mu František a otočil se na židli tak, aby viděl do lokálu.

			Jeho pozornost záhy upoutala jedna ze dvou Illéšových cikánek. Klopil do sebe stakany vodky, které prokládal pivem, a lačnýma očima pozoroval tu dívku. Čím víc toho v sobě měl, tím víc se mu líbila. Zpočátku se snažil ovládat, později už na ni civěl zcela bez uzardění.

			Seděla na rohu stolu obklopeného skupinou mužů. Dlouhou pestrobarevnou sukni s třásněmi na konci měla vyhrnutou nad kolena, jednu nohu ležérně přehozenou přes druhou. Chodidlem se opírala o stehno chlapa, který seděl přímo pod ní.

			Ten muž jí svými drsnými prsty přejížděl přes štíhlé snědé lýtko sem a tam. Když jeho ruka zašátrala výš nad koleno, shodila ji cikánka hrubě zpátky.

			„Ak sa chceš dotknúť, zaplať!“ vykřikla a rozesmála se hlasitým zvonivým smíchem. Pak si připálila cigaretu, vyfoukla kouř směrem ke stropu, napila se piva jako chlap a pohodila nepoddajnými kudrnatými havraními vlasy. Františkovi se prudce rozbušilo srdce. Měl najednou hroznou chuť tu divokou dívku ochutnat. Vzít do ruky její vlasy, vpít se do jejích rtů a vykasat jí pestrobarevnou sukni o další kousek výš. Věděl, že to není správné. Jen pomyslet na něco takového považoval za hřích. Přesto měl nepřekonatelné nutkání to všechno skutečně udělat. Objednal si další vodku na kuráž a pak se zvedl ze židle.

			„Jak se jmenuješ?“ došel k ní.

			Seskočila ze stolu a v okamžiku si přestala všímat své společnosti.

			„Ako bys chcel, abych sa volala?“ postavila se naproti němu a koukala mu zblízka do očí.

			Stála tam s rukama v bok, na haleně měla rozepnutých více knoflíčků, než bylo slušné, a prohlížela si příchozího drzým pohledem.

			Právě její pohled Františka naprosto fascinoval. Stála před ním, žvýkala a její chtivé, lačné oči jako by mu říkaly, ať si ji vezme a dělá si s ní, co se mu zamane. František cítil, jak mu po spánku stéká kapička potu.

			„Chci, abys mi dělala společnost,“ vykoktal ze sebe nakonec.

			Kdyby to jen trochu šlo, hned by ta slova vzal zpátky. Na druhou stranu byl rád, že je vyslovil. Byla to rozporuplná situace. Jako by se to celé odehrávalo v nějakém zvláštním snu.

			„Tak to se budeš muset domluvit se mnou, Smolíku!“ vstal Laco Illéš od svého stolu. „Pracuje totiž pro mě!“ pohodil hlavou směrem k dívce, jako by byla kusem masa.

			„Kolik chcete?“ zeptal se jej František a zastyděl se tak, že se na toho parchanta nemohl ani podívat.

			„Dvě stovky!“ odpověděl Illéš. „To je cena ze staré známosti,“ doplnil a rozesmál se svými téměř bezzubými ústy.

			Františkovi se udělalo špatně od žaludku. Z alkoholu, který vypil, z Illéše, jenž stál před ním a čekal na peníze, i ze sebe samého. Co to tady provádím, zeptal se v duchu sám sebe. Ještě stále byl čas otočit se a odejít. Věděl, že by to měl udělat. Namísto toho však sáhl do kapsy pro peněženku, neobratně v ní zalovil a hodil na stůl před Illéše dvě stokoruny.

			Ten se chladně uchechtl, sebral bankovky ze stolu a strčil si je do prkenice.

			„No vida! To bych do tebe, Smolíku, neřekl,“ pokýval uznale hlavou. „Carmen!“ vyštěkl pak po dívce stojící mezi nimi. „Doprovoď pána dozadu! A buď na něj hodná,“ plácl ji přes zadek, když okolo něho procházela.

			Cikánka šla úzkou tmavou uličkou kamsi za lokál a František klopýtal za ní. Teď už vůbec nevnímal, kde je a co tady vlastně dělá. Nepřemýšlel o tom, jak ničemné je jeho počínání. Viděl jen ji, jak se před ním ladně vlní v bocích.

			Na konci chodby strčila klíč do dřevěných dveří a jako první vstoupila do malé špeluňky. Zavřela za Františkem dveře, otočila vypínačem a přímo nad nimi se rozsvítilo matné světlo. František tam stál jako přikovaný, civěl na ni a zhluboka dýchal.

			Dívka přistoupila těsně k němu, zadívala se mu do očí svým svůdným pronikavým pohledem a rozpustila si vlasy. Pak mu pomaličku, jeden po druhém, začala rozepínat knoflíky u košile. Stál tam dál bez hnutí a ani se jí nedotkl.

			„Vyzleč si nohavice,“ řekla mu a ustoupila krok stranou.

			„Cože?“ zeptal se jí překvapeně.

			„Kalhoty!“ ukázala.

			„Aha!“ pochopil, co po něm chce, a vysvlékl se do spodního prádla.

			„Čo stojíš ako voják na vartě? Nevieš, čo robiť zo ženou?“ vysmívala se mu pobaveně.

			Pak si jedním ladným pohybem zatáhla za sukni, která spadla k podlaze, druhým si přetáhla blůzu přes hlavu a zůstala před ním stát úplně nahá. Gestem ruky mu naznačila, ať jde blíž.

			František si ji prohlédl od hlavy až k patě a srdce se mu ještě víc rozbušilo. Byla tak nádherná! Nebo mu taková alespoň připadala. Zavrávoral, zatočila se mu hlava a pak se na ni vrhnul. Všechna touha, veškerá energie, která v jeho těle zbývala, vytryskla na povrch.

			Chytil ji pevně za paže, povalil ji na odpornou proleželou matraci a ruce jí zkroutil nad hlavou. Čekal, že se bude bránit, že vyjekne bolestí, ona se ale konečně zatvářila spokojeně.

			„No vidíš, že si chlap! Zober si ma!“ řekla, přisála se k němu ústy a kousla jej do rtu.

			Sevřel její zápěstí ještě pevněji a poté zažil to, co ve svém životě poprvé. Bylo to rychlé, intenzivní a plné vášně. Po pár minutách projela Františkovým tělem elektrizující vlna vzrušení, naposledy zvrátil hlavu dozadu a pak se překulil na záda.

			Ležel tam, zhluboka oddechoval a zíral na rozpraskaný strop. Carmen beze slova vstala, oblékla se a vzala za kliku.

			„Kam jdeš?“ zeptal se jí.

			„Kam bysom išla? Naspäť do krčmy. A ty sa tu tiež dlho nezdržuj!“ odpověděla mu, stiskla kliku a byla ta tam.

			Tak takhle to tedy chodí, musel se František usmát své naivitě. Byla to vlastně práce jako každá jiná. A teď už byl na řadě další zákazník. Přestože vnímal, že dnes provedl něco strašného, měl pocit, že to stálo za to. A nelitoval! Aspoň prozatím.
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			Vojtěch Tomeček se o tom, co František Smolík prováděl u Kulaté báby, dozvěděl ještě téhož večera. Když poslouchal vyprávění, jak se mladý Smolík opil a pak si užíval s jednou z Illéšových špinavých holek, smál se na celé kolo a plácal se u toho do stehen.

			Tu informaci mu osobně předal Josef Kadraba, ke kterému se donesla oklikou přes několik dalších lidí. Brod si sice občas hrál na město, ve skutečnosti byl ale jen větší vesnicí. Každý se tady znal s každým a nebylo tu možné cokoli utajit. Zvlášť to platilo v dnešní pohnuté době, kdy se donášení stalo běžnou součástí života. Ten, kdo získal cennou informaci a nepředal ji dál, riskoval minimálně to, že upadne v nemilost strany a jejích představitelů. Často však takovému člověku hrozilo ještě něco mnohem horšího. A Pepík Kadraba si ve své situaci nemohl dovolit riskovat.

			Před několika dny byl také on postaven před členy akčního výboru a tvrdě prověřován. Nepomohlo mu ani několikaleté členství ve straně, ani mocný tchán s konexemi. Hrubě mu vyčetli jeho pasivitu a vytáhli na něj všechno možné z jeho minulosti, to, co pravdou bylo, i věci zcela smyšlené.

			„Nevypadá to s tebou vůbec dobře, soudruhu!“ řekl mu předseda akčního výboru a Pepík Kadraba měl co dělat, aby strachy neomdlel.

			Ve skutečnosti mu ale nic vážného nehrozilo. Alespoň prozatím. Akční výbor jej, jako mnohé jiné straníky, přitlačil ke zdi proto, aby ho vyburcoval a probral z letargie. V případě Josefa Kadraby přikázal takový postup sám předseda okresního národního výboru Tomeček. Tím, že k němu teď Kadraba přispěchal se zprávou o Smolíkovi, si předseda ověřil, že byly jeho metody účinné. Ostatně stejně jako mnohé další metody, které mu doporučovali sovětští poradci používat v běžné každodenní politice. Takových nenápadných poradců z východu teď bylo po celé zemi čím dál více.

			„Tak my si lámeme hlavu, jak dostat Smolíka na kolena, a on si nakonec podřízne větev sám,“ usmál se spokojeně Tomeček a pohladil se po pupku.

			„Je to dostatečný důvod nechat ho zavřít?“ zeptal se Kadraba podlézavě.

			„K tomu, abych ho nechal sebrat, nepotřebuji žádný důvod!“ řekl předseda chladně. „To můžu udělat, kdykoli mě jen napadne!“

			Došel k velkému sekretáři v rohu místnosti a vytáhl z něho krabičku cigaret. „Za to, že si jednou užil s nějakou špinavou kurvou, ho zavírat nebudu,“ vyfoukl kouř směrem ke stropu. „To bych musel poslat za katr celý tenhle barák,“ dodal a rozesmál se na celé kolo.

			„Takže moje informace byla zbytečná?“ zeptal se Kadraba se zjevnou lítostí v hlase.

			„Po pravdě není k ničemu, Kadrabo,“ podíval se mu předseda do očí. „Ale na to, abych Smolíkovi udělal z ostudy kabát, stačit bude,“ pokýval hlavou. „Teď vypadni a příště koukej přijít s něčím pořádným,“ vypakoval Josefa Kadrabu ze své kanceláře.

			Když se za mladým zabouchly dveře, posadil se pohodlně do svého koženého křesla, vzal do ruky telefonní sluchátko a vytočil národní výbor ve Sklářích. Místní tajemnice mu rychle sehnala Karla Pajera, tamního předsedu, a Vojtěch Tomeček mu s pobavením převyprávěl, co se právě dozvěděl.

			„Nebylo by, Karle, marné, kdybys tuhle novinku nenápadně rozšířil po vsi,“ instruoval jej. „Trocha ostudy Smolíkovi neuškodí!“

			Oba muži se zasmáli a Pajer poté slíbil, že se o celou věc postará.

			„Stejně bys, Vojto, nevěřil, kolik lidí s námi tady ve Sklářích spolupracuje,“ pochlubil se poté Pajer svému nadřízenému. „A nejde jen o členy strany a ty, kteří smýšlí stejně jako my. Co vím, je mezi Sklářskými i několik spolehlivých lidí, které infiltrovala přímo bezpečnost! A u několika dalších se snažíme. Třeba takový Lukeš…“

			„Žádná jména, Karle!“ přerušil jej ostře Tomeček.

			„Nevíš, kdo nás může poslouchat!“

			Pajera zklamalo, že se nemohl dál chlubit tím, jak dobře si ve Sklářích vedou, Tomečkovo doporučení ale beze zbytku respektoval. Čím více komunisté utahovali šrouby, tím větší obavy měli jeden z druhého. Dobře znali metody, které sami používali proti třídnímu nepříteli, a hrozili se okamžiku, kdy se také oni stanou obětí něčeho podobného. Proto předseda národního výboru ve Sklářích rychle stočil řeč jiným směrem.

			Ve stejnou dobu, kdy se Kadraba přihnal do Tomečkovy kanceláře, přecházel Jiří Smolík nervózně po malé kuchyni v jejich útulném domě. Na jedné židli před ním seděla jeho žena Marie, naproti ní Jarmila Lukešová. Zatímco Jiřím lomcoval vztek, ženy byly bez sebe strachy. Všichni společně čekali na Františka, který se dosud nevrátil z práce.

			Rodiče si nejprve mysleli, že snad šel rovnou za Jarmilou. Když se k nim však přihnala celá uplakaná, že na ni zapomněl s večerní zábavou, dostali o syna strach.

			„Pane Bože, co když se mu něco stalo?“ zakryla si Jarmila ústa rukou.

			„Neboj se, holčičko,“ konejšila ji Marie, ačkoliv byla sama neklidná.

			„Určitě se jen zdržel kvůli práci,“ přemýšlel otec nahlas. „A bude tady co nevidět.“

			Sotva to dořekl, zaslechli všichni současně ze dvora hluk. Vyrazili ke vstupním dveřím a na zápraží před nimi spatřili Františka, jak se válí ve sněhu a lopotně se snaží vstát. Když si jich všiml, zamžoural jejich směrem a pak se rozesmál.

			„Pro pána Boha!“ spráskla Marie ruce. „On je úplně opilý!“

			„Maminko!“ vykřikl František rozverně. „Půjdeme tancovat!“ zvedal se neohrabaně ze země.

			„Ty?“ změřil si ho otec pohledem. „Ty už dneska nikam nepůjdeš!“

			„Co bych nešel,“ došoural se František ke dveřím a opřel se o futra. „Půjdu! Ale ne s ní,“ ukázal prstem na Jarmilu a odfrkl si. „Co tady vůbec děláš? Proč za mnou pořád lezeš?“

			„Tak to by stačilo!“ zahromoval otec, popadl Františka za cíp kabátu a strčil jej dovnitř do domu. „Ty se teď půjdeš vyspat a zítra si to spolu vyřídíme! A už ani slovo!“ zakřičel, když se syn pokusil protestovat.

			Marie se zatím jala utěšovat Jarmilu, ta však jen sklopila oči, aby zakryla slzy, kterých byly plné, prosmýkla se okolo Františkovy maminky a chvatně zamířila pryč. Byla zklamaná a cítila se zraněná. Pokolikáté v životě už? Jaké zkoušky ještě bude muset zvládnout? Bylo toho na jedno mladé děvče až moc. Možná by pro ni bylo lepší, kdyby na Františka prostě zapomněla. Kdyby si našla jiného chlapce, který by si jí vážil. Tak, jak jí to ostatně všichni doporučovali. Ale copak bylo možné poručit srdci? Ne, to Jarmila nedokázala. A tak jí nezbývalo nic jiného než zažívat další a další trápení.

			Na druhý den ráno byla u Smolíků dusná atmosféra. Zatímco se rodiče chystali na nedělní bohoslužbu, František ve svém pokoji stále vyspával.

			Jiří byl vzteky bez sebe. Chodil po domě sem a tam a bezohledně práskal dveřmi. Marie by jej nejraději napomenula, ať s tím přestane a nechá kluka vyspat, nechtěla však zbytečně přitápět pod kotlem.

			„Snídaně je na stole, mladý pane!“ zakřičel otec z plných plic a zabouchal lžící na dřevěný stůl.

			„Nechej toho,“ napomenula jej Marie.

			„A to tedy nenechám!“ rozčílil se Jiří, přesně jak předpokládala. „Když se ten tatrman umí ožrat, porušit slib, který dal děvčeti, a ještě dělat ostudu, tak ať se k tomu postaví jako chlap!“

			S Františkem však nikdo nehnul. Když o půl hodiny později vycházeli rodiče z domu, pořád ještě spal ve svém pokoji.

			Za normálních okolností by Jiří Smolík byl vůči svému synovi velkorysejší. Vzal by v potaz, že je František slušný chlapec, který nikdy nic podobného neudělal. A možná by si také vzpomněl na svá mladá léta. Ani on nebyl jako čeledín v době dospívání bez hříchu. Dobře si pamatoval, jak tu a tam zašli do nějaké z chodských hospod, kde si dokázali dát řádně do nosu. Nakonec František neprovedl nic horšího, než že se opil. V této době to člověk občas potřeboval, aby to všechno kolem vydržel.

			Pravý důvod otcova podráždění však spočíval jinde. Včera měl velmi těžký den. Kromě synovy eskapády musel polknout další dvě nepříjemné záležitosti.

			Nejprve si s Marií přečetli dopis, který přišel od profesora Horáka. Když se jim obálka s adresou, nadepsanou typickým profesorovým rukopisem, dostala do rukou, měli radost. Konečně jim dal o sobě zprávu. Byl to důkaz toho, že je živ a zdráv. Když však očima přejížděli obsah psaní, jejich dobrá nálada byla ta tam.

			Profesor se s nimi na neurčitou dobu loučil. Mezi řádky jim naznačoval, že udržovat s ním v současné době písemný kontakt by pro ně mohlo být nebezpečné. Pohnutými slovy jim vyjadřoval svou přízeň, přál jim vše dobré a modlil se za ně. Na shledanou v lepších časech, stálo na posledním řádku. Když jej Marie přečetla, rozplakala se. Také Jiří měl zvlhlé oči. Raději odvrátil hlavu, aby na sobě slabost nedal znát. A pak se zvedl a vydal se pryč.

			Útěchu chtěl najít u svého přítele Zdeňka Webera. Pohovořit si s někým, kdo smýšlel podobně jako on. S někým, na koho se mohl za každých okolností spolehnout. Namísto toho se ale s přítelem zle pohádal.

			Zdeněk Weber byl v posledních týdnech čím dál radikálnější. V žaludku mu ležel Gottwald, celá suita lidí okolo něho a vůbec všichni komunisti. Ve svých názorech se absolutně nekontroloval. Klidně tvrdil, že komunisti jsou lháři a zloději, že jejich uchopení vládní moci byl ve skutečnosti dobře naplánovaný puč. Varoval před tím, že strana sebere lidem půdu a všemožně je ožebračí. Tyhle své názory neustále opakoval, až to začalo být Smolíkovým nepříjemné.

			Jiří dobře věděl o všech těch zlých věcech, které se okolo nich v posledních měsících děly. Také on, ač sám člen komunistické strany, v mnoha ohledech prohlédl. Přesto stále považoval dějící se excesy za jednotlivá selhání konkrétních lidí. A i když vše nebylo růžové, jinou cestu než tu komunistickou neviděl.

			Že byli oba přátelé tvrdé palice, prosazoval každý z nich svůj pohled na věc a občas mezi nimi docházelo k jiskření. Tak jako včera, kdy spolu seděli ve Weberově domě a rozmlouvali o všem možném.

			„Stejně nám to nakonec všechno seberou,“ kývl Zdeněk směrem k rozlehlým pozemkům za okny svého domu. „Hajzlové,“ dodal polohlasem.

			„Zdeňku, prosím tebe, nemůžeš přece na komunisty svádět úplně všechno!“ protestoval Jiří. „Vždyť to, co tady tvrdíš, popřel veřejně sám soudruh Gottwald!“

			Jiří poté vyndal z kapsy kabátu složenou stránku novin, rozložil ji na stole a začal z ní citovat Gottwaldův nedávný projev: „Kdyby vám někdo říkal, že se v Československu budou zakládat kolchozy, vězte, že je to provokatér, a žeňte takového z vesnice!“ zopakoval slova předsedy vlády.

			Poté odložil noviny a vítězoslavně se usmál. „Ještě to nejsou ani dva týdny, kdy soudruh Gottwald přesně toto řekl do novin,“ poklepal Jiří prstem na papír před sebou.

			„A ty pořád dokola opakuješ ty štvavé lži, které ti na nos pověsili rozvraceči a reakcionáři!“

			„Tak ty ses na mě připravil!“ posměšně kontroval Weber. „Dokonce sis přinesl i ty vaše stranické noviny,“ pokyvoval hlavou. „Pěkně se umíte hájit, vy komunisti! To ale nic nemění na tom, že ten váš Gottwald je pijan, gauner a lhář! Nedá se mu věřit nic z toho, co pouští z té své nevymáchané huby!“ křičel teď Zdeněk tak nahlas, až jej přišla vlastní žena napomenout.

			„Kdyby byl Gottwald takový lotr, myslíš, že by v jeho vládě zůstal Masaryk?“ použil Jiří argument, který stále ještě na mnoho lidí platil.

			„Masaryk, Masaryk,“ rozhodil rukama Weber. „Ten je tím vaším Gottwaldem taky pomýlený. Brzy pozná, co je ta chátra komunistická zač! Stejně jako vy ostatní!“ Jiří Smolík pochopil, že další diskuse s přítelem je zbytečná. A tak se raději chvatně rozloučil a odešel. Přišel si k Weberům pro útěchu a dostalo se mu jen výčitek a urážek. Čert aby to vzal, pomyslel si cestou domů.

			Ani dnes ráno, když se chystal na nedělní mši a huboval na svého syna, pachuť včerejších událostí zcela nezmizela. Ať se snažil sebevíc, pořád na to všechno musel myslet. Ani Marie na tom nebyla o nic lépe. I ona z toho všeho měla těžkou hlavu.

			Cestou do kostela Smolíkovi mlčeli s pohledy zapíchnutými do země, každý si přemýšlel o tom svém, a tak si nemohli všimnout sousedů, kteří se k sobě nakláněli, šuškali si cosi do uší a nenápadně se za nimi otáčeli.

			V kostele bylo téměř prázdno, ostatně jako pokaždé v poslední době. Skoro nikdo už na bohoslužby nechodil. Teď se tady ve Sklářích věřilo v něco jiného než v Boha.

			Jednotlivci, kteří došli, se chovali zvláštně. Alespoň to tak Marii připadalo. Je ze mě už doopravdy bláznivá ženská, napomínala v duchu sama sebe. Co je to za dobu, že se musíme pořád otáčet, neustále se kontrolovat a sledovat lidi kolem? Bylo jí z toho nanic.

			Po krátkém kázání a skromné mši se lidé začali rozcházet, každý svým směrem. Smolíkovi čas od času zamířili z kostela do hospody, jako za starých časů. Dnes na to ale neměli pomyšlení. A tak se vydali nejkratší cestou domů.

			Udělali pár kroků, když se za nimi otočily dvě ženské a podivně se uchechtly. Naklonily se k sobě a začaly si cosi špitat. Tak přeci jen se to Marii nezdálo! Otočila se na patě a nahlas je oslovila.

			„Máme snad něco na zádech, že si nás tak prohlížíte?“ Ženské nadskočily leknutím a sklopily hlavy.

			„Jen nám to klidně povězte, co máte na srdci!“ odmítala se hnout, dokud nezjistí, co to má všechno znamenat. Ženské se nejdříve vykrucovaly a vymlouvaly, když se však Marie nedala odbýt, přistoupila jedna ze sousedek přímo ke Smolíkovým.

			„Jde o vašeho kluka,“ zrudla ve tváři. „Však víte.“

			Marie ale nevěděla zhola nic a Jiří jakbysmet. Když se ta stará drbna před nimi rozpovídala a vyložila jim vše, co se po vesnici vypráví, musela se Marie opřít o manžela. Jiřímu se zatočila hlava a v mžiku měl sucho v ústech. Víc už Smolíkovi slyšet nepotřebovali.

			Šli domů, jak nejrychleji dokázali, rudí hanbou a vzteky. Když konečně vešli do domu, byl už František na nohou. Vyšel jim ze svého pokoje naproti, aby se omluvil.

			„Jak bylo v kostele?“ zeptal se vlídně, aby zapředl hovor. Žádná odpověď nepřišla. Maminka se na něho ani nepodívala, zatímco otec se opřel o stěnu a několikrát se zhluboka nadechl.

			„Stalo se něco?“ zeptal se František s nepříjemným tušením, že odpověď zná.

			Otec se ve vteřině odlepil od zdi, udělal rychlý krok vpřed a vlepil Františkovi takovou facku, jakou mu nikdy předtím v životě nedal.

			„Stalo,“ odpověděl mu. „A ty víš dobře co!“ Potom okolo něho netečně prošel dál do domu.

			„Velmi jsi nás zklamal, Františku,“ řekla mu maminka tiše a v očích se jí zaleskly slzy. „Tohle ti jen tak neodpustím. A Jarmila také ne. Nic bych za to nedala, kdyby se na tebe už nikdy ani nepodívala,“ dodala smutně a pak i ona zmizela v kuchyni.

			Františkovi to bylo všechno moc líto. V domě byla ponurá nálada. Rodiče se na něho ani nepodívali, maminka mu odpovídala úsečně, jednou větou, zatímco otec s ním nepromluvil vůbec. Odpoledne se oblékl a vyrazil za Jarmilou, ta ho však rázně odmítla. Oči měla uplakané, tváře odulé a ramena svěšená k zemi, jako by na nich nesla neviditelný kříž.

			„Nezlob se, Františku, ale já ti nemám co říct,“ zašeptala a zabouchla mu dveře před nosem.

			František si v té chvíli poprvé naplno uvědomil, jak moc by toho litoval, kdyby Jarmilu kvůli své hlouposti nadobro ztratil. Zároveň ale věděl, že se to nestane. Ona ho totiž měla ráda víc než on ji. A tak si byl jist, že mu nakonec odpustí. Bylo to sobecké, vlastně dost zlé, ale bylo to tak. Větší starosti než Jarmila mu proto dělali ostatní lidé. Po zbytek neděle se František venku raději neukázal, v pondělí ráno pak vyrazil do práce za hluboké tmy. Neušel několika zlomyslným vtípkům v továrně, zato se vyhnul zvídavým a škodolibým pohledům sousedů ve Sklářích. Tuhle ostudu si za něj vytrpěli jeho rodiče.

			Nakonec to ale nebylo tak zlé. Každý měl svých starostí dost, práce nepočkala, a tak se na Františkovu aféru, až na pár babských řečí, zapomnělo hned druhý den. Pondělí uteklo jako voda, ale když se Smolíkovi večer sešli u stolu, bylo mezi nimi stále nepříjemné ticho.

			V úterý ráno se František pokusil prolomit mlčení a zaplést s otcem hovor.

			„Nechcete s tou studnou počkat do odpoledne, až se vrátím z Brodu, táto?“

			„Kdepak,“ podíval se na něj Jiří úkosem a srkl si čaje.

			„Už jsem domluvený s Weberem, že to dnes dorazíme,“ řekl příkře. „Až se vrátíš domů, bude už beztak tma.“

			„Tak jak chcete,“ vstal František od stolu. Měl už nejvyšší čas vyrazit. „Spánembohem,“ rozloučil se.

			Jiří dojedl svou snídani, rozloučil se s Marií a pak také vyrazil. Zdeněk Weber už na něho stejně čekal. I se svým synem Jaromírem. Měli toho dnes před sebou až dost.

			Stěna staré studny, která ležela na Weberově pozemku a ze které v létě brali vodu pro dobytek, před několika dny vinou mrazu praskla. Aby všechno kamení nenapadalo úzkým otvorem na dno, a nezničilo tak celou studnu, bylo potřeba zeď co nejrychleji vyspravit. A tak se muži dohodli, že se do toho pustí právě dnes.

			Hned za svítání navozili na místo potřebný materiál a nástroje, sestrojili provizorní kladku, která jim umožnila spustit se k místu poškození, a poté se pustili do oprav. Byla to práce nevděčná a náročná, všichni tři se u ní, i přes okolní zimu, dost zapotili. Postupovali opatrně, přesto však nejrychleji, jak to jen šlo. Jak se soustředili na své dílo, úplně ztratili pojem o světě kolem. A také o čase. Když se k nim tedy po pár hodinách hnala přes louku Milena Weberová, mysleli si, že jim nese jídlo k obědu.

			Ustali s prací, vylezli ze studny a konečně si protáhli bolavá záda. Milena však s sebou nepřinášela nic.

			„Maminka jde s prázdnou,“ všiml si jako první Jaromír a zvědavě naklonil hlavu na stranu.

			Zdeněk odhodil starý hadr, do kterého si utíral špinavé ruce, a vyšel manželce pár kroků vstříc.

			„Mileno, stalo se něco?“ chytil ji za paže, když došla až k němu.

			Zhluboka oddechovala, v obličeji celá rudá z toho, jak sem běžela.

			„Masaryk,“ řekla slabě, když se konečně trochu vzpamatovala. „Je mrtvý.“

			„Cože? Co to povídáš?“ stiskl ji manžel pevněji. „Jak mrtvý, kde jsi to slyšela?“

			„V rádiu,“ podívala se na něho. „Teď to hlásili. Jan Masaryk dnes v noci spáchal sebevraždu,“ oznámila třem mužům, kteří tam před ní stáli šokovaní, s ústy otevřenými, neschopní cokoli říct.

			„Sebevraždu!“ zopakoval Jiří Smolík nechápavě.

			„Doufám, že tomu nikdo z vás nevěří,“ podíval se na ně Zdeněk Weber tvrdě. „Prostě ho zavraždili, svině komunistický. Tady už není nikdo v bezpečí.“ Pak vzal kámen a vší silou jej mrštil do studny.
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			Kurt Hennrich pochodoval po malé světnici starého domu, zase a znovu překračoval několik velkých zabalených kufrů a smutně se rozhlížel kolem. Chtěl si být jist, že tady nezapomene něco, po čem by se mu stýskalo. Ale copak to bylo vůbec možné? Vždyť všechny ty věci, které se ukrývaly v kufrech, se daly koupit nebo nahradit, zatímco každodenní život v tomhle domě, možnost tu být, dýchat zdejší vzduch, ležet ve staré dřevěné posteli, koukat oknem ven do panenské přírody, o to všechno zítra nenávratně přijde. Pak už zůstanou jen vzpomínky.

			Uplynulo jen několik dní od okamžiku, kdy Kurt dostal do ruky úřední dopis, který mu stroze sděloval, že se bude muset vystěhovat. Pár zdejších Němců, kteří tu směli po válce zůstat, mělo být rozptýleno do vnitrozemí. Budete se hlásit na pile kdesi v Polabí, oznámili mu a na nic se neptali. Neexistovala žádná šance ten krutý verdikt změnit. Aspoň si ale mohl vzít své věci a odjet jako člověk. Na rozdíl od krajanů, kteří zdejší hory opouštěli pár let před ním.

			Od chvíle, kdy si Kurt přečetl úřední rozhodnutí o svém nuceném odchodu, mu každý pohled na jeho dům trhal srdce na kousky. Pokaždé, když vzal do ruky něco ze svých osobních věcí, jakmile přejel hřbetem dlaně po okenní tabulce či pohladil zárubeň dveří, jako by v něm umřel kus jeho duše.

			To, co ale musel udělat dnes, bylo ze všeho nejtěžší. Byl čas vyrazit do Sklářů. Krátkým hvízdnutím přivolal psa Bena, svého nejvěrnějšího kamaráda, připnul mu na krk obojek a poplácal ho po boku. Poté se vydali na cestu. Pes šel při noze svého pána, přesně tak, jak byl naučen.

			Uši měl nastražené, natahoval krk, všechny jeho smysly byly v pohotovosti. Občas se na Kurta podíval svýma černýma očima plnýma věrnosti a lásky. Kurt se na něj podívat nedokázal. Pes vesele zaštěkal a jemu se udělalo špatně od žaludku. Raději přidal do kroku. Netrvalo dlouho a dvojice člověk a pes dokráčela až na kraj vsi Skláře, kde stál dům Smolíkových. Právě k nim mířili.

			„Kurte!“ Když František Smolík otevřel dveře domu a spatřil přítelův posmutnělý obličej, téměř zakřičel. „Co tě k nám přivádí?“

			„Můžeme dál?“ zeptal se Kurt Hennrich a natáhl pravici.

			„Samozřejmě,“ stiskl ji František pevně a ustoupil krok stranou, aby hosty vpustil dovnitř. „Bene!“ sklonil se ke statnému ovčákovi a polaskal jej po hlavě. Kurt raději odvrátil zrak.

			Oba muži se posadili ke kuchyňskému stolu a pes jim lehl k nohám. Marie, se kterou se Kurt Hennrich vřele přivítal, jim připravila konvici čaje a pak si šla po svých, aby si mohli v klidu pohovořit.

			„Kdy odcházíš?“ zamíchal František lžičkou v kouřícím nápoji a smutně se na Kurta podíval. Také on už o té zprávě slyšel.

			„Už zítra,“ vzdychl. „Ráno přijede z Brodu vůz, naložím si své věci a pak se děj vůle Boží,“ pohlédl ztrápeně z okna.

			„Je to hrozná nespravedlnost!“ zaklel František.

			„Ne,“ zakroutil Kurt hlavou. „Je to život. A ten není vždy veselý. Člověk si málo váží toho, co má. A většinou si ty nejdůležitější věci uvědomí pozdě. Ale to tobě nemusím vyprávět,“ pokývl k mladému muži před sebou.

			„Ne, to nemusíš,“ usmál se František hořce.

			„Pořád na ni myslíš?“

			„Na Paulu? Dnes a denně!“ vydechl. „I když už jsem pochopil, že je to zbytečné. Paula se sem už nikdy nevrátí.“

			„Ne, to nevrátí, Franzi!“

			„Franzi, tak mi říkala ona, Julius Mayer a ty. Je dva jsem už ztratil a teď přijdu i o tebe.“ František měl najednou slzy na krajíčku.

			„Můžu ti něco poradit?“

			„Samozřejmě!“

			„Jdi, chytni za ruku tu, která o tebe tolik stojí, vezmi si ji za ženu a buď šťastný! Ta dívka o tebe má zájem, tak tu šanci nepromarni. Jinak zůstaneš sám. A samota, ta je na celém světě ze všeho nejhorší, Franzi!“

			„Já vím,“ přitakal František. „Už nějakou dobu se chystám udělat přesně to, co mi radíš. Nikdy sice Jarmilu nedokážu milovat tak jako Paulu, ale dokážu si jí alespoň vážit a mít ji rád.“

			„To rád slyším, Franzi! To doopravdy moc rád slyším!“ Kurt se na něho poprvé skutečně usmál. Hned potom ale jeho tvář zase potemněla. „Mám na tebe ještě jednu prosbu,“ řekl a hlas se mu zadrhl. „Tam, kam mě posílají, dostanu jen jednu skromnou cimru na přespání. Nedovolí mi vzít si s sebou Bena,“ dodal a musel se na chvíli odmlčet, aby byl schopen vyslovit to, co měl na srdci. „Chtěl bych, aby sis ho nechal.“

			„Já… to přeci nemůžu, je to tvůj pes, to nejde, Kurte, musí být nějaké řešení…“ koktal ze sebe František.

			„Žádné řešení není. U nikoho jiného než u tebe by nezůstal,“ konstatoval Kurt smutnou pravdu. „Jinak to prostě nejde,“ řekl, položil si hlavu na stůl a rozplakal se jako malé dítě.

			František vstal, rozpačitě obešel stůl a položil příteli ruku na široká záda. Ben tam dál tiše a klidně ležel, koukal na ně a netušil, jaký osud se mu chystá.

			„Necháš nás tady na chvíli samotné?“ zeptal se naléhavě Kurt.

			František mlčky přikývl a odešel se projít okolo domu. Na to, že se dějí šílené věci lidem všude kolem něho, si už zvykl. Osud té nevinné němé tváře, která měla kvůli lidské hlouposti přijít o svého pána, se však Františka hluboce dotkl. Ani on se teď neubránil dojetí.

			Několikrát obešel malý dvorek před domem, když za ním konečně klaply domovní dveře a jeho přítel vyšel ven. Nastal čas definitivně se rozloučit. Muži se rozpačitě podívali jeden na druhého. Bylo pro ně těžké v takové pohnuté chvíli cokoliv říkat.

			„Hodně štěstí, Kurte,“ řekl nakonec František a napřáhl pravici.

			„Starej se dobře o Bena a nezapomeň na to, o čem jsme dnes mluvili,“ stiskl mu ji Kurt. „A buď opatrný, Franzi. Tohle je divná doba.“

			Poté se krátce objali, Kurt Hennrich se naposledy ohlédl směrem k domu a pak vyrazil na cestu. František v té chvíli ztratil dalšího člověka, kterého měl rád. Vrátil se domů, posadil se na židli a pohladil Bena, jehož měl od této chvíle na starosti.

			Jeden pes už v tomhle domě kdysi žil, napadlo jej. Paula mu o něm často vyprávěla. Jmenoval se Arno a byl to miláček Fuchsových. Paula. Zase si na ni vzpomněl. Asi byl doopravdy nejvyšší čas uzavřít tuhle životní kapitolu. Nebo alespoň přestat doufat v další shledání, které zřejmě už bylo nemožné. František si to teď naplno uvědomil.

			„Už teď se ti stýská, viď?“ podíval se na psa. „A bude to horší, kamaráde,“ poplácal ho. „Ale musíš to zvládnout! A já to taky zvládnu. Začneme spolu nový život,“ dokončil svůj monolog a šel ven, vytáhnout z kůlny starou psí boudu, kterou tam kdysi, když Fuchsovi odešli, uložili. Kurt Hennrich následující den skutečně opustil své rodné hory. Jeho chalupa zůstala prázdná. Před odjezdem její majitel zatloukl okna prkny, jako by tušil, jaký bude další osud staré horské chalupy, ve které toho tolik prožil. Vlčák Ben se s odjezdem svého pána nemohl smířit.

			Neklidně chodil po domě od jedněch dveří ke druhým, co chvíli nastražil uši a doufal, že zaslechne známý hlas.

			Odmítal spát venku v boudě, kterou mu František postavil do závětří za dům. V noci ležel schoulen do klubíčka v rohu Františkova pokoje, neklidně se vrtěl, co chvíli bolestně kňučel. Když se někde venku za okny ozval šramot, vyskočil na nohy s nadějí, že se vrací jeho pán. O to smutněji se pak vracel zpátky na své místo. K tomu všemu téměř odmítal žrát. Po pár dnech to na jeho statném těle začalo být znát. Františkovi pohled na Bena trhal srdce.

			„Co jsi taková zkroušená? A kde je táta?“ zeptal se jednoho horkého dne po návratu z práce František své maminky.

			„Ben utekl,“ musela mu přiznat. „Otec ho vzal do lesa a on se mu někde pod Vlčím hřbetem ztratil.“

			O chvíli později se Jiří Smolík vrátil z lesa. S nepořízenou. Bědoval, že psa všude hledal, každý kout prolezl, volal, hulákal, hrozil, ale všechno málo platné.

			„Myslím, že vím, kde ho najdu,“ povzdechl si František a vyrazil do hor.

			Šel známou cestou, lesem a úzkými stezkami, až se dostal na rozlehlou náhorní plošinu porostlou zežloutlou travou. Odtud už to k chalupě Kurta Hennricha bylo jen pár set kroků.

			Bena našel přesně tam, kde předpokládal. Smutně ležel schoulený do klubíčka na prahu chalupy, která se zatlučenými okny vypadala, jako by v ní lidé nežili už celá léta. Když se František objevil, pes zvedl hlavu a zavrtěl ocasem.

			„Nakonec jsi rád, že jsem tě našel, viď, kamaráde?“ promluvil na něho a pes mu přicupital k nohám. František se posadil na kamenný schod a rozhlédl se do okolní krajiny. „Já vím, že je to těžké. Rozumím ti víc, než si myslíš.“

			Chvíli tam ještě mlčky seděl, rozjímal a přemýšlel o všem možném. Když mu pak začal pod košili zalézat podvečerní horský chlad, zvedl se, protáhl si záda a připnul psa na vodítko.

			„Budeme muset vyrazit domů.“
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			Jarmila Lukešová prožívala v posledních týdnech podivné, rozporuplné období. František, kterého měla tolik ráda, se k ní choval jako vyměněný. Byl na ni milý, vstřícný a často se v její přítomnosti smál. Kdyby takové myšlenky nepovažovala za troufalé, řekla by, že se jí snad i dvořil. Trávili spolu teď mnoho času. Chodili na procházky, dlouhé hodiny si povídali, on jí pomáhal na malém políčku za domem, ona se často starala o jeho nového psa Bena, když byl v práci.


			A vůbec, Ben. Měla toho psa moc ráda. Zdálo se jí, že právě s jeho příchodem nastala Františkova proměna. Věděla, že je to bláhová představa, ale chtěla jí věřit. Už kvůli sobě.

			Zatímco sbližování s Františkem naplňovalo její život štěstím, otec jí působil jen samé starosti a trápení. Viktor Lukeš byl ve svém podniku přeřazen na jinou práci. Jezdil teď s povozem pro dříví do nepřístupných částí zdejších lesů. Zatímco všude jinde svážela dříví nákladní auta, Viktor Lukeš měl před svým valníkem zapřaženého koně, který se dostal tam, kde ostatní technika selhávala. Díky svému novému zaměstnání měl Lukeš spoustu volnosti. Jezdil si po celém širém okolí, v každé vesnici, kterou projížděl, se zastavil na pivo a na kus řeči. Když pracovní den končil, kočíroval koně s vozem většinou opilý.

			Marně mu Jarmila domlouvala, marně hubovala a hrozila. Otec už zase stál na šikmé ploše. Hrál karty, dlužil, kam se podíval, a k tomu se začal stýkat s podivnými lidmi. Často byl vídán v doprovodu dvou mužů z města, kteří se toulali po okolí a tahali z lidí rozumy. Největší starosti však Jarmile nepůsobil ani tak alkohol, ze kterého se tatínek vždy dokázal vyspat, ani dluhy, které se nakonec daly pokaždé zaplatit. Jarmila trnula strachy hlavně ve chvílích, kdy si otec na kozlík svého vozu posadil mladšího syna Jeníka a vydal se s ním na svou spanilou jízdu po horách. Jako dnes.

			Bylo časné dopoledne a Viktor Lukeš se chystal každým okamžikem vyrazit za svými povinnostmi. Jeník stál u vozu a plácal hnědého koně po masitém krku. Byl z toho zvířete úplně unesený. Od chvíle, kdy otec valacha poprvé přivedl před jejich dům, nemohl se Jeník od svého čtyřnohého přítele odtrhnout. Zatímco starší Jakub se povozu obloukem vyhýbal, Jeník postával neustále kolem a doufal, že jej tatínek vyzve, aby se posadil vedle něho a vydal s ním za dobrodružstvím.

			„Tak abychom vyrazili,“ vyšel konečně Viktor Lukeš ze dveří. „Nebo se mnou snad nepojedeš?“ otočil se na syna a pak vylezl na vůz.

			Jeník se nenechal dvakrát pobízet. Mrštně se vytáhl na místo vedle tatínka a pohodlně se usadil.

			„Jendo,“ vyběhla za nimi Jarmila. „Koukej slézt dolů!“ přikázala přísně.

			„Ale táta mně to dovolil!“ zaprotestoval její bratr.

			„O tom spolu nebudeme diskutovat!“ křikla Jarmila. Byla svým bratrům spíše matkou než sestrou. A protože byl její otec na chlapce slabý, musela dělat nepříjemná rozhodnutí ona.

			Jeník se prosebně podíval na otce, ten však neřekl nic. Když od něj však dcera na chvíli odvrátila zrak, spiklenecky na syna mrkl. Ten jeho gesto beze zbytku pochopil. Poslušně slezl z vozu a s hlavou sklopenou k zemi prošel okolo Jarmily k domu.

			Viktor Lukeš práskl otěžemi, kůň zvedl hlavu, zabral nohama a vůz se dal do pohybu. Sjel dolů k návsi, obkroužil ji po obvodu a pak se vydal okolo kostela směrem k lesu. Za velkou stodolou, která stála u domu Kostkových, se však s vozem zastavil. Zapálil si cigaretu, natáhl nohy před sebe a čekal, až se objeví Jeník.

			Ten využil nepozornosti sestry, která netrpělivě vyhlížela Františka. Měli dnes domluvenou vycházku na Vlčí hřbet. Jeník vzal do ruky košík na trávu a oznámil, že jde natrhat králíkům. Na mezi za domem zahodil koš do strouhy a rozběhl se, jak nejrychleji dovedl, k dřevěné stodole pod lesem. Když se o pár minut později František konečně objevil u jejich dveří, Jeník už uháněl s otcem pryč od Sklářů, aniž by to Jarmila zpozorovala.

			„Dobrý den, Jarčo!“ pozdravil František zvesela.

			„Nejdu moc brzy?“

			„Ale kdepak, už na tebe čekám!“ Ani se nesnažila skrývat svou radost.

			„Tak tedy pojďme,“ usmál se na ni. „Máme před sebou kus cesty.“

			Vydali se pak po hlavní silnici až na konec vesnice. Tam odbočili na úzkou lesní cestu, která je vedla nahoru do kopců. Když procházeli místem, kde kdysi stávala chalupa Julia Mayera, proběhl Františkovi mráz po zádech. Jako pokaždé, když tudy šel. Vzpomínku na některé lidi zkrátka nedokázal vymazat z hlavy. A vlastně ani nechtěl.

			Kus za Mayerovou chalupou odbočil František ze široké cesty na úzkou pěšinku klikatící se mezi stromy. Lezli pak s Jarmilou přes kameny, překračovali kořeny stromů, chvíli bloudili a poté se zase škrábali do svahu téměř po čtyřech.

			„Tohle je cesta pro opravdové horaly,“ odfrkla si Jarmila, když překonala další překážku.

			František se na ni s úžasem zadíval. Byla zpocená, špinavá a jistě také unavená. Přesto se pořád usmívala. Nereptala. Nic Františkovi nevyčítala. Mnoho chlapů by se obrátilo a vrátilo na hlavní cestu, ona však šla bez odmlouvání dál. Byla zvyklá problémy překonávat namísto toho, aby si na něco stěžovala. Byla to zkrátka dívka do nepohody.

			„Kdo bude první nahoře, vyhrál!“ vykřikl František a vyběhl vzhůru.

			„No počkej!“ hodila po něm Jarmila šišku a pak se pustila za ním.

			Když po chvíli konečně doběhla nahoru na Vlčí hřbet, seděl František v trávě a zhluboka oddechoval. Posadila se vedle něho a opřela se o něj ramenem.

			„Doufám, že zpátky půjdeme po cestě,“ jemně do něj šťouchla.

			„To se teprve uvidí,“ odpověděl a pak ji chytil kolem ramen. „Pojďme se posadit na Friedrichovu vyhlídku,“ vybídl ji.

			Františkův dotek, jeho jemné objetí i fakt, že spolu mlčky seděli jeden vedle druhého a koukali dolů na okolní lesy, na siluetu kopců a Skláře pod nimi, to všechno bylo pro Jarmilu celým vesmírem. Cítila se šťastná jako nikdy předtím.

			„Dost se toho tady změnilo,“ řekl František a ukázal prstem tam, kde se proti slunci leskly střechy domů ve Sklářích. „Tamhle za vesnicí byla malá políčka, jedno vedle druhého. I za války se na nich místní snažili hospodařit,“ vysvětloval. „Když jsme sem nahoru poprvé přišli, vypadala ta louka jako pestrobarevná paleta. Teď je to všechno jen lán půdy bez duše,“ dodal smutně.

			„Ty umíš tak pěkně vyprávět,“ povzdechla si Jarmila.

			„Mohla bych tě poslouchat celé hodiny,“ dodala a přisedla si ještě blíže k němu.

			František se zadíval do jejích vlasů, prosvěcovaných slunečními paprsky. Poté se zhluboka nadechl a ucítil její vůni. Seděla s pokrčenýma nohama, rukama obepínala vlastní kolena a sukni měla vykasanou nad štíhlá lýtka. František si v té chvíli vzpomněl na onen večer, kdy se v hospodě dole v Brodu poprvé miloval se ženou. Celým jeho tělem projela vlna vzrušení.

			Bylo to chvilkové pohnutí mysli, nával touhy a chtíče, které způsobilo to, že ji zničehonic pevně chytil kolem pasu. Překvapeně se na něj podívala a on ji lehce políbil na rty. Zavřela oči a on to udělal znovu. Nechala se. František ji chytil za ramena a položil ji zády do trávy. Naklonil se nad ni, líbal ji na její malá ústa a přitom jí rozepínal knoflíčky blůzy. Tak zručně, jako by to dělal zcela běžně. Oba věděli, co se teď musí stát. Nebylo cesty zpátky.

			Ve stejné době, kdy Jarmila na Vlčím hřbetu prožívala okamžiky absolutního štěstí, dorazil Viktor Lukeš s vozem, po okraj naloženým dřevem, do Blatné, jedné ze zdejších horských vsí. V místní hospodě na něj čekala dvojice jemu dobře známých mužů. I když mu setkání s nimi nebylo příjemné, rozhodl se, že celou věc rychle odbude a pak si tu zpříjemní chvíli a trochu se napije. Když bude mít štěstí, také si s někým ze zdejších zahraje svůj milovaný mariáš.

			Ti dva, kteří se s ním měli potkat, pracovali pro komunistickou stranu. Nebo možná pro bezpečnost. Viktor Lukeš sám nevěděl. Jednou za něho srovnali útratu v hospodě, kde celou noc prohrával v kartách. Nic po něm nechtěli, s úsměvem odvětili, že jim to splatí jindy a jinak. Pak za něho zaplatili i podruhé a potřetí. Když se to stalo naposled, domluvili si s Viktorem Lukešem schůzku, na které měl, jak mu sdělili, vyrovnat svůj dluh.

			„Peníze potřebovat nebudete,“ plácal jej vyšší z obou mužů po zádech.

			„Odměníte se nám drobnou protislužbou,“ doplnil druhý.

			A tak sem dnes přijel, aniž by tušil, co po něm ti dva cizí chlapi budou doopravdy chtít. Hlavu si s tím však příliš nelámal. Možná půjde o to, aby jim někde u cesty tajně složil pár metráků dřeva. Třeba budou potřebovat půjčit koně a vůz pro nějaký ze svých kšeftů. Vem to čert, mávl nakonec rukou. Však oni mně to povědí sami.

			„Jeníku, jdi se někam ven proběhnout,“ poručil Lukeš synovi a sám si přisedl ke stolu, u kterého na něj čekali jeho mecenáši.

			Chlapec se nenechal dvakrát pobízet a byl ten tam. Ten kluk byl jako z divokých vajec. Chvíli neposeděl. Byl přesným opakem svého staršího bratra. Když zmizel ve dveřích, objednal si Lukeš pivo a slivovici, oboje do sebe naráz kopl a pak se křečovitě usmál na dva muže s tupými výrazy, kteří kouřili jednu cigaretu za druhou.

			„Máte pěknýho kluka, Lukeši,“ zkřížil si větší z nich ruce na prsou.

			„To je ten mladší, že?“ zeptal se druhý muž jen tak mimochodem.

			„Jo, to je. Je to divočák,“ usmál se Lukeš a na okamžik se trochu uvolnil. „A jak vlastně víte, že mám dva syny?“

			„My o vás víme úplně všechno,“ naklonil se k němu menší z obou mužů a opřel se lokty o stůl. Lukešovi z toho chlapa přeběhl mráz po zádech.

			Vzpomněl si na to, co o té podivné dvojici vyprávěl hostinský v Černém Potoku, když se tam minule objevili, aby za něj zaplatili útratu. Byli to údajně lotři a násilníci. A ten menší byl prý za války dozorce v lágru.

			„No, my tady ale dnes nejsme proto, abychom si vyprávěli o vaší rodině,“ přerušil tok Lukešových myšlenek větší z dvojice. „Přišli jsme, abychom srovnali dluh.“

			„Já ale zrovna nemám moc peněz,“ škrábal se Lukeš nervózně na krku.

			„To je nám jasné,“ uchechtl se prcek. „Nám ale o peníze nejde. My chceme informace, Lukeši!“

			„Informace? Jaké informace?“

			„Klid,“ usmál se větší muž vlídně. Evidentně měl z těch dvou roli dobráka. „Nejdříve si objednáme něco k pití, ať se nám lépe mluví,“ máchl gestem ruky na hospodského. „Útrata je samozřejmě na nás,“ doplnil rychle. Objednali pivo a kořalku, k tomu něco k snědku na stůl, aby se nesedělo s prázdnou, a pak, když se trochu napili a uvolnili, konečně na Lukeše uhodili.

			„V tom podniku, pro který jezdíš, jak to tam funguje?“ zeptal se čahoun jakoby mimochodem. „Jsou tam spolehliví lidé?“

			„Já… já nevím. O nikoho se moc nestarám,“ blekotal Lukeš. „Hledím si svého, s nikým se tam moc nebavím,“ vysvětloval.

			„Ale no tak, soudruhu,“ podíval se na něho menší z dvojice mužů přísně. „Něco se k tobě přeci jen dostane, nebo ne? Mezi lidmi se toho vždycky dost napovídá, zvlášť tady na horách.“

			„Já ale opravdu nic nevím,“ rozhodil Lukeš rukama.

			„To bys ale měl,“ křupl si muž před ním prsty. „Protože kdo nic neví, ten je pro nás podezřelý!“ Chytil Lukeše za košili a přitáhl si ho k sobě. „Tak si koukej rychle na něco vzpomenout! Zajímá nás, kdo vede řeči proti straně, o kom se povídá, že bere peníze bokem, jaká je nálada mezi lidmi, zkrátka všechno!“ Odstrčil Lukeše a narovnal se.

			„Vždyť víš, že to s tebou myslíme dobře,“ usmál se na něj teď ten druhý. „Nechceš přece, abychom si mysleli, že před námi něco tajíš!“

			„Ne, to ne,“ hlesl Lukeš.

			„No vidíš!“ poplácal jej dlouhán po zádech. „Tak si teď objednáme ještě jednu rundu a ty se mezitím zamyslíš, co zajímavého bys nám mohl povědět. Pane hospodský, dejte nám to sem ještě jednou! A taky tři piva!“

			Nalévali pak Lukeše pivem a kořalkou s přesvědčením, že jim, až se mu trochu rozváže jazyk, prozradí něco užitečného. To se ale nestalo. Pověděl jim jen pár bezcenných vesnických drbů, proložených několika domněnkami, které ale nebyly k ničemu. Po chvíli byl navíc natolik opilý, že se s ním nedalo kloudně mluvit.

			„Ten chlap je nám úplně k ničemu,“ vztekal se menší z obou mužů.

			„Neboj se, není všem dnům konec,“ uklidňoval ho ten větší. Poté se obrátil k Lukešovi. „Tak my už půjdeme, soudruhu. Ale nevidíme se naposledy! Dnešní útrata je na nás. A tady máš něco od cesty,“ hodil na stůl pár drobných, které měl v kapse.

			„Ale pamatuj si,“ drapl jej ten malý ďábel ostře za předloktí, „až se uvidíme příště, budeme chtít slyšet něco konkrétního! A hlavně užitečného! Nechtěl bys přece, abys nás nasral, no ne?“

			„Ne, to ne!“ kroutil Lukeš přesvědčivě hlavou.

			„Dobrá,“ vstali muži a oblékli si kabáty. „Tak měj oči a uši na stopkách. Protože až se uvidíme příště, tak snadno jako dneska z toho nevyklouzneš! Budeme chtít slyšet hlavně jména!“

			„Jaká jména?“

			„No přeci protistátních živlů,“ odpověděl prcek a oba muži se rozesmáli. „A jestli ne, Lukeši, tak si budeme myslet, že seš protistátní živel ty sám! Víš, co by to pro tebe a tu tvoji rozkošnou rodinku znamenalo, viď?“

			Viktor Lukeš rychle přitakal a pak do sebe obrátil zbytek nedopitého piva. Snažil se zachovat klid, když ale oba muži konečně opustili lokál, roztřásly se mu ruce jako malému děcku.

			„Dejte mi ještě jednu kořalku, pane hospodský!“ vydechl nešťastně.

			„Měl byste si na ty dva dávat pozor,“ řekl mu hostinský, když pokládal skleničku na stůl. „Začínat si s takovými lumpy může být o hubu!“

			„Co vy o tom víte,“ odfrkl si Lukeš a obrátil do sebe kořalku. „Dám si to ještě jednou.“

			„Vím jen to, co se říká mezi lidmi, a přesto dost,“ pokýval hospodský hlavou. „Mějte rozum, člověče! Vždyť ti chlapi vypadají v těch svých kožených kabátech úplně stejně jako gestapáci. A vezměte na to jed, že se od nich příliš lišit nebudou.“

			Viktor Lukeš jeho varování nebral vážně. Byl příliš opilý na to, aby dokázal jasně uvažovat. Bylo načase vyrazit domů. Beztak už neměl za co pít. A na dluh mu tady v horách dal málokdo. Pověst je někdy ten nejrychlejší posel.

			„Jeníku, pojedeme!“ vypotácel se ven z hospody a zahuhlal na chlapce, který znuděně seděl na kozlíku, utrženou větvičkou pleskal koně po zadku a čekal, až se konečně vydají domů.

			„Táto? Nemám si raději vzít do ruky opratě?“ podíval se Jeník na otce nedůvěřivě.

			„To by nám Jarča dala, kdyby zjistila, že jsem tě nechal řídit plně naložený vůz,“ posadil se Lukeš na místo kočího. „Hý! Pohni se!“ práskl necitlivě do otěží, kůň se lekl a vůz se s trhnutím rozjel.

			Jeli pak rychleji, než by měli, starý Lukeš práskal otěžemi, malý Jeník se bál a napomínal tátu, aby se choval rozumněji. Ten si ale nedal říct a uháněl z kopců nebezpečnou rychlostí. Vůz se několikrát v zatáčkách hrozivě naklonil, až se v jeden okamžik dvě kola ocitla ve vzduchu.

			Byli asi na půl cesty k domovu, na úzké silnici obklopené vysokými stromy, v místě, kde se pod strmým srázem vinul Vydří potok, když se kůň něčeho lekl. V trysku, kterým uháněl, najednou prudce zabočil do strany, vůz za ním sebou smýkl a pak se všichni – Lukeš, Jeník i kůň – zřítili dolů ze srázu, následováni poskakujícími kládami dřeva, které se vysypalo z korby.

			 

			Jarmila si zatím vesele vykračovala úzkou cestou, vyšlapanou uprostřed louky. V dálce už byl vidět jejich dům. František, její František, šel několik kroků za ní, zamyšlen a s rukama v kapsách. Za celou cestu dolů z Vlčího hřbetu spolu ti dva skoro nepromluvili. Ne snad že by se na sebe zlobili. Každý jen vstřebával to, co se před chvílí odehrálo.

			Jarmila byla tou nejšťastnější osobou pod sluncem. Měla pocit, že se při chůzi ani nedotýká země. Vznášela se na vlně štěstí, které náhle zaplavilo její život. Protože ten, koho milovala, byl teď po jejím boku. Ona a František. Její tajné přání, ve které dávno doufala, ale nikdy se mu neopovažovala uvěřit. Myslela teď na maminku. Jakou by asi měla radost, kdyby to viděla.

			Také František si vykračoval zvesela. Celým jeho tělem pulzoval adrenalin. Prohlížel si Jarmilu, která šla pár kroků před ním, a měl touhu ji znovu pevně obejmout a milovat se s ní. Byla mladá a hezká. Měla zvláštní kouzlo. Rozpuštěné vlasy vlající za ní, rudé tváře rozpálené uplynulým zážitkem, široké boky přímo volající, aby je pevně chytil. František dobře věděl, že s Jarmilou dnes napevno spojil svůj další osud. Přesto si i v této chvíli vzpomněl na Paulu. Byla to krátká myšlenka, krátký pocit v mysli, který rychle zaplašil. Přesto se toho nedokázal vyvarovat.

			Popoběhl o pár metrů dopředu, srovnal s Jarmilou krok a chytil ji kolem ramen. Podívala se na něj očima plnýma něhy, on se naklonil a políbil ji. Kéž by tyhle okamžiky štěstí nikdy neskončily, prolétlo jí hlavou. Přesně v té chvíli se dole pod mezí, kousek od jejich domu, ozval zvučný mužský hlas, který volal její jméno. Odtáhla se od Františka a zamžourala tím směrem.

			„Rychle, pojďte sem!“ volal na ni Petr Kostka. „Tatínek měl nehodu s vozem!“

			Jarmile se zamotala hlava a roztřásly se jí ruce. A pak se tryskem rozběhla dolů ze svahu.
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			Na malém stolečku vedle postele stál lavor s horkou vodou, ze které se kouřilo. Jarmila v lavoru opatrně namáčela žínku a snažila se jí omýt Jeníka, svého bratra, který byl stále upoután na lůžko. Chlapec s ní odmítal jakkoli spolupracovat. Trhal hlavou, zmítal se, co mu síly stačily, a odháněl ji pryč.

			Přestože jí bratr nadával, házel po ní vše, co měl na dosah ruky, a několikrát dokonce plivl jejím směrem, měla pro něho pochopení. Trpělivě a s láskou se mu věnovala a na jeho verbální a fyzické napadání nedbala. Od oné nehody, při které si Jeník polámal nohy tak ošklivě, že měl být už navždy mrzákem, uplynulo několik týdnů. Chlapec byl nejprve v péči lékařů. Když jej ale dostali z nejhoršího, nechali ho naložit do sanitky a přivézt domů, do jejich malé chalupy, která byla pro takového pacienta zcela nevhodná.

			Od té chvíle měla veškerou péči o něj na starosti Jarmila. Svůj nový úkol přijala statečně. Přestože pobyt na lůžku rval chlapcovu neposednou duši na kousíčky, snažila se mu být ze všech sil oporou a starala se o něj, jak nejlépe dovedla. Brala to jako povinnost a samozřejmost a žádný vděk neočekávala. A také se ho nedočkala.

			Její otec z nehody vyvázl, na rozdíl od Jeníka, zcela bez následků. Alespoň se to tak na první pohled mohlo znát. Již druhý den poté, co jej našli bezvládně ležet ve svahu nad Vydřím potokem, chodil po domě zcela bez pomoci a jedinou památkou na událost bylo několik stehů na temeni hlavy. Fyzicky byl Jarmilin otec v pořádku. Zato jeho duše trpěla. Na Jeníka se nemohl ani podívat, vyhýbal se mu, jak jen mohl. Začal pít ještě více než kdy předtím. Opít se totiž znamenalo jedinou možnost, jak uniknout z reality okolního světa.

			Viktor Lukeš udělal z vlastního syna mrzáka, zabil koně a zničil vůz, který mu byl svěřen, a nakonec ztratil i práci, která mu tolik vyhovovala. Chvíli jej vyšetřovali, aby toho pak, po přímluvě dvou agentů bezpečnosti, nechali. Posadili Lukeše do malé dřevěné buňky na dvoře lesního družstva, kde teď vydával rukavice, boty, nářadí a hřebíky. A také jej donutili podepsat spolupráci s tajnou policií. O tom podpisu však Lukešova rodina neměla nejmenší tušení.

			Přes všechny těžkosti, které se na ni valily, byla Jarmila konečně šťastná. Měla totiž po svém boku Františka. Měli se rádi a už nějakou dobu to před ostatními neskrývali. Občas se jí sice zdálo, že je František tak nějak zvláštně zadumaný, že není jejich láskou pohlcen tolik jako ona, že se na ni nekouká tak oddaně, jak by muž měl hledět na milovanou ženu. Připisovala to však starostem, které jej trápily. Kdyby ji neměl rád a nemyslel to s ní vážně, nepředstavil by ji přece svým rodičům, nevzal by ji do svého domu a nenabídl jí, aby se k nim nastěhovala.

			Ano, to všechno František skutečně udělal. Ona ale musela odmítnout. Alespoň prozatím. Nemohla opustit tatínka, ač byl, jaký byl. A v žádném případě nemohla nechat na holičkách své dva bratříčky. Ne, to doopravdy nepřicházelo v úvahu. Znovu, jako už tolikrát předtím, musela dát Jarmila přednost povinnosti před vlastním pohodlím. Naštěstí pro ni ji František plně chápal a podporoval.

			Vždyť i on měl dost svých starostí. Podobně jako mnozí jiní. V celé zemi byla v poslední době těžká situace. A jejich hory nebyly výjimkou. V květnových volbách zvítězila jednotná kandidátka Národní fronty, která do funkcí katapultovala nejzarytější komunisty a jejich přisluhovače. Ve Sklářích to byl hlavně předseda národního výboru Pajer a jeho pravá ruka Jana Pokorná, dole v Brodu se v čele okresu udržel všemi obávaný Vojtěch Tomeček. Do tamního národního výboru se dostal také Josef Kadraba. Jeho hvězda teď rychle stoupala.

			Také Jiřího Smolíka oslovili s nabídkou místa na kandidátce Národní fronty. S díky odmítl. A od té doby, aniž by prozatím cokoliv tušil, se stal terčem zájmu tajné policie. Každý, kdo nešel se stranou, se v jejích očích stal nepřítelem státu a všeho lidu. Kdo nejde s námi, jde proti nám! To bylo všude užívané výhružné heslo. A tak se mnozí slušní sousedé raději přidali, aby měli klid.

			Po volbách se definitivně všechno změnilo. Lidé se rozdělili na ty, kteří se ke komunistům přidali z přesvědčení, a ty, které prostě jen svíral strach. Zůstalo i pár statečných, kteří se drželi stranou. Ti však byli pod drobnohledem moci.

			Půda nad padesát hektarů byla zabrána svým majitelům a svěřena státním statkům. Částečně se tak naplnila slova Zdeňka Webera. Ve Sklářích se nové nařízení nikoho netýkalo, nikdo ze zdejších sedláků tak velké polnosti nevlastnil, v okolí se však pár takových, kteří půdu ztratili, našlo.

			„Tímhle to neskončilo, půjde to dál!“ varoval Weber Smolíkovy. Už nevykřikoval, neprovokoval, před lidmi si dával dobrý pozor na jazyk a mluvil jen před těmi, kterým mohl důvěřovat. „Říká se, že brzy seberou půdu všem. Naženou nás do kolchozů jako Sověti,“ vysvětloval.

			„To snad ne,“ mírnila jeho obavy Marie. „To by jim přeci nikdy nemohlo projít,“ byla přesvědčena o nemožnosti takového vývoje.

			„Vy jste všichni tak naivní,“ kroutil Weber znechuceně hlavou. „Co všechno ještě musí ti lumpové udělat, kolik dalších slibů musí porušit, abys jim, Marie, konečně přestala věřit?“ ptal se jí šeptem.

			„Když já prostě vždycky doufám spíše v to lepší,“ vysvětlovala mu svou životní filozofii. „Hlavně aby se těm mladým žilo dobře,“ dodala nakonec při pomyšlení na Františka a jeho milou.

			Občas nevěděla, zda má větší obavy o syna, nebo o svou budoucí snachu. Měla Jarmilu moc ráda. A byla šťastná, že František konečně přišel k rozumu. Když se tehdy v dobách, kdy sem do Sklářů přišli, zhlédl v té německé dívce Paule, věděla Marie hned, že z toho bude akorát mrzení. Po odchodu Fuchsových věřila, že František na Paulu rychle zapomene. V průběhu posledních dvou let však mnohokrát silně zapochybovala. A párkrát už nad synem téměř zlomila hůl. O to větší radost měla, když se s Jarmilou dali konečně dohromady.

			Jarmila se právě chystala převléknout Jeníkovi postel.

			Byl to jeden z nejtěžších úkolů, které musela v péči o bratra vykonávat. Znamenalo to vlastníma rukama nadzvednout Jeníkovi bezvládné nohy, narovnat prostěradlo do poloviny lůžka, poté vynaložit veškerou sílu a přemístit tělo protestujícího chlapce na druhou polovinu postele, aby mohla lůžko dostlat. Kromě toho, že to bylo fyzicky velice namáhavé, musela Jarmila snést bratrův nekontrolovaný hněv.

			„Nech mě na pokoji, kurva!“ vřískal na ni. „Nesahej na mě, ty svině!“ Zmítal se, škrábal kolem sebe rukama a cukal hlavou.

			„To je tedy moc pěkný vděk za to, jak se o tebe starám,“ odvětila klidně.

			„Kdo se tě o to prosí, ty hlupačko! Kdo se vás o cokoli prosí? Proč mě nenecháte chcípnout, proč?!“ křičel Jeník a do očí se mu valily slzy. „Já takhle nechci žít!“ zuřil. „Nechci, nechci, nechci!“ Pak se pevně chytil kolem sestřina krku, přitáhl se k ní a vzlykal tak naléhavě, až ji z toho bolelo u srdce.

			„Jeníčku, ty můj chlapečku,“ konejšila ho Jarmila a hladila jej po splihlých vlasech. „Nesmíš to vzdát! Všichni budeme bojovat s tebou a jednoho dne budeš zase běhat, uvidíš!“ neztrácela naději.

			„Tomu sama nevěříš,“ řekl chladně a odtáhl se od ní. V té chvíli se ozvalo jemné zaklepání na dveře a do pokoje strčil hlavu Jakub, druhý z bratrů. Kuba byl starší, klidnější a také mnohem citlivější než Jeník. Co Jarmila pamatovala, vždycky se pohyboval spíše v bratrově stínu. Působil křehce, slabě a rozvážně. Nelákali ho ani koně, ani běhání po lukách, raději se zavřel ve svém pokoji a četl si knihu nebo poslouchal rozhlas. Zatímco Jeník měl blíže k otci, Jakub tíhl spíše ke své sestře. Po té strašlivé nehodě se najednou role prohodily. Jakub byl teď z obou bratrů ten silnější a hlavně zdravější.

			„Je tady František,“ špitl Kubík a rychle zase zmizel.

			Jako by se v bratrově přítomnosti cítil nesvůj.

			Jarmila opatrně vstala a potichu vyšla z místnosti. Byla ráda, že ji František přivede na jiné myšlenky. Pokaždé, když přišel, se jí rozjasnil den. Přestože v poslední době vypadal unaveně a strhaně, vždycky se na ni dokázal tak krásně usmát! Ona však dobře viděla, že se do úsměvu musí nutit. Na sebe a své starosti nedbala, když se jí ale zdálo, že se trápí někdo z těch, které měla ráda, byla z toho celá nesvá.

			„Františku,“ políbila jej na spánek. „Vypadáš strhaně, je všechno v pořádku?“

			„To víš, že je,“ usmál se na ni unavenýma očima. „Jen jsme toho měli s tátou hodně na poli. Příští rok budeme muset osázet i tu kamenitou stráň za lesem,“ povzdechl si. „A taky přikoupit alespoň dvě kravky, jinak nebudeme schopní plnit předepsané dodávky,“ svěsil ramena.

			„A to můžeme jen doufat, že toho po nás nebudou chtít víc než teď.“

			„To je hrozné,“ zakroutila hlavou. „Přeci vás nemůžou takhle dřít!“

			„Myslím, že oni můžou všechno,“ usmál se kysele.

			„A můžu vám nějak pomoct?“ Přisedla si k němu.

			„Možná bych zvládla aspoň pár slepic navíc nebo přidat pár řádků brambor, pomohlo by vám to?“ nabízela se upřímně.

			František k ní zvedl hlavu a musel se usmát. Co byla tahle Jarmila vlastně zač? Viděl někdy pracovitější a poctivější děvče? Měl pocit, že ne. Vedle v pokoji ležel její nemohoucí bratr, otec opět nebyl doma a pravděpodobnost, že někde propíjí rodinné úspory, byla větší, než že v zimě zapadají jejich hory sněhem. A ona se přesto starala o cizí.

			„Ty jsi tak hodná,“ usmál se na ni a natáhl k ní ruku. Pevně ji stiskla. „Myslím, že máš svých starostí dost,“ odpověděl jí na její nabídku. „Tohle musíme zvládnout sami, s tím nám nikdo cizí nepomůže,“ odtušil.

			„Já ale přeci nejsem cizí,“ hlesla zklamaně. „Alespoň jsem si myslela, že nejsem.“

			„Ne, to nejsi,“ dodal rychle. „Ale musíš mě pochopit. Sám mám výčitky svědomí, že ti nedokážu pomoct s tvými starostmi. Nejsem slepý, vidím, kolik toho máš naloženo. A vůbec netuším, jak to všechno můžeš zvládnout…“

			„Vždyť na tom nic není,“ usmála se. „Člověk se musí všemu, co přijde, postavit čelem. To vždycky říkala naše maminka.“

			„To musela být vzácná žena,“ pověděl jí František upřímně.

			„To byla,“ přitakala Jarmila a zadívala se pohledem kamsi do dálky. „Moc by se ti líbila. A ty jí taky.“

			Vstala od stolu a odešla zkontrolovat bratra.

			„Pojďme si něco vyprávět,“ řekla prosebně, když se po chvíli vrátila do místnosti.

			František věděl, jak ráda poslouchá jeho příběhy, zážitky, ale i obyčejné popisy toho, co zažil, kde byl nebo s kým hovořil. Dokázala celé hodiny mlčky sedět, viset pohledem na jeho rtech a hltat každé slovo, které z nich vycházelo. A jemu to dělalo dobře. Cítil se příjemně, když ho poslouchala, když jej obdivovala, když se smála jeho veselým historkám nebo se dojímala smutnými příběhy, které vypravoval s takovým citem.

			A tak se posadil, natáhl si nohy pohodlně před sebe a pustil se do vyprávění legendy o velkém bílém psovi, kterého občas lidé vídají na zdejších rašeliništích.

			Dle staré pověsti, kterou si zdejší Němci předávali z generace na generaci, žil dole v údolí, na břehu Vydřího potoka, bohatý kupec. Chodil po zdejších horách, vykupoval od chalupníků jejich krajky, dřevěné hračky, knoflíky nebo umně vyráběné hudební nástroje, které pak vozil daleko do kraje, kde je výhodně prodával. Tenhle kupec byl tuze zlý a lakomý. Dral z horalů kůži, vyhrožoval, nadával a za odebrané zboží často odmítal zaplatit.

			Chodíval vždy s velkým bílým psem, který na každého cenil své tesáky, a když se náhodou proti kupci některý postavil, hned se na takového odvážlivce pes vrhal. Proto se ho všichni báli a byli kupci raději po vůli.

			V horách žil také jeden statečný kovář, kterému říkali Heinz. Jednoho dne si u něj kupec objednal sadu umně kovaných podkov pro koňský trh, kam se chystal. Heinz udělal všechno, na čem se spolu ti dva domluvili, když ale přišlo na placení, začal si kupec podkovy prohlížet pod jakýmsi sklíčkem, které nosíval v kapse.

			Velmi zle se na kováře obořil, co že mu to prý dal za brak. Tu viděl kaz materiálu, tu si stěžoval na nerovnost, kterou však dokázal spatřit jen on sám. Proto se rozhodl, že za zboží zaplatí teprve tehdy, až jej na trhu udá.

			Nakonec měl ve městě s podkovami veliký úspěch. Koňští handlíři, urození páni i obyčejní sedláci mu za ně zaplatili tučný obnos peněz. Kupec si je všechny nastrkal do naditého váčku a na nebohého kováře zapomněl. Ten čekal den, týden, měsíc a nakonec celý rok. Když se svých peněz ani pak nedočkal, rozzlobil se a připravil na kupce velkou lest.

			Dal dvěma chlapcům pár zlaťáků, aby kupci namluvili, že v lese pod Křížovou horou se nachází skála a v ní velký poklad. Každý, kdo tam dojde, může si nabrat, kolik unese. Jakmile to kupec uslyšel, spěchal tam, co mu nohy stačily.

			Cesta ke Křížové hoře však vedla přímo středem velkého rašeliniště. Zatímco pes rašelinu zdatně přeskakoval a dokázal najít pevnou půdu pod nohama, zaslepený kupec se bořil po kolena do bahna, pak uvázl po pás, až nakonec v močálu ztratil život.

			Pes bez svého pána nedokázal najít cestu zpět, a tak se ho ujaly lesní žínky. Že byly dobré povahy, změnily psa k nepoznání. Už na lidi neštěkal, nedorážel, ale začal jim pomáhat. Spoustu pocestných zachránil v průběhu let od utonutí, když v okolních horách ztratili cestu.

			Žínky už v těch místech dávno nejsou, močál pomalu vysychá, ale pes se přesto čas od času objevuje. Mnoho lidí, kteří se nedaleko Křížové hory dostali do úzkých, přísahalo při všech svatých, že jim život zachránil velký bílý pes, který se náhle objevil a ukázal jim cestu k nejbližší vsi.

			František dovyprávěl svůj příběh a v místnosti se rozhostilo ticho. Proč jen si o všem hezkém vyprávíme jen v pověstech a pohádkách, honilo se Jarmile hlavou. Působilo to na ni dojmem, jako by už všechno, co za něco stálo, pominulo. V těch příbězích, které se předávaly z generace na generaci, bylo zlo nakonec vždycky potrestáno. V posledních letech však vládne světu. Copak to není tak, že ti největší lotři a lumpové mají vždycky to největší štěstí? A obyčejní lidé, takoví, jako je ona a František, nesou na bedrech život tak těžký, že se dá sotva vydržet?

			Už si zase stěžuju, napomenula sama sebe v duchu. Hlavu vzhůru, furt se jde! To bylo heslo její maminky. To jí opakovala pokaždé, když je potkala nějaká mrzutost, když zažívali trápení či splín. Ať bylo sebehůř, vždycky se na ni usmála, pohladila ji po vlasech a připomenula jí, že život se musí žít, ať se děje cokoliv. Jak moc by ji Jarmila občas potřebovala, aby jí poradila, pomohla, aby zkrátka nebyla na všechno tak sama.

			„Myslím, že bychom konečně měli začít bydlet spolu,“ řekla zničehonic Františkovi. „Cítím, že nastal ten správný čas.“

			„To záleží na tobě, Jarčo,“ řekl jí trochu rozpačitě. Ne že by snad neměl radost. Jen ho to náhlé rozhodnutí zaskočilo. „Sama víš, že jsem ti to navrhoval už několikrát. Jsi u nás vítána, místa je v domě dost. A naši budou mít radost.“

			„A ty? Budeš mít taky radost?“

			„Samozřejmě!“ přitakal rychle. „Co je to za otázku?“

			„Jen chci mít jistotu, že to se mnou myslíš skutečně vážně, Františku!“ přiznala mu. „A že seš si jistý tím, že mě opravdu chceš.“

			„Ty můj blázínku,“ něžně ji objal. „Jistě že to myslím vážně!“

			„Tak já se domluvím s tatínkem, kdy a jak sem za nimi budu docházet, sbalím si své věci a zítra se k vám přestěhuju…“ vydechla úlevou nad svým rozhodnutím, které tak dlouho odkládala.

			František ji znovu pevně objal a políbil ji do vlasů.

			„Půjdu to říct domů,“ vstal ze židle. „A také musíme všechno připravit. Naši se přestěhují nahoru,“ vypočítával, „a my si zabereme dolní místnosti.“

			„Možná by nám pro začátek stačila jedna komůrka v podkroví,“ navrhovala Jarča. „Ať mají rodiče pohodlí.“

			„Kdepak, o tom maminka nebude chtít ani slyšet,“ kroutil nesouhlasně hlavou. „A když Pánbůh dá, budeme prostor brzy potřebovat,“ mrkl na ni spiklenecky. „A teď už doopravdy jdu!“

			„Františku?“ zastavila jej Jarmila ve dveřích. „Miluješ mě?“

			Zatěkal očima po místnosti, nervózně si na místě přešlápl a pak jí s prodlevou, která leccos prozrazovala, odpověděl: „Já… mám tě moc rád.“

			„Ale nemiluješ mě…“ smutně sklopila oči k zemi.

			„Mám tě rád.“ Podíval se na ni smutnýma očima, usmál se a pak definitivně odešel.

			Jakmile se za ním zavřely dveře, litovala Jarmila toho, že svou otázku vyslovila. Pochopila to. František ji měl rád. V plném smyslu toho, co spojení „mít rád“ znamenalo, ale i neznamenalo. Rozhodla se, že už se ho na to, zda ji miluje, nikdy nezeptá. Copak to bylo vůbec důležité? Měla po svém boku člověka, který ji ctil, který jí byl oporou, člověka, kterého ona sama milovala více než svůj vlastní život. Co lepšího jí vlastně mohl osud nachystat? Odmítala si po svém štěstí šlapat podobnými hloupými otázkami a pochybnostmi.

			Láska má přece mnoho podob, promlouvala sama se sebou. Láska je to, co nás s Františkem spojuje. Láska k rodině, k okolní přírodě, k vlasti, láska přátelská. Tu nám nikdy nikdo nesebere. Otřela si slzičky lítosti, zvedla se a odešla zabít králíka. Jeník bude k uzdravování potřebovat pořádně silný vývar.

			František kráčel rozvážným krokem po návsi a přemýšlel, zda neměl Jarmile zalhat. Kdyby jí býval pověděl, že ji skutečně miluje, měla by radost a jemu by se nic nestalo. Nijak by mu ta drobná nepravda neublížila. Ale bylo by to správné? Bylo to přesně tak, jak jí pověděl. Měl Jarmilu moc rád. Ale milovat dokázal jen jednu jedinou. A ta byla daleko od něho, za kopci, neznámo kde.

			Byl natolik ponořen v myšlenkách, že přestal sledovat cestu před sebou. Kousek od pumpy, která stála na návsi ve Sklářích co pamatoval, se téměř srazil se Zdeňkem Weberem. Přítel jeho otce nadskočil leknutím. Také on šel jako tělo bez duše.

			„Fuj, to jsem se lekl,“ zaklel Weber a odplivl si na zem.

			„Buď zdráv, Zdeňku,“ pozdravil František muže, který mu teprve nedávno nabídl tykání se slovy, že sice není soudruh, aby tykal kdekomu, ale s těmi, které má rád, se takto oslovovat může. „Odkud jdeš?“

			„Ale,“ mávl Weber znechuceně rukou. „Když ti to budu vyprávět, tak tomu stejně neuvěříš,“ procedil skrze zuby.

			František se podíval na nedalekou budovu národního výboru a povytáhl obočí. „Asi tuším…“

			„Jo, byl jsem si u soudružky Pokorné koupit pár litrů mléka a nějaké obilí,“ odfrkl si Weber.

			„Cože?“ zeptal se ho František pobaveně. „K čemu ti bude mléko od Pokorné? A kde ho máš?“ podivil se nechápavě a vzápětí vytřeštil oči. Všechno mu začalo docházet.

			„Ono to mléko možná nebylo od Pokorné,“ uchechtl se Zdeněk. „Možná bylo vaše. Nebo Kostky. Nebo snad od Soukupových krav. Těžko říct!“ řekl hlasitě a na krku mu naběhla žíla.

			„Chceš mi snad říct…“ začal František větu, ale nedokončil.

			„Jo, přesně tohle ti chci říct! Draze si kupuju to, co vy jim levně prodáváte, a zase jim to hned zadarmo vracím, abych splnil nesmyslné dodávky, které si vymýšlejí!“ Weber se teď rozčílil tak, až zrudl v obličeji. „Takhle totiž funguje ten jejich ráj na zemi. Tohle je socialismus v podání našich soudruhů! Něco tak zbabělého, vyděračského a nespravedlivého by nevymyslel ani ten nejhorší imperialista, jakého si dovedeš představit! A teď mě omluv, musím jít pracovat, abych si příští měsíc zase nemusel něco kupovat,“ mávl Zdeněk Weber rukou a šel si po svých.
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			Po úzké silnici, která se směrem od Brodu klikatila do prudkého kopce, uháněla téměř nová Tatra šest set. Černé auto sjelo doslova před pár týdny z výrobního pásu kopřivnického závodu. Už samotný pohled na něj prozrazoval, že veze někoho důležitého. Uvnitř seděli kromě řidiče také dva vlivní členové místní stranické buňky. Předsedu okresního národního výboru v Brodu Vojtěcha Tomečka doprovázel Josef Kadraba, který se teprve před pár dny stal na okrese tajemníkem.

			Přestože dva muži v automobilu měli být ve stranické hierarchii nejbližšími spolupracovníky, panovala mezi nimi dusná atmosféra. Řidič se celou cestu nervózně potil a bál se ohlédnout do zpětného zrcátka, zatímco muži na zadních sedadlech spolu nepromluvili jediné slovo.

			Vojtěch Tomeček se v poslední době choval zcela nevyzpytatelně. Často byl podrážděný a nervózní, utrhoval se na své spolupracovníky, zbavoval se těch, které považoval za hrozbu, a uzavíral se čím dál víc do sebe. Bodrý, žoviální, obhroublý chlapík, který čas od času zašel ve Sklářích mezi místní do hospody, byl ten tam. Někteří lidé z jeho bezprostředního okolí si čím dál častěji pomysleli, že je předseda prostě šílený. Nahlas se to ale neodvážil vyslovit nikdo.

			Na první pohled by se bývalo mohlo zdát, že komunistům hraje vše do karet. Strana vyhrála volby a definitivně uchvátila veškerou vládní moc. Gottwald byl před nedávnem zvolen prezidentem, komunisté se sloučili se sociální demokracií, poslední zbytku odporu ve společnosti pomalu mizely. Všichni měli mít konečně klid na práci. Ten ale nepřicházel. Všechno bylo přesně naopak.

			Čím větší moc měli ve svých rukách komunisté a jejich represivní aparát, tím také vzrůstalo napětí mezi jednotlivými představiteli nové moci. Dělo se to na všech úrovních. Jedni se tlačili na místa druhých, každý každého kontroloval, spolustraníci na sebe navzájem donášeli a nikdo si nemohl být ničím jistý.

			K tomu všemu se navíc objevovali nespokojení radikálové, kterým se zdál postup společenských změn příliš pomalý a málo razantní. Tuto skupinu podporovali sovětští poradci, kterých se najednou v zemi hemžilo nepočítaně. A právě nálada jednoho takového sovětského poradce přivodila před pár dny Vojtěchu Tomečkovi těžké spaní. A nakonec byla také důvodem jeho dnešní cesty.

			Jako by nestačilo, že mu šli všichni po krku. Jako by to bylo málo, že mu čím dál častěji diktovali odněkud z kraje nebo z ústředí v Praze. Musel snést, že jej kritizovali, leccos mu vyčítali a mluvili mu do personálních záležitostí. Vždyť i toho Kadrabu, který teď seděl vedle něho, dostal přiděleného rozkazem z vyšších míst. Určitě to bylo na přání jeho tchána, který zeťáka tlačil, kudy chodil. Tomeček byl rozhodnutý, že si to brzy zjistí. Neměl rád, když jej někdo obcházel.

			Daleko víc než Kadraba jej teď ale trápila ta ponižující návštěva majora Gugina, který do jeho kanceláře vtrhl před třemi dny společně s nejvyšším krajským funkcionářem strany. Ještě horší než samotný příjezd delegace však bylo to, co následovalo posléze. Celá ta věc byla předem připravená, o to větší vztek Vojtěch Tomeček měl.

			Nejprve mu zavolal předseda krajského národního výboru, soudruh Horáček, kterého Vojtěch Tomeček považoval za jednoho z blízkých přátel. Jindy žoviální chlapík mu přiškrceným, odměřeným hlasem stroze sdělil, že jej během dne bezodkladně navštíví. Za pár hodin skutečně přijel a nebyl sám. Bledý a zpocený Horáček s výraznými kruhy pod očima bez zaklepání vlezl do Tomečkovy kanceláře. Přivedl s sebou neznámého muže v civilu, a dokonce mu podržel dveře jako sluha.

			Ten nepříjemně se tvářící chlap se pranic nerozpakoval. Rusky pozdravil, prošel okolo Tomečka, jako by byl vzduch, a pak se pohodlně usadil do jeho koženého křesla.

			„Soudruhu předsedo, tohle je major Gugin od našich sovětských přátel,“ vykoktal krajský papaláš lámanou ruštinou a málem u toho umřel strachy. „Přijel nám dát pár přátelských rad a doporučení.“

			Tomečkovi se rozbušilo srdce a bezděky si uvolnil límec košile. Každý ze soudruhů dobře věděl, co taková návštěva sovětských přátel může znamenat.

			„Já nejezdím dávat žádné rady,“ vstal Gugin z křesla.

			„Pouze příkazy, soudruzi!“ vyštěkl a oba muži před ním udělali instinktivně krok dozadu.

			Major se posadil zpět do křesla, přehodil si nohu přes nohu a zapálil si cigaretu.

			„Nepřijel jsem za vámi náhodou. Mám na vás několik otázek,“ prohlédl si je od hlavy až k patě. „A vy si dejte dobrý pozor, co mi odpovíte,“ nenuceně se rozhlédl po místnosti. „Můžeme začít třeba tím, jak jste připraveni na chystanou kolektivizaci v zemědělství?“

			Oba muži, Tomeček i jeho krajský šéf, stáli před sovětským soudruhem jako na stupínku. Nervózně se po sobě podívali, aniž by cokoli řekli.

			„Neumíte mluvit?“ odklepl Gugin popel na koberec.

			„Nebo nechcete odpovídat? Mám vám pomoct?“

			„Domnívám se,“ vzal si slovo krajský předseda, „že kolektivizace zemědělství není úplně na pořadu dne.“

			„Na přípravy máme dost času,“ doplnil jej Tomeček.

			„Navíc zatím nevíme nic určitého.“

			„O všem se mluví jen v hrubých náznacích,“ vzal si slovo zpět jeho nadřízený.

			„Takže víte oba úplný hovno!“ zařval Gugin a praštil pěstí do stolu. „Jste neschopní hajzlové, na které není spoleh!“ Podíval se na ně s opovržením a tiše dodal: „Buď se dáte rychle dohromady a postaráte se o to, o co máte, nebo se vás budeme muset zbavit!“

			Vyděšení soudruzi stojící před ním nejprve třeštili oči, poté horečně přemýšleli, jak uniknout hrozící katastrofě, a nakonec vykoktali pár obecných, prázdných frází o loajalitě, uvědomělosti a oddanosti straně a lidu.

			„Držte radši hubu!“ zpražil je Gugin. „Je vidět, že nemáte ani ponětí o tom, co se od vás očekává. Pochybuju, že jste zrovna vy dva schopni splnit výzvy, které před námi všemi jsou!“ zakroutil major nevěřícně hlavou a pak rezignovaně dodal: „Jiné lidi ale bohužel nemáme, takže si koukejte sednout a dobře poslouchejte!“ nařídil jim. „A nalejte už sakra konečně něco k pití!“

			Za chvíli už si všichni tři ťukali pohárky s vodkou. Klopili je do sebe tempem, kterému by běžný člověk nemohl stačit. Atmosféra se trochu uvolnila, přesto měli neustále pocit, že na ně Gugin kouká, jako by je chtěl zabít. Tomeček se mu za celou dobu nebyl schopen podívat do očí. V přítomnosti sovětského majora se cítil méněcenný. Jako by byl ve své vlastní kanceláři, kde jindy neomezeně vládl pevnou rukou, pouhým hostem.

			„Soudruzi!“ zahromoval zničehonic Gugin. „Až se začnou zakládat družstva, musíte být připraveni!“ burácel chraplavým hlasem.

			„Budeme!“ přitakal Tomeček, kterého opustil největší nápor strachu.

			„Velký hovno, velký hovno!“ mžoural na něho Gugin a kymácel se v křesle ze strany na stranu. „Nejste připraveni na nic! Nic nevíte!“

			„To nám trochu křivdíš, soudruhu,“ opatrně namítl předseda Horáček.

			„Myslíš?“ změřil si jej Gugin pohledem. „Tak mi teda pověz, kolik lidí v okolí půjde do družstva, až to bude třeba. Jmenuj mi ty, kteří budou proti a které bude potřeba zlomit silou! Chci slyšet, kde jsou největší jádra odporu, o koho se naopak budete moct opřít? No, poslouchám!“ Blesky mu sršely z očí.

			Horáček s Vojtěchem Tomečkem ale jen rozpačitě stáli a neodpovídali.

			„To jsem si myslel,“ odfrkl si Gugin. „Jste neschopní idioti!“ Vyndal z kožené brašny svázané desky a hodil je na stůl. „My, na rozdíl od vás, víme všechno. A máme o každém, opakuju o každém, informace!“ Změřil si je pohledem a krátce se odmlčel, aby nechal účinkovat svá slova. „Teď si to všechno pěkně probereme!“

			Seděli pak dlouhé hodiny okolo stolu a major Gugin jim předával instrukce. Četl z papírů, vyptával se na nejrůznější věci, aby hned zase volil káravý a útočný tón. Choval se ke dvěma českým soudruhům bez špetky respektu a slitování. Urážel je, nadával jim, vyhrožoval, a když už toho všeho bylo dost, začal najednou chválit a chlácholit. Celé se to opakovalo tolikrát za sebou, až se v tom oba funkcionáři nadobro ztratili.

			Když si po nekonečně dlouhé době Gugin konečně sbalil své věci a vyjádřil přání, aby jej zavedli někam, kde je dost vodky a holek, oběma se jim ulevilo.

			„Nezapomeňte na nic z toho, co jsem vám řekl!“ zvedl major výhružně prst. „Jinak to s vámi špatně dopadne.“ Nakonec si předseda Horáček svého hosta, kterého jim byl čert dlužen, skutečně odvedl. Když se za oběma muži zavřely dveře, obrátil do sebe Tomeček třesoucíma se rukama zbytek láhve, která ležela na stole. Takový strach o sebe samého jako dnes neměl, ani když byl za války partyzánem.

			V následujících dnech se Vojtěchu Tomečkovi mírně ulevilo. Snažil se vytěsnit z hlavy tu hroznou návštěvu tím, že si svou zlost vyléval na všech lidech v bezprostředním okolí. Zrovna seděl ve své kanceláři a řval na uklízečku, protože se mu zdálo, že špatně odvedla svou práci, když mu na stole zazvonil telefon.

			„Co je?!“ zařval na sekretářku, která mu volala z předpokoje. „Jasně jsem ti, soudružko, řekl, ať mě nerušíš!“

			„Když já jsem si myslela, že tohle byste měl vědět,“ koktala vyděšená žena. „Volali z kraje,“ šeptala přidušeným hlasem. „Pro soudruha Horáčka si ráno přišla bezpečnost. Zatkli ho přímo v jeho kanceláři a nikdo neví, co s ním je!“

			Vojtěch Tomeček cítil, jak se s ním zatočila celá místnost. Rozostřil se mu zrak a sevřelo se mu hrdlo. Jako v mrákotách se vypotácel na chodbu, sebral z věšáku kabát a odešel pryč. Nechal se odvézt do služebního bytu a tam dlouhé hodiny mlčky seděl na podlaze. Každý zvuk z ulice, každé zavrzání v domě, každé auto projíždějící dole po dláždění mohlo znamenat, že si pro něho přišli. Nestalo se však nic. Ani ve dne, ani v noci, ani druhý den ráno, když se Tomeček vrátil zpět do své kanceláře.

			Bylo to celé k nevydržení. To napětí, ta nejistota. Po obědě konečně přišla alespoň nějaká informace. Soudruh Tomáš Horáček byl zatčen za podvratnou činnost proti republice a za hospodářské delikty. Tak to stálo v oficiální zprávě. Všichni v baráku však věděli, že uvedené důvody jsou jen zástupné. Věděl to i Vojtěch Tomeček, který si v tom okamžiku uvědomil, že už si nemůže být ničím jistý. Odteď se může kdykoliv stát, že bezpečnost zaklepe na jeho dveře a on dopadne stejně jako jeho souputník a přítel.

			Události posledních dní se na Vojtěchu Tomečkovi značně podepsaly. Předseda národního výboru špatně spal, do Sklářů, kde měl stále svůj dům, téměř nejezdil a volné chvíle trávil ve služebním bytě ve společnosti Illéšových holek a láhve vodky. Pracoval, pil a skrýval se před světem. Nic mezi tím.

			I teď, v autě cestou do Sklářů, několikrát vytáhl placatku z náprsní kapsy svého saka. A ani se nesnažil cokoli skrývat. Před kým taky? Řidič si ho nevšímal a Kadrabovi do toho, co předseda dělá nebo nedělá, nic nebylo. Ještě aby si tak na něj ten mladý protekční floutek něco dovoloval.

			Projeli okolo prvního domu ve Sklářích, který stál hned vedle silnice. V tom baráku bydleli Smolíkovi. Tomeček se zadíval do jejich oken a vzpomněl si na první setkání s touhle protivnou rodinou. Kdyby tehdy věděl, s kým má tu čest, nikdy by si je sem, do své vesnice, nenastěhoval.

			Vůz pokračoval po úzké cestě posypané štěrkem dál do středu obce. Na okrouhlé návsi řidič s trhnutím zastavil. Tomeček s Kadrabou vystoupili, protáhli se a pak se vydali přímo k budově, kde sídlil místní národní výbor. I na tenhle barák měl Vojtěch Tomeček nejednu vzpomínku. Pokaždé, když ten dům spatřil, vzpomněl si, jak tu na konci války nechal zastřelit německého starostu Leibla a potom se uvelebil přímo v jeho kanceláři. To bylo ještě za starých dobrých časů, kdy tu byl neomezeným pánem.

			Co mi tady tehdy chybělo? zasnil se Tomeček nostalgicky. Kdybych tu byl býval zůstal, mohl jsem dnes mít svatý klid, zakroutil hlavou a pak vzal za kliku ode dveří a rázně vstoupil do tmavé chodby staré budovy.

			Jeho návštěva byla pro Karla Pajera, který měl národní výbor ve Sklářích na povel, velkým překvapením. Seděl ve své kanceláři s Janou Pokornou, která mu, tak jako každý den, přišla referovat o tom, co se v obci děje. Nebylo to běžné předání informací, ale prachsprosté bonzování. Pokorná celé dny slídila po vsi a poctivě si zapisovala. To, co kde slyšela a viděla. Věci, které jí někdo další vyprávěl. Ale i skutky, které se nestaly, jenom se v jejích představách stát mohly.

			Pajer tahle hlášení poslouchal ledabyle a neochotně. Podobné ženské klepy ho nezajímaly. Chtěl mít svůj klid a tahle Pokorná, fanatická ženská, mu byla čím dál víc nesympatická. Pořád po něm chtěla, aby něco řešil, aby psal hlášení na okres, aby se zajímal. Karel Pajer by se na všechno nejraději vykašlal a celý národní výbor jí předal. Jen kdyby to šlo!

			„Vojtěchu!“ vyskočil teď Pajer ze židle a s napřaženou rukou se hnal k Tomečkovi. Jeho příchod byl pro něj vysvobozením. „Co tě k nám přivádí?“ položil řečnickou otázku a přivítal se také s Kadrabou.

			„Soudruhu předsedo,“ vzdechla Jana Pokorná. „Já tě tak ráda vidím!“ pištěla neupřímnou fistulí a líbala Vojtěcha Tomečka na tváře. Lehce se na ni usmál a znovu se začal tvářit nesmírně vážně.

			„Nejsme tady dnes na přátelské návštěvě,“ oznámil jim Tomeček komisně a posadil se do Pajerova křesla.

			„Musíme si vážně promluvit!“ povytáhl obočí.

			„Určitě jsi sem přijel kvůli té lapálii se soudruhem Horáčkem, že?“ pokýval hlavou Pajer.

			„Bylo to pro nás všechny jako blesk z čistého nebe,“ doplnila ho Jana Pokorná a teatrálně spráskla rukama.

			„Pro vás možná…“ zpražil je Tomeček pohledem a zapálil si cigaretu. „Já jsem to věděl už dávno,“ vyfoukl kouř a hodil si nohy na stůl. „Nikomu o tom nesmíte říct ani slovo,“ naklonil se k nim blíž, „ale už několik dní předtím, než Horáčka sebrali, za mnou byl jeden přítel ze sovětské rozvědky, aby mě o celé věci zpravil.“

			Tomeček pak těm důvěřivým lidem převyprávěl zcela smyšlený příběh, který jej stavěl do pozice někoho, kdo ví mnohem víc a vidí mnohem dál než ostatní soudruzi. Josef Kadraba, který dobře věděl, že je celá ta historka vycucaná z prstu, mlčel. Netušil, co svou lží Tomeček sleduje a zda se nejedná o nějakou předem naplánovanou provokaci. Klidně to mohlo být tak, že si předseda testuje, z jakých kruhů unikají informace. Vždyť v prostředí strany a jejích představitelů teď nikdo nemohl nikomu věřit. Když Vojtěch Tomeček skončil se svou verzí nedávných událostí, přešel k pravé podstatě své návštěvy. Stejným způsobem, jakým se major Gugin pustil do něho, se i on utrhl na místní představitele moci. To stejné, co tak nerad zažíval na vlastní kůži on, teď měli zakusit Karel Pajer s Janou Pokornou.

			Jejich bývalý souputník, dnes přímý nadřízený, jim vyčítal nepřipravenost, malou ochotu pracovat pro společnou věc, pomalý postup společenských změn v jejich vsi i neschopnost vypořádat se s těmi, kteří neustále házejí klacky pod nohy pokroku při budování lidové demokracie. Používal tytéž obraty, podobná sousloví a výhružná gesta, kterých se nedávno sám dočkal.

			A zatímco předseda Pajer příliš nechápal, co se mu jeho dávný přítel snaží svými slovy sdělit, Jana Pokorná tomu rozuměla až moc dobře. S každým dalším slovem, s každou větou rostlo její rozčilení. Vojtěch Tomeček měl pravdu! Vždycky měl pravdu. Byl to muž, kterého stálo za to následovat. Hned po soudruhu Gottwaldovi pro ni byl největším soudruhem, jakého jejich krásná země měla. Zatímco Vojtěch Tomeček dál plamenně hovořil, Jana Pokorná se dmula pýchou a v očích měla slzy. Když se pak zeptal, zda dobře rozumějí tomu, co se jim snaží říct, nečekala na nic a spontánně vykřikla: „Ano, soudruhu předsedo! Každému slovu rozumíme! Na nás se můžete spolehnout, jsme s vámi a s dělnickou třídou!“ Přiložila si na ústa kapesník a pak se doopravdy rozplakala.

			Zatímco Karel Pajer nechápal, co se to s tou nebohou ženou děje, Josef Kadraba měl chuť začít se hlasitě smát. Naštěstí pro něj to neudělal.

			„Dobře, soudružko!“ pochválil ji Tomeček. „Velmi dobře!“ Promnul si svůj bílý knír a v očích mu zajiskřilo.

			Mluvili potom ještě chvíli o všem možném, popíjeli a vzpomínali na staré dobré časy, kdy sem do Sklářů přišli, aby vyhnali Němce a zařídili se tady po svém. Když pak za soumraku auto s oběma hosty odjíždělo, ulevilo se Karlu Pajerovi, že to má všechno za sebou.

			Jana Pokorná za mizejícím vozem dlouze a náruživě mávala. Když se auto definitivně ztratilo na konci ulice, rozběhla se domů, šťastná a odhodlaná dělat pro jejich věc ještě víc než dosud.
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			Byla letní neděle a do oken starého sudetského domu se opíraly první sluneční paprsky. Většina lidí ve vesnici Skláře ještě spala, ale Zdeněk Weber už měl za sebou svižnou ranní procházku, která ho dovedla až sem, ke Smolíkovým.

			Seděli teď společně s Jiřím Smolíkem u kuchyňského stolu, popíjeli kávu a tlachali o všem možném. Německý ovčák Ben jim ležel věrně u nohou, hlavu položenou na předních tlapách a uši pozorně nastražené.

			Mladí byli zalezlí ve svém pokoji, Marie pobíhala kdesi venku u zvířat, a oba muži tak měli čas na povídání. Stal se z toho v poslední době jejich pravidelný rituál. Vždy v neděli ráno, když obešel hospodářství, se tu Zdeněk Weber zastavoval na kus řeči. Jiří ho vždycky rád viděl. Mohl díky tomu alespoň na chvíli zaměstnat hlavu něčím jiným než přemýšlením o problémech jejich domácnosti, vlastním hospodářství a úkolech, které na něho každý den zase a znovu čekají. Se Zdeňkem Weberem se vždy dobře pobavil. Vedli dlouhé debaty o světě, o politice a také o tom, co kdo z nich přečetl nebo slyšel. Byla to pro oba vítaná příležitost, jak uniknout z reality všedních dní.

			Zrovna dnes vášnivě diskutovali o státních statcích, o podniku, který tady ve Sklářích vedl Jindřich Klofáč. Pod státní statky spadla po válce všechna půda zabavená Němcům, která nebyla přidělena do soukromých rukou. A pak také ta, na které její noví vlastníci nedokázali nebo nechtěli dále hospodařit. Takových lidí v poslední době přibývalo čím dál více.

			„Marná sláva, když nemají lidi k půdě vztah, tak to takhle dopadá,“ lamentoval Weber.

			„To je tak, když dostaneš něco téměř zadarmo a nevážíš si toho,“ doplnil jej Jiří. „Zažil jsem tady po válce dost dobrodruhů, kteří si mysleli, že v zemědělství zbohatnou. Chvíli zkoušeli hospodařit, zplundrovali, co mohli, a teď jsou rádi, že je statky vzaly pod sebe.“

			„Tyhle státní statky,“ odfrkl si Weber znechuceně. „Ty to taky vedou zugrund! Vždyť ten Klofáč o zemědělství vůbec nic neví! Vlastní pozemky přivedl do dluhů a teď se má starat o cizí? Vždyť je to k smíchu!“

			„Alespoň se o něco snaží,“ zastával se ho Jiří. „A zdá se, že je to slušný člověk.“

			„Je to komunista a bankrotář!“ rozčiloval se dál Weber. „Kdyby byl slušný člověk, dělal by něco poctivého. A ne neschopného funkcionáře, který blbne lidem hlavu. Představ si, že ten chlap je tak drzý, že šel dokonce i za mnou! Jestli bych prý nešel pod ně, že by mi bylo v kolektivu líp!“ Weber se plácl do čela a obrátil oči v sloup. „Měl štěstí, že jsem zrovna neměl v ruce vidle, jinak bych ho s nimi připíchl na vrata!“

			„A ty o tom neuvažuješ?“ provokoval Jiří svého přítele a bavil se tím, jak se rozčiluje.

			„O čem bych jako měl uvažovat?“ vytřeštil na něj Weber oči.

			„No že bys šel pod statky…“ přikládal Jiří dál pod kotel.

			„Tobě straší ve věži!“ vykřikl teatrálně Weber. „Doopravdy ses zbláznil. Já a pod statky! Ha, to by tak ještě scházelo! Dát se k něm neumětelům, k těm Švejkům a hochštaplerům! To bych celé hospodářství raději zapálil! Pamatuj si, Jirko, mě z mojí půdy nikdy nikdo nedostane!“

			V té chvíli se Jiří Smolík přestal ovládat a hlasitě se rozesmál. Chechtal se na celé kolo, plácal se do stehen a pobaveně si utíral slzy, které mu vytryskly. Tolik ho jeho rozčilený přítel svým výstupem pobavil.

			„No jen se směj, jen se směj, když ti to dělá radost,“ káral ho Weber naoko uraženě. „Jen počkej, oni přijdou i za tebou s tou jedinečnou nabídkou! Ale ty jako opravdový komunista bys je neměl odmítat! Jste přeci všichni soudruzi, no ne?“ vracel teď Weber úder.

			„Jestli nám budou dál zvyšovat dodávky, tak nám nakonec stejně nic jiného nezbude,“ promluvil teď Jiří vážným tónem. „Když budou chtít, donutí nakonec každého, aby k nim šel,“ konstatoval lakonicky.

			„Jak jsem řekl! Mě pod statky nikdo nedostane. Kdybych jim měl předat svůj grunt, to by mně musely ruce upadnout,“ sdělil Zdeněk Weber rezolutně. „Ale v jedné věci máš pravdu,“ podíval se na svého přítele. „Chtějí nás soukromníky všechny zlikvidovat. A dělají to setsakramentsky dobře. Jsou to sice blbci, ale tohle jim jde,“ uznale kýval hlavou. „Jezdili se tak dlouho učit ke Stalinovi, až všechny ty jeho odporné metody okoukali. A namísto toho, aby vymýšleli svoji cestu, kopírují to, co provádějí jejich sovětští kamarádi. Je to prosté, ale účinné!“

			„Ale ne každému se daří zle,“ přerušil jej Jiří. „Podívej třeba na tuhle soudružku,“ nahrnul se k oknu a ukázal prstem směrem k silnici.

			„Á, naše inkvizitorka,“ utrousil Weber, když si všiml Jany Pokorné, spěchající chvatným krokem směrem do vsi. „Odkud tak asi jde takhle po ránu?“ zamyslel se nahlas.

			„Přijela z města,“ odpověděl Jiří.

			„Přijela? Vždyť v neděli žádný autobus nejezdí.“

			„Ale jezdí. K nám sice ne, ale nahoru do Blatné jezdí. Nechala si zastavit u křížku.“

			„Jak to můžeš tak dobře vědět?“

			„Jezdí takhle každou neděli. František ji párkrát viděl, když se vracel ze sobotní noční směny,“ vysvětloval Jiří.

			„Zajímalo by mě, co tam dolů jezdí dělat,“ přemýšlel.

			„Mě snad ani ne,“ řekl Weber upřímně. „Beztak to bude nějaká levárna.“

			A levárna to skutečně byla. Od chvíle, kdy se na národním výboru ve Sklářích objevil Vojtěch Tomeček, nemohla Jana Pokorná přestat myslet na to, co jim jejich soudruh kladl na srdce. Myslel to s nimi dobře a upřímně. A potřeboval, aby i oni přiložili ruku ke společnému dílu. Jana byla v nové době, která nastala, šťastná. Vždyť měli všechno, po čem kdy toužili. Byl mír, lidé žili a pracovali v kolektivu, zmizelo dělení na naše a jejich, téměř vše teď bylo společné. Byl to radostný čas a ona měla pocit, že je součástí něčeho velikého. Svět kolem ní konečně směřoval k rovnosti a spravedlnosti, obyčejní lidé se definitivně stali těmi, na kterých záleželo nejvíc.

			Pryč byli všichni, kteří ztělesňovali minulost. Němci, ti váleční štváči, zmizeli za kopečky. Továrníci, průmyslníci a další vykořisťovatelé přišli o svoje domy a majetky.

			Povýšená inteligence, která na ně, obyčejné lidi, vždycky koukala skrz prsty, se musela chopit poctivé práce. To, co nastalo, ještě nebyl ráj. Neochvějně k němu ale směřovali. Přesto se stále objevovali takoví, kteří jim hodlali kazit jejich společné dílo. Takoví, kteří se nechtěli vzdát svého mamonu, kteří odmítali sdílet vše s ostatními. Osoby, které stály proti lidu a komunistické straně, která jej zastupovala.

			Jana Pokorná si jasně uvědomovala, že se takovým narušitelům musí postavit. Že musí zvelebovat a chránit to, co společně za těch pár let od války vybudovali. A přesně to také dělala. V rámci svých možností, jak jen nejlépe dovedla.

			A tak bez ustání obcházela sousedy, podporovala je v soudružské pospolitosti, utužovala jejich přesvědčení a víru ve stranu a její představitele. Ale také pozorovala ty, kteří své společenské povinnosti plnili buď vlažně, anebo vůbec.

			Takové lidi si pamatovala, zapisovala si jejich drzé věty, pozorovala, jak hospodaří a jak rozmnožují svůj majetek, aby to pak všechno pravidelně hlásila na patřičných místech. Každou neděli ráno, dokud ještě jejich hory halila tma, spěchala dolů do Brodu a poctivě o všem podávala zprávy na stranickém ústředí. Domů se pak vracela šťastná a spokojená, s pocitem dobře odvedené práce. Jako dnes, kdy ji osobně pochválil i sám Vojtěch Tomeček.

			„No, soudružko, výborně!“ pronesl zvonivým hlasem, když si přečetl její zprávu. „Kdybychom tak měli víc takových lidí, jako jsi ty!“

			Jana Pokorná při jeho slovech téměř omdlela. Začervenala se ve tvářích a rychle převyprávěla další příběh o jednom sedlákovi ze Sklářů. Ta historka byla sice zpola smyšlená, ale proč by se s ní nepochlubila, když z toho měl předseda Tomeček takovou radost.

			„No výborně, výborně!“ pokyvoval hlavou a v očích mu jiskřilo. „To se bude soudruhům na kraji líbit! Jen tak dál, soudružko, jen tak dál!“

			„Musíme s těmi lidmi jednou provždy zatočit, předsedo!“ pokračovala odhodlaně. „Hned bych se do toho pustila, jen kdybych věděla jak!“ lámala si upřímně hlavu.

			„S tím my ti rádi poradíme,“ rozchechtal se Tomeček a pak zvážněl. „Teď mě dobře poslouchej,“ přivolal si ji prstem blíž k sobě. „My se postaráme o to, aby se všichni ti kverulanti, kteří nám házejí klacky pod nohy, nemohli ani nadechnout! Potřebujeme jen jména. Pak na ně nasadíme naše lidi a ti už si je vezmou do parády. Vy tyhle lumpy musíte najít a my je zničíme. Na to se spolehni,“ pohladil si Tomeček labužnicky knír.

			„No jo, to se dobře řekne, zničíme je… Já ale tyhle tvrdé palice znám,“ snažila se Pokorná tvářit důležitě. „Tihle horalové se jen tak nedají,“ vysvětlovala. „Jsou zarputilí, tvrdí a odolní. To není jen tak, předsedo!“

			„O tohle se vy nestarejte,“ odbyl ji Tomeček stroze.

			„My máme svoje metody, jak si zjednat pořádek! Nebo o tom snad pochybujete?!“ podíval se na ni výhružně.

			„Samozřejmě že ne,“ sklopila oči.

			Tomeček vstal od stolu, došel až k ní a téměř otcovsky ji objal okolo ramen.

			„Plní všichni předepsané dodávky?“

			„Ano, občas má někdo problémy, nakonec ale vždycky všechno odvedou!“ odpověděla s nadšením, jako by se snad chlubila.

			„No a to je právě ta chyba!“ zarazil ji Tomeček.

			„Chyba?“

			„No samozřejmě. My potřebujeme, aby nám ti lidé postupně přecházeli pod družstva,“ vysvětloval netrpělivě. „Aby sami přišli na to, že bez kolektivního hospodaření nejsou schopni se uživit. Ale když budou plnit dodávky a ještě jim zbude dost pro sebe, proč by pak do těch družstev lezli?“

			„No, to má svou logiku,“ uznala Pokorná.

			„Právě! To má svou logiku. A proto potřebujeme, abyste nám včas předali informace, kdo nechce žít kolektivně, kdo takříkajíc necítí soudružskou vzájemnost s ostatními. My pak takovým lidem zvýšíme požadované dodávky. A budeme to dělat tak dlouho, až se sami rozhodnout, že jim v družstvu bude líp. Už to chápeš?“

			„Soudruhu předsedo, tohle by mě nikdy nenapadlo!“ rozzářila se Jana Pokorná.

			„Musíte myslet politicky!“ káral ji Tomeček. „A hlavně – musíte mít o všech a všem dokonalý přehled. Ty informace, které nám nosíte, jsou dobré, to nemůžu popřít. Ale strana potřebuje víc! Od každého z nás!“ hromoval teď, jako by stál na nějaké řečnické tribuně.

			„S kým se ti lidé scházejí, kde mají svá spiklenecká centra? Tuhle podvratnou činnost musejí někde koordinovat. Přemýšlejte!“ tlačil teď na Pokornou, jak jen to šlo.

			Na chvíli se zamyslela a pak jí to došlo. „V kostele!“ vyhrkla. „Tam, tam to všechno domlouvají! Že mě to nenapadlo dřív!“ Vyskočila a hlava jí začala pracovat na plné obrátky. „Náš farář je kryje! Já jsem to vždycky tušila, že s tím flanďákem není něco v pořádku!“

			„To je ono!“ přidal se Tomeček k její euforii. „S takovou informací už se dá pracovat.“ Popocházel po místnosti a horečně přemýšlel. „Tak farář…“ řekl si pro sebe polohlasem a pak se obrátil zpátky k Pokorné: „Jdi teď domů, soudružko,“ pronesl vlídně. „A o tom, o čem jsme spolu mluvili, nikde ani slovo!“ pohrozil jí prstem.

			„Na mě se, soudruhu, můžeš spolehnout!“ odvětila téměř dotčeně.

			„Vím, vím!“ přitakal. „A taky se na tebe spoléhám. Tahle informace, kterou jsi mi dnes dala, se bude náramně hodit,“ podrbal se na temeni hlavy.

			Potom ukončil jejich rozhovor, jak nejrychleji dokázal, rozloučil se a vyprovodil Janu Pokornou ze dveří. Když odešla, posadil se za svůj masivní stůl, nalil si sklenici vodky a s gustem se napil.

			„Tak náš pan farář si neváží důvěry,“ řekl si nahlas sám pro sebe. „Tak se na to podíváme!“

			Poté zvedl telefonní sluchátko a vytočil známé číslo.
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			Co by asi na takový život řekla maminka? Tahle otázka se v poslední době honila Jarmile čím dál častěji hlavou. Nešlo ani tak o to, co osud stavěl do cesty jí samotné. Netrápilo ji to, že musela neustále bojovat o Františkovu přízeň, neplakala nad tím, jak v jednom kuse pociťovala, že pro ni nehoří stejně jako ona pro něj. Neklesala na mysli ani kvůli tatínkovi, který sázel, hrál a nezřízeně pil. Nevadilo jí, že se musí postarat o dvě domácnosti a také o nemohoucího bratra, který jí neustále dává najevo, jak všechny okolo sebe nenávidí.


			Netrápila se tím, že musí den co den vyměňovat své pohodlí za starost o druhé. Na to všechno byla zvyklá. Takový způsob života jí připadal v pořádku. Ostatně i její maminka by nikdy nedovolila, aby si kvůli takovým věcem stěžovala. Jarmila cítila lítost kvůli něčemu úplně jinému.

			Byla mrzutá kvůli lidem. Chovali se k sobě tak hrozným způsobem, že to bylo těžko k pochopení. Přituhovalo. A nejen tady na kopcích. Každý den se zdál horší než ten předchozí. Pryč byl ten poválečný étos, to budovatelské nadšení, kdy se každý těšil z míru a z doby, která přicházela. Zmizela nadšená očekávání.

			Věci se pomalu vracely do těch kolejí, které si Jarmila pamatovala z válečných let a které by nejraději, tak jako většina ostatních, vytěsnila ze své mysli. Zdálo se jí, že to tak vnímá jen ona, o to jasněji si ale reálnou situaci uvědomovala.

			Už zase lidé chodili s hlavami sklopenými k zemi. Bez pozdravu míjeli jeden druhého, a než cokoliv řekli, raději se dvakrát rozhlédli kolem sebe. Zase byl ve vzduchu cítit strach. Jenže tentokrát to byl strach z vlastních lidí. Z tajné policie, která se definitivně přestala řídit jakýmikoli pravidly, z akčních výborů, které svévolně rozhodovaly o tom, co je správné a co ne, a dokonce i z obyčejných sousedů v ulici, kterým se mohlo zdát, že se člověk málo angažuje, že je málo nadšený z kolektivního způsobu života, že se zkrátka do nové doby příliš nehodí.

			Jarmila by se tomu všemu nejraději vyhnula a žila si dál po svém. To, co se okolo odehrávalo, však nešlo udržet za zdmi jejího domova. Nemohla se tvářit, že se jí to netýká, když se její František vracel z práce unavený, ponížený a zklamaný tím, jak s ním zachází jeho mistr, věčně smutný z toho, že si nemá co říct s těmi sprostými negramoty, kteří s ním ve skladu pracují.

			Nemohla nevidět tatínka, za něhož platili účty dva divní panáci, o kterých se v okolí povídalo, že ničí životy slušných lidí.

			A v neposlední řadě nemohla ignorovat ani to, že Smolíkovi, jež už téměř považovala za vlastní rodiče, úpí pod neustále se zvyšujícími dávkami, které museli povinně odevzdávat ze svého skromného hospodářství. Všechno to, co se v jejím okolí odehrávalo, se jí zkrátka dotýkalo víc, než by si bývala přála.

			Jarmila ze všech stran slýchávala o tom, jak si v nové době budou všichni lidé rovni. Jak zmizí mamon, bohatství, soukromé vlastnictví, jak bude všechno všech. Taková myšlenka se jí, podobně jako většině lidí ve Sklářích, zamlouvala. Tím spíše nemohla pochopit, proč se mezi sebou lidé čím dál víc dohadují, proč na sebe žalují a proč si všichni navzájem závidí.

			Právě závist byla tou kartou, se kterou se často hrálo. Připomínaly se věci z minulosti, jeden řešil, co si druhý pořídil, co má kdo nového nebo jak ten či onen sedlák hospodaří. Jakmile kdokoli vykukoval z řady, hned se stával pro ostatní podezřelým. Takový člověk se dostal nejprve do řečí a záhy si ho všimla také strana a její tajná policie. Žili tu zkrátka vedle sebe lidé, kteří byli v nové době šťastni, ale také ti, na které změny ve společnosti tvrdě dopadaly. Dělníci v továrnách, kteří teď byli vládnoucí třídou, hrdě a s radostí pracovali pro svoji zemi, zatímco drobní rolníci, trpící pod stále rostoucím tlakem lidu, aby se vzdali svých hospodářství ve prospěch všech, skřípali zuby. A mezi nimi, lidmi navzájem od sebe oddělenými hlubokým příkopem, se umně pohybovali takoví, kterým podobné rozdělení vyhovovalo, nebo se o něj dokonce aktivně snažili.

			Ve Sklářích mezi nimi vynikala hlavně Jana Pokorná. Ti, kteří si pamatovali tu srdečnou, spravedlivou a pro společné věci zapálenou ženu, která sem po válce přišla se svojí rodinou, se nestačili divit její proměně. Vždyť to byla právě Jana Pokorná, kdo se v prvních měsících po válce staral o všechny příchozí, radil jim a pomáhal, vždy s úsměvem a vyhrnutými rukávy.

			Byla také jednou z prvních žen, které vstoupily do strany. A na rozdíl od jiných, ona skutečně upřímně věřila tomu, co komunisté hlásali a tvrdili. A snad právě pro tuto víru dnes dělala všechny ty věci, nad kterými zůstával rozum stát.

			Pokorná chodila od rána do večera po vsi, zvědavě natahovala krk přes ploty, nakukovala do oken, a jak mohla, naháněla lidi, aby z nich tahala rozumy. Leckdo se před ní snažil schovat, většina místních zrychlila krok, jen co zaregistrovali, jak za nimi zdálky pospíchá. Když se s ní však přeci jen střetli, roztáhli sousedé úsměv od ucha k uchu a líbezným tónem Pokorné pochlebovali. Ať to bylo jakkoliv, málokdo ve Sklářích si chtěl vlivnou členku národního výboru rozházet.

			Ne tak Zdeněk Weber. Ten měl pro strach uděláno a nějaká soudružka z výboru mu byla pro smích. Jednou na něho zkusila to co na ostatní a se zlou se potázala. Weber jí vyčinil, ať se stará o sebe a rodinu jako každá pořádná ženská. Beze slova se otočila na podpatku a pelášila od jejich statku, jak nejrychleji mohla.

			„Takhle se na ni musí,“ chlubil se Zdeněk Smolíkovým, když jim tu historku vyprávěl. „Všichni se jí bojíte, přitom je to jen obyčejná, hloupá drbna,“ tvářil se jako paša.

			„Kéž bys měl pravdu, Zdeňku!“ mírnila Marie jeho optimismus. „Bývala to hodná ženská, ale teď je mstivá a nebezpečná. A jestli jsi ji urazil, bude si to pamatovat tak dlouho, dokud ti to nevrátí!“

			Weber nad tím jen odfrkl a mávl rukou. Ten chlap si z nikoho nic nedělal. Smolíkovi se s ním dál nedohadovali. Neměli na to ani chuť, a už vůbec ne čas.

			Měli teď spoustu vlastních starostí. Do domu se definitivně přestěhovala Jarmila, a tak museli rodiče uvolnit mladým pokoje v přízemí. Sami se odstěhovali nahoru, do dvou malých komůrek v podkroví. Marie, Jiří i František si přitom nemohli nevzpomenout na Fuchsovy, německou rodinu, která tenhle dům obývala před nimi.

			Pokaždé, když nahoru do schodů stěhovali bedny s oblečením a osobními věcmi, vkradla se jim do mysli připomínka, jak se tam do toho skromného prostoru nedobrovolně stěhovali ti, kteří tu před nimi po léta hospodařili.

			Byly to teskné vzpomínky. A každý se s nimi vypořádával po svém. Jiří si připomínal starého dobrého Heinze, se kterým se toulal po okolních lesích, poznával místní krajinu a učil se znát nově nabyté pozemky, na nichž měl od té chvíle hospodařit. Vzpomínal také na to, jak s Heinzem a starým Juliem Mayerem sedával u piva. Úplně se mu z toho sevřelo hrdlo.

			Marie zase nemohla vyhnat z hlavy tu chvíli, kdy stáli na zápraží domu a pozorovali Fuchsovy, jak nasedají na valník, aby navždy opustili rodnou krajinu. Pořád slyšela Hannelore, jak jí šeptá do ucha, že jim nic nevyčítají. Bůh ví, kde je jí dnes konec.

			A František? Ten stěhování nesl ze všech nejhůře. Viděl před sebou Paulu tak živě, jako by tam skutečně stála. Stěhoval rodiče do podkroví, aby mohl s Jarmilou obývat dům, kde byla Paula doma. Cítil se, jako by ji zrazoval. Jako by dělal něco nečestného. Myslel na ni tak moc, až z toho měl křeče v břiše. Když nakonec celou práci dodělali, vzal Bena a šel se projít ven. Dlouhé hodiny se toulal po lese, aniž by jej někdo spatřil. Jarmila ho nechala. Tušila, co se mu honí hlavou. A raději na to nemyslela. Už jí Františka zase brala. Ta neznámá dívka, se kterou se nikdy nepotkala. Kterou nikdy neviděla ani na jediné fotografii. Paula Fuchsová. Její věčný stín.

			Tajemná Paula však nebyla tím jediným, co Jarmile kazilo radost ze společného soužití s Františkem. Trápili ji její chlapci. Vlastní rodina.

			Jeník se jednoho večera zranil, když rozbil skleničku s pitím, kterou měl postavenou vedle postele. Tak to alespoň Jarmila tvrdila. I když sama dobře věděla, co se ve skutečnosti stalo. Chlapec se pokusil podřezat si žíly.

			„Jestli to zkusí ještě jednou, budeme muset zavolat doktora, aby ho nechal odvézt někam, kde ho budou mít od rána do večera pod kontrolou,“ hrozila Jarmila otci, aby jej donutila věnovat Jeníkovi patřičnou péči a pozornost.

			Viktor Lukeš přikyvoval, prázdnýma očima však koukal skrze Jarču kamsi do prázdna. Občas, když měl lepší chvilku, si jasně uvědomoval, že by měl přestat pít a hrát karty, že by se měl postarat o své děti, hlavně o Jeníka, kterého sám zmrzačil. Nebyl toho ale schopen. Jeho život naplno ovládli temní démoni. Láhev a balíček karet. To k nim Lukeš utíkal namísto toho, aby se lépe staral o vlastní rodinu.

			A pak tu byli také dva muži v kožených kabátech. Velký a malý. Hodný a zlý. Dvojice, která si ho našla vždycky, když se jí zamanulo. Platili za něj, žehlili jeho průšvihy, ale také za to něco žádali. Už dávno se nespokojili s jeho prázdnými opileckými frázemi.

			Donutili Viktora Lukeše, aby jim podepsal spolupráci. A od toho okamžiku ho měli zcela ve své moci. Lukeš jim donášel pravdivá i zcela smyšlená udání. Několikrát dokonce podepsal předem připravený papír, o jehož obsahu vůbec nic nevěděl. Udával své spolupracovníky, hlásil, co dělají a říkají sousedé ve vsi, dokonce i na rodinu svého nastávajícího zetě byl donucen sepsat několik hlášení. A čím déle tohle všechno dělal, tím více pil. Často si přál, aby se upil k smrti. Aby se ráno neprobudil a zbavil se všech starostí, které mu život přihrával do cesty. Viktor Lukeš myslel jen na sebe. O tom, jak těžký úděl připravuje lidem okolo sebe, nepřemýšlel. Nebo o tom přemýšlet nechtěl.

			A aby toho všeho na Jarmilu nebylo málo, začal se vzpouzet ještě druhý z Lukešových synů, starší Jakub. Cítil se v poslední době odstrkovaný a neuměl se se svými pocity nikomu svěřit. Maminka, kterou měl tolik rád a která byla jeho velkou důvěrnicí, zmizela. Otec vysedával v jednom kuse v hospodě, sestra se odstěhovala za svým chlapcem, bratr ležel nehybně v malé cimře a každým pohledem dával Jakubovi najevo, jak je nespravedlivé, že jemu se nic nestalo. Že může svobodně běhat a žít tak, jak si přeje. Každý měl svoje problémy, ale koho zajímaly ty jeho? Všímal si ho někdo? Snažil se mu někdo rozumět? Jakub to tak necítil. A tak se začal potulovat po okolí a stýkat se s podivnými lidmi.

			Jarmila z toho všeho měla těžkou hlavu. Vyčítala si všechny ty smutné události jako vlastní vinu. Namísto toho, aby hlídala tatínka, pečovala o Jeníka a věnovala se Jakubovi, odstěhovala se za Františkem. Vyměnila péči o rodinu za vlastní touhy a potěšení. Ale neměla na to snad po všech těch dlouhých smutných letech nárok?

			Aby zmírnila svůj pocit selhání, docházela do otcova domu několikrát denně. O všechno se starala, vařila a uklízela, pomáhala rodině finančně a ještě se dřela na skromném políčku okolo domu. Dělala toho tolik, až se na ni kvůli tomu František čas od času nepěkně utrhl. Měl pocit, že jí vlastní otec jen využívá, a pranic se mu nelíbilo, jak je Jarmila strhaná a vyčerpaná.

			Zrovna dnes časně ráno se Jarmila vrátila z otcova domu celá uplakaná. Starý Lukeš se v noci zpil pod obraz a dělal ostudu po vsi, aby si po návratu domů natloukl v předsíni. Tam ho také Jarmila po ránu našla. Když to teď celé převyprávěla Františkovi, vyletěl ze židle, jako když do něj uhodí, a ostře na ni spustil: „Je to tvoje vina, Jarčo! Strojíš mu pod nos, dáváš mu peníze, staráš se o něj a on ti to takhle vrací!“

			„A co bych měla podle tebe dělat?“ ptala se ho, znovu natahujíc. „Vždyť je to můj táta! To ho mám nechat na ulici?“

			„Možná by to bylo nejlepší!“ odsekl jí František.

			„A ty bys něco takového vlastním rodičům udělal?“

			Chystal se jí odpovědět, když vtom vzal kdosi za kliku a do kuchyně, kde rozhovor probíhal, vstoupila Marie. Oba mladí naráz přestali v dohadování a ztichli. Nechtěli před maminkou prozradit, co se mezi nimi do té chvíle odehrávalo.

			„Co vy dva tady?“ mrkla na ně spiklenecky. „Zase kujete nějaké pikle?“

			„Jen jsme si vařili kávu,“ zalhala Jarmila a sklopila zrak.

			„Vařili kávu?“ Marie se podívala zmateně po kuchyni. Neviděla žádné připravené hrnečky a plotýnka byla studená. Na chvíli se zamyslela a pak jí to došlo. „Doufám, že jsem nepřišla nevhod,“ omlouvala se a rozhlížela se po nich.

			„Ale ne,“ mávl rukou František. „My jsme se opravdu jen o něčem bavili…“

			„Však já vás mladé znám,“ zahrozila na něj matka prstem. „A vůbec! Přišla jsem se vás zeptat, jestli se mnou půjdete do kostela.“

			„Já půjdu,“ odpověděla rychle Jarmila. „Jen si skočím do pokoje pro kabátek,“ oznámila a spěšně odešla, aby se vyvlékla z té rozpačité situace.

			„A ty?“ obrátila se Marie na Františka. „Půjdeš s námi?“

			„Já vynechám,“ odpověděl stroze.

			„Vynecháváš v poslední době nějak často,“ vyčinila mu matka. „A Pánbůh to vidí…“ dodala.

			„Kdyby ten tvůj Bůh viděl všechno, co se na světě děje, nikdy by to tu nemohlo vypadat takhle…“ ucedil František a chystal se také odejít.

			„Že tě hanba nefackuje,“ pokřižovala se Marie a nesouhlasně zakroutila hlavou. „Pamatuj si, že Pánbůh má vždycky svůj záměr. Všechno, co se děje, má nějaký smysl. A když nechodíš do kostela, nemůžeš o tom nic vědět.“

			„Možná nevím všechno,“ odpověděl jí František.

			„Jedno ale vím úplně jistě. Jestli nějaký Bůh skutečně je, tak tuhle krajinu už dávno opustil.“

			Marie kráčela mlčky ke kostelu, doprovázena Jarmilou, která jí cosi vyprávěla. Ona se však na její slova nedokázala soustředit. Myslela na Františka a na to, co jí před chvílí pověděl. Mohla se na něho vůbec zlobit, že se takhle rouhá? Že snad definitivně ztratil víru? Po tom všem, co si už během svého života musel prožít?

			Marie s Jiřím to jako mladí také neměli jednoduché. Jiří musel utéct z rodné chalupy, ještě mu ani pořádně nerostly vousy, zatímco Marie od mládí dřela do úmoru. A ještě na cizím. Než přišli sem do Sklářů, nikdy se nezmohli na vlastní střechu nad hlavou. Bydleli nejprve u sedláka a poté v pronajatém bytě v Praze. Svého neměli nic. Jen jeden druhého. Byl to těžký úděl, ale dal se zvládnout.

			Měli to vlastně mnohem jednodušší než jejich syn. Františkovi nebylo ještě ani třicet let, přesto toho musel za svůj dosavadní život unést víc než mnozí za celá léta. Požil hrůzy války, na vlastní oči viděl, jak Němci zabíjejí jeho kamarády, během nasazení na práci v Říši zažil bombardování výrobního závodu, kde pracoval. Když konečně to celé skončilo, přišel sem do Sklářů, aby zase zažíval bezpráví, útoky lidské hlouposti a zabíjení lidí. Činy tentokrát páchané vlastními lidmi. Nakonec také ztratil jedinou osobu, kterou doopravdy miloval. Copak by se tomu klukovi mohl někdo divit, že ztratil víru v dobré konce? pomyslela si Marie.

			„Posloucháte mě vůbec?“ probral ji najednou hlas Jarmily, která se jí pokoušela cosi říct.

			„Promiň, jen jsem o něčem přemýšlela,“ odpověděla Marie, zvedla hlavu a přímo před sebou spatřila Janu Pokornou, obklopenou skupinkou žen a panem farářem, který stál opodál s přísným výrazem.

			„To bude zase nějaká provokace,“ špitla Marie směrem k Jarmile a pokusila se skupinku lidí obejít obloukem.

			„Třeba tady paní Smolíková,“ zaslechla hlas Pokorné a škubla sebou. „Sama má hospodářství, zvířata, dělá jen na sebe, starosti vás, obyčejných lidí, se jí netýkají. A ještě vám plete hlavy!“ řekla Pokorná tak nahlas, aby upoutala Mariinu pozornost.

			„To mluvíš o mně, soudružko?“ postavila se jí Marie s úšklebkem.

			„No samozřejmě!“ Pokorná udělala krok vpřed. „Vidíš tady snad někoho jiného, kdo hrabe jen pod sebe namísto toho, aby pracoval pro všechny?“

			„Víš co,“ vydechla Marie zhluboka, „nech nás být! My jsme nikomu nic neudělali. Žijeme slušně, dodávky plníme, tak co?“

			„Dodávky vám zvýšíme, jen se neboj,“ vyštěkla Pokorná. „Holt budete namísto courání do kostela muset víc dělat! Beztak máte dost! Mastnou hubu a plnou maštal, to by se vám hodilo!“

			Marie se musela ovládnout, aby té příšerné ženské něco od plic nepověděla. Nakonec to přece jen dokázala.

			„Skončila jsi, Jano?“ zeptala se ledově.

			„Ne, neskončila!“ zakřičela Pokorná vysokou fistulí.

			„Zdaleka ne! A nejsem žádná Jana! Pro tebe rozhodně ne! Pro tebe a podobnou verbež jsem soudružka Pokorná, je ti to jasné? Rozumíš?“ křičela jako smyslů zbavená.

			„Mně to stačí říct jednou a potichu. Nejsem krmič z místního družstva,“ řekla Marie tichým, ale pevným hlasem.

			„Však ty ještě uvidíš! Vy už si nebudete vyskakovat dlouho, kulaci! Zloději! Vydřiduchové!“ pištěla dál Pokorná a pak se obrátila zpět ke shromážděným ženám.

			„A vy si dobře rozmyslete,“ ukázala prstem směrem ke kostelu, „kdo z vás s ní půjde dovnitř!“ Odmlčela se a pak dodala: „Protože kdo půjde s ní a s tímhle pánbíčkářem,“ pohrdavě pohodila hlavou směrem k faráři, „ten není s námi. A my si s těmi, co nejdou s lidmi, dobře poradíme!“ Rozkročila se, dala ruce v bok a zůstala stát na místě.

			Okolo stojící ženy se po sobě rozpačitě a se strachem v očích rozhlížely, až se první z nich odhodlala a udělala krok směrem od kostela k Janě Pokorné. Po pár vteřinách váhání se přidala druhá, třetí, až nakonec vedle pana faráře zbyla jen Marie, Jarmila a další dvě statečné.

			„Jak myslíte,“ změřila si je Pokorná pohledem. „Když nechcete žít kolektivně, jak jsme tady žili vždycky, tak si běžte.“

			„Máš pravdu, soudružko!“ pověděla odvážně Marie.

			„Kolektivně jsme tady vždycky žili. A já si pamatuji, že zrovna ty jsi mezi lidmi podporovala spíše přátelství a spolupráci, než abys je štvala proti sobě. Škoda, že teď už to neplatí…“

			„Nevím, co si pamatuješ ty, ale já si dobře vzpomínám, že když jsme tady my všichni čistili Skláře od fašistů, tak ty jsi jednu z nich strkala klukovi do postele!“ řekla Pokorná, aby je zranila obě naráz. Marii i vedle stojící Jarmilu.

			Jedna z žen poblíž Pokorné se zle zachichotala a Jarmilu z toho bodlo u srdce. Kdyby se jí v té chvíli někdo zeptal, zda nenávidí víc Janu Pokornou, nebo tu neznámou Němku Paulu, asi by nevěděla co odpovědět. Pevně sevřela rty a sklopila hlavu k zemi. Marie udělala krok směrem k ní a objala ji kolem ramen.

			„Neposlouchej to,“ špitla jí a pak ji pomalu odvedla pryč.

			„Jen si to v kostele užijte, dokud ještě můžete,“ zavolala za nimi Jana Pokorná a pak se spolu s ostatními obrátila k odchodu.

			Byla to ta nejpodivnější mše, jakou kdy Marie zažila. Snad ještě podivnější než ta úplně první, na kterou kdysi do zdejšího kostela přišla. Tehdy je odsud vyháněli Němci, dnes jim vstup nechtějí dovolovat jejich vlastní lidé. Každý, kdo nemá dobré úmysly, začne útočit na mou víru, napadlo ji. Podala kapesník vedle stojící Jarmile, která se snažila přestat vzlykat. Potom zavřela oči a v duchu se modlila, ať tohle všechno co nejdříve skončí. O několik desítek minut později pozoroval František oknem, jak se obě ženy, maminka a Jarča, mlčky šourají směrem k domu. Vyšel jim vstříc na zápraží.

			„Tak jak bylo v kostele?“ zeptal se zvesela, aniž by tušil cokoliv z toho, co se odehrálo. „Ty se mnou nemluvíš?“ pronesl za matkou, která okolo něho bez povšimnutí prošla.

			„Nech maminku být,“ napomenula ho jemně Jarmila.

			„Proč? Co je jí?“ zeptal se s obavou v hlase.

			„Nic mi není!“ odpověděla Marie důrazně. „Jen jsem děsně naštvaná na jednu hloupou husu!“

			František s Jarmilou na sebe vytřeštili oči. Ještě nikdy neslyšeli maminku takhle o někom mluvit.

			„A vy dva byste se už konečně měli vzít! Jinak se vám budou lidi posmívat!“

			Pak vstoupila do domu a práskla za sebou dveřmi.
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			Josef Kadraba seděl v prostorné světlé kanceláři a nervózně si mnul ruce. Hlavu měl sklopenou k zemi a oči zabodnuté do nedávno položeného koberce s výrazným vzorem. Nevšímal si ani muže, který pomalým krokem přecházel po místnosti tam a zase zpět, ani dvou dalších, kteří seděli pohodlně rozvaleni v křeslech umístěných podél jedné ze stěn. Pro ně na rozdíl od něho nebyla tahle záležitost osobní. Podobné případy byly pro lidi jejich typu rutinou. Přijeli, aby vyřídili, co potřebovali, a mohli si zase jít po svých. Josef Kadraba jim jejich klid a jistotu, která z nich vyzařovala, záviděl. On sám si nebyl jistý ničím. A už vůbec ne sám sebou.

			Věděl, že opatření, která se muži v místnosti chystali učinit, připravoval mezi jinými také jeho tchán. I když ten mu tvrdil pravý opak. Kadraba se ale nenechal zmást.

			Byl to právě otec jeho ženy, kdo Pepíka v jednom kuse do něčeho tlačil. Kdo mu neustále opakoval, jak důležité je být cílevědomý. Nenechal si ujít jedinou příležitost, aby svému zeťovi nepřipomněl, jak je důležité, aby člověk něčím byl. Protože když člověk něčím je, tak se má dobře. A pak se má dobře i jeho rodina. A všichni se přeci chtějí mít dobře, nebo ne?

			Pepík se ale měl dobře i bez funkcí. Bez velké prosklené kanceláře s koženou sedací soupravou, ve které se právě nacházel. Bez jmenovky na dveřích, před níž se má každý na pozoru. Bez drobných úklon a servilních pozdravů, které mu odteď bude každý v baráku adresovat. Znovu sebou nervózně trhl a promnul si zpocené ruce.

			„Je to pro tebe velký den, soudruhu!“ oslovil ho přátelským tónem muž přecházející po místnosti. „Ale nervózní z toho být nemusíš!“ zdůraznil.

			„Já nejsem nervózní,“ zalhal Pepík. „Jen…“ Nedokončil větu.

			„Vím,“ přisedl si k němu onen muž, který byl novým krajským tajemníkem strany. „Cítíš odpovědnost!“ pokýval hlavou. „Znám to!“ Znovu se postavil. „Za to se ale nemusíš stydět! Naopak! Je vidět, že ti na straně záleží.“ Připálil si cigaretu a nastavil balíček postupně ke Kadrabovi a zbylým dvěma mužům v místnosti. „Je před námi spousta úkolů,“ začal tajemník přednášet se zvláštním patosem. „Doba na nás všechny bude v následujících letech klást velké nároky. Brzy bude vyhlášena první pětiletka, musíme se vypořádat s vnitřním nepřítelem, který tu pořád je, i když na něho někdy pro samou práci zapomínáme,“ pokyvoval hlavou. „A za hranicemi stále čekají Němci, kteří by nám nejraději zase vzali to, co jsme si po právu vybojovali,“ zvedl teď do vzduchu varovně prst.

			„Kdybychom nebyli přesvědčení, že zvládneš všechny ty náročné výzvy právě ty, tak bychom tady neseděli, soudruhu!“ řekl muž rozhodně. „Tak už se konečně uklidni,“ usmál se nakonec na Kadrabu.

			Kadraba se ale neuklidnil. Nebyl nervózní z úkolů, o kterých mluvil ten chlap. Ani ze světlé kanceláře v nejvyšším patře velkého domu. Byl nervózní z muže, na kterého tady všichni společně čekali. Bál se Vojtěcha Tomečka.

			Dobře věděl, že se stranickým aparátem za zády a také s tichou podporou svého vlivného tchána bude mít nad Tomečkem jasně navrch. Ne, Kadraba si nemyslel, že by jej mohl Vojtěch Tomeček jakkoliv ohrozit. A přesto se ho bál. Věděl totiž lépe než kdokoliv jiný, čeho je ten člověk schopný. Vždyť se na některých Tomečkových akcích v minulosti sám podílel.

			Dál seděl a přemýšlel o všem, co jej čeká, když vtom vzal kdosi zvenčí rázně za kliku, dveře se rozletěly a před nimi stál předseda okresního národního výboru Vojtěch Tomeček. Nezaklepal. Proč by to taky dělal, když vstupoval do vlastní kanceláře.

			„Čest práci, soudruzi!“ rozezněl se zasedací místností jeho hluboký chraplavý hlas. Tomeček vstoupil dovnitř a podezíravě se rozhlížel po přítomném auditoriu.

			Věděl, že tady na něho čekají. V jeho vlastní kanceláři. Dostal tu zprávu před chvílí telefonem a hned se sem rozjel. Celou dobu se mu hnalo hlavou, co to má všechno znamenat.

			Pomalu teď obešel všechny v místnosti a každému silně stiskl ruku. Krajskému tajemníkovi, dvěma neznámým chlapům a nakonec Kadrabovi. Když se zdravil s tím protekčním spratkem, který mu lezl tolik na nervy, sklopil ten cucák zrak a vůbec se mu nepodíval do očí. Vojtěch Tomeček začal ve vzduchu cítit zradu.

			„Posaď se, soudruhu!“ vyzval jej krajský tajemník a nervózně si zajel prsty pod límec košile.

			Tomeček jeho výzvu ignoroval a pomalým krokem došel k velkému dřevěnému sekretáři. Odklopil dvířka a vyndal láhev vodky.

			„Dá si někdo se mnou?“ rozhlédl se po přítomných a začal si nalévat skleničku. Nikdo z nich mu však neodpověděl.

			„Posaď se, soudruhu!“ promluvil teď konečně muž z ústředí, který do té doby seděl nenápadně bokem. Řekl to tak, aby bylo jasné, že se jedná o příkaz.

			Tomeček spolkl svůj vztek, zavřel dvířka sekretáře a uvelebil se v křesle v rohu místnosti. Tak, aby zřetelně viděl na všechny přítomné. Hlavně na toho chlapa z Prahy, o kterém nic nevěděl, ale který toho evidentně dost věděl o něm.

			Byl to pravý opak krajského tajemníka strany. Ten působil spíše jako bodrý strýc odvedle než někdo, z koho by měl mít Vojtěch Tomeček strach. Zato tenhle neznámý soudruh, ten byl z jiného těsta. Tomeček si dokázal představit, jak tenhle muž podepisuje rozsudky nad těmi, kteří se mu znelíbí, aniž by mrkl okem.

			Navíc tu byl ještě sovětský důstojník, celou dobu mlčky sedící stranou. Vše pečlivě pozoroval, aniž by řekl jediné slovo. Že je to Rus, bylo na pohled patrné, stejně jako smysl jeho přítomnosti zde. Tomečkovi nemusel nikdo nic vysvětlovat.

			„Soudruzi,“ prolomil chlap z Prahy nakonec mlčení, „nebudeme to zdržovat. Já nemám rád žádné zbytečné vykecávání, takže přejdu rovnou k věci.“ Díval se střídavě na Kadrabu a na Tomečka, jako by nikdo další v místnosti ani nebyl. „Zavolal jsem si vás, abych vám předal pár důležitých informací a taky abych vás informoval o tom, co se chystá,“ oznámil jim suše.

			Převyprávěl jim potom pár bezcenných drbů ze zákulisí strany, shrnul poslední vývoj ve společnosti a pak přešel k tomu, co považoval za nejdůležitější.

			„Za pár dní vyhlásí ústřední výbor strany cíle prvního pětiletého plánu,“ vysvětloval. „Úkoly plánu byly vytýčeny směle, ale ne nesplnitelně. Bude záležet doslova na každém z nás, abychom v této zkoušce obstáli! Součástí nejbližších výzev, které před námi stojí, je i, jak to tak říct, celková proměna našeho venkova a našeho zemědělství. Je potřeba, abychom se i v této věci více přiblížili sovětskému vzoru, který je vyzkoušený a funguje!“ zvedl do vzduchu prst. „A zatímco v průmyslové výrobě není vašemu okresu příliš co vytknout, v zemědělství vidíme velké rezervy! Tady zaostáváme, soudruzi!“ zvýšil na ně hlas. „A je to také tím,“ podíval se teď významně na okresního předsedu Tomečka, „že jsme podcenili personální zabezpečení konkrétních úkolů.“ Odmlčel se a zapálil si cigaretu. „Každý se zkrátka hodíme na něco jiného a je třeba najít pro každého soudruha úkoly, které takříkajíc odpovídají jeho schopnostem. Rozumíte mi?“ Všichni v místnosti slabě pokývali hlavami, že by ale rozuměli tomu, co se jim snažil ten vysoký muž sedící v křesle vysvětlit, to se říct nedalo.

			Soudruh z ministerstva, nebo odkud ten chlap vlastně byl, to rozpoznal a pokračoval: „Ty,“ obrátil pozornost k Vojtěchu Tomečkovi, „ses výborně osvědčil po válce, když jsi dělal pořádek nahoře v horách!“

			„Dělal jsem, co jsem uměl,“ zapýřil se Tomeček a narovnal se v zádech.

			„Právě!“ Muž naproti vyskočil z křesla a došel až k němu. „Dělal jsi, co jsi nejlépe uměl! A měl bys to dělat dál, soudruhu!“ položil Tomečkovi ruku na rameno.

			„Asi tomu nerozumím,“ obrátil k němu Tomeček zrak.

			„Zkrátka tě potřebujeme tam, kde to znáš nejlíp. A to je ve Sklářích!“ sdělil mu ten protivný člověk a pokračoval dál, jako by se nechumelilo. „V první řadě je nutné postavit na nohy tamní statky! Dát to tam pěkně do latě. Přesvědčit lidi, aby se vzdali pachtění každý sám za sebe a šli takříkajíc soudružsky pospolu! A na přesvědčování jsi ty ten nejlepší!“ poplácal Tomečka znovu po rameni. Poté se otočil zpátky do místnosti. „A tady dole to zase musí vzít do ruky někdo, kdo má blízko k fabrikám, kdo dobře rozumí té naší dělnické třídě. Musíme dávat prostor perspektivním kádrům, jako je tady Pepík Kadraba! Vždyť my staří tady nebudeme věčně, no ne?“

			Tak takhle to tedy je, došlo v té chvíli Tomečkovi. Konečně pochopil smysl toho divadla, které tu na něho přichystali. Kadraba, jeho tchán, krajský tajemník a tenhle panák z Prahy nakonec. Celé to na něho ušili! On se ale nehodlal vzdát jen tak. Pustit svou kancelář tomu cucákovi, který bez tatínka své ženy za zadkem nezmůže nic. Jestli si mysleli, že jim na tohle skočí, tak ho málo znají!

			„Já mám své úkoly tady,“ zaklepal Tomeček prstem do stolku před sebou a propíchl toho drzého chlapa pohledem. „A tady taky zůstanu, dokud já sám uznám za vhodné!“ řekl nekompromisně.

			Chlap z Prahy pomalu vstal, založil si ruce za záda a několikrát přešel po místnosti, kde by byl slyšet spadnout špendlík. Poté došel k Tomečkovi, pomalu se naklonil nad jeho křeslo a podíval se mu do očí. Vojtěch Tomeček jeho pohled vydržel. Necukl, nesklopil zrak.

			„My si asi nerozumíme, soudruhu,“ řekl mu pomalým ledovým hlasem. „Tak aby mezi námi bylo jasno, ty máš jen dvě možnosti.“ Sklonil se tělem ještě o kousek blíž. „Buď budeš nahoře ve Sklářích, nebo nebudeš nikde. A když říkám nikde, tak to skutečně znamená, že tě smažeme z povrchu země. Hodně rychle si přeber to, co ti tady říkám! Protože jestli mě nasereš, tak se o tebe osobně postarám. Já totiž nemám na nějaké nabubřelé nuly odněkud z konce světa ani čas, ani náladu, rozumíš?“ Postavil se a narovnal se v zádech. „Rozumíš?!“ zařval tak, až ostatní v místnosti mírně nadskočili.

			„Rozumím,“ procedil Tomeček skrze zuby slovo, které mu vůbec nešlo z úst. Dlouho jej nikdo takhle neponížil. Snad jen ten ruský major, který tu na něj řval před časem.

			„No vidíš,“ změnil teď soudruh z Prahy tón a odstoupil stranou. „Vždyť my o tebe nechceme přijít,“ řekl přátelsky. „Jsi dobrý soudruh! Jen musíš vědět, kde je tvoje místo.“ Pak se obrátil na ostatní muže v místnosti. „Uděláme to tak, aby tady soudruh předseda vyšel z celé záležitosti s čistým štítem,“ vysvětloval. „Tvůj návrat na místní úroveň není v žádném případě trestem!“ zvýšil hlas.

			„A jestli to někdo nepochopí, bude mít problém se mnou osobně!“ zdůraznil. Poté se otočil na Josefa Kadrabu. „Ty se teď, soudruhu, ujmeš svých povinností a my všichni ti budeme nápomocni, abys splnil očekávání, která do tebe vkládáme!“ potřásl Kadrabovi rukou, zatímco krajský tajemník se postavil a začal tleskat.

			Teď Vojtěch Tomeček konečně všechno pochopil. Prohrál. Celá tahle akce byla předem připravená. A on zase o ničem nevěděl. Copak už k němu v tomhle baráku doopravdy nebyl nikdo loajální? Přestali se ho definitivně bát? Chtělo se mu z toho divadla zvracet. Nakonec také on potřásl Kadrabovi neochotně rukou a pronesl pár zdvořilostních frází. V duchu si ale slíbil, že je všechny jednou zničí. Kadrabu i ty další panáky.

			Návštěva odjela, pachuť však nezmizela. O chystaném střídání v čele okresního národního výboru si povídali i vrabci na střeše ještě dříve, než dojel soudruh z Prahy na své ministerstvo. Vojtěch Tomeček měl pocit, že na něho všichni civí. Že se mu vysmívají. Že ho za zády pomlouvají. A aby toho nebylo málo, vzkázal mu ten drzý fracek Kadraba přes sekretářku, že by se rád do nové kanceláře nastěhoval ještě před koncem měsíce. Taková troufalost! Vojtěch Tomeček se rozhodl, že mu nic nedá zadarmo. A tak když Kadraba s jednou papírovou krabicí v ruce na konci měsíce skutečně vyšlapal schody do nejvyššího patra a otevřel dveře své nové kanceláře, našel opravdovou spoušť. Tomeček nechal odvézt kromě papírů a dokumentů také většinu vybavení. Dokonce i tapety byly strhané ze zdi. To byla už jen zbytečná provokace.

			Josef Kadraba pochopil, že jeho reakce na tuhle sprostou zlovůli ovlivní sílu jeho pozice mezi ostatními soudruhy na dlouhou dobu dopředu. Položil krabici, zhluboka vydechl a rozhodl se, že se konečně jednou zachová jako chlap.

			„Viděl jsem, soudruhu, že nahoře ještě nejsi hotov,“ zazněl Tomečkovi za hlavou Kadrabův hlas.

			Odcházející předseda seděl v hloučku svých věrných a cosi jim vyprávěl. Otočil se ledabyle přes rameno, podíval se na Kadrabu úkosem, a aniž by odpověděl, pokračoval ve vyprávění.

			„Ty jsi mě neslyšel?“ řekl Kadraba a dal si záležet, aby jeho otázka nezněla jako prosba. „Za hodinu půjdu do své kanceláře a chci, aby bylo všechno zpátky na svém místě!“

			„Mně je úplně jedno, co ty chceš,“ sykl Tomeček. „Nenechám se urážet,“ postavil se svému vyzývateli čelem.

			„A už vůbec ne od tebe!“

			„Ty jsi asi nepochopil, jak se věci mají, soudruhu!“ Kadraba zkřížil ruce na prsou. „Teď se okamžitě zvedni a jdi dát nahoru všechno do pořádku. Jinak se mnou budeš mít velký problém,“ řekl tak pevně, že tím překvapil i sám sebe. Měl co dělat, aby se mu nerozklepala kolena.

			Vojtěch Tomeček se pomalu zvedl, v obličeji celý rudý, ruce sevřeny v pěst. Otočil se a pomalým krokem, s hlavou hrdě vztyčenou, se vydal přes místnost. Prošel tak těsně kolem Josefa Kadraby, až se jej jemně dotkl ramenem. Kousek za ním se zastavil. Aniž by se na Kadrabu podíval, tiše promluvil: „Přijde den, kdy se do té kanceláře vrátím. A ty si pamatuj, že až se to stane, bude to znamenat tvůj konec!“

			Pak přidal do kroku a co nejrychleji zmizel za nejbližším rohem.
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			Zprávy o změnách ve stranické organizaci a na okresním národním výboru se po okolí šířily jako voda z protržené přehrady. Každý se nejprve pořádně rozhlédl, zda jej neposlouchá někdo, kdo nemá, pak se naklonil k procházejícímu a šeptem mu sdělil tu novinku. Většinou u toho rozvážně pokyvoval hlavou a tvářil se nesmírně důležitě.

			„Ode mě to nemáte,“ šeptal pak soused sousedovi, aby hned rychle pospíchal pryč.

			A tak se stalo, že již na konci prvního dne o návštěvě vysokého stranického funkcionáře věděl celý Brod. A taky o tom, jak se Tomeček tvářil, co kdo říkal, ba i o předsedově plánovaném návratu nahoru do Sklářů. A právě do Sklářů se ta zpráva rozšířila hned poté, co naplnila údolí pod horami.

			Jarmila, Marie a Milena Weberová klečely vedle sebe na poli a sbíraly brambory. Nemluvily, na nic se neohlížely a postupovaly, jak nejrychleji dokázaly. Práce byla řeholí, ale šla jim dobře od ruky. František podél nich popojížděl s malým motorovým vozíkem, bral jim z rukou kýble plné nasbíraných brambor a přesypával je na korbu.

			Dřeli takhle všichni společně už pár dní. Nejprve sbírali na pozemcích Smolíkových, aby se pak přesunuli k Weberovým. Tady toho měli na práci o poznání víc. Ženy lezly po čtyřech ve zvlněném terénu, záda bolavá od neustálého sehnutí, den za dnem, téměř bez přestávky. Muži dělali další práce okolo hospodářství a František, ten to měl ze všech nejnáročnější. Pokaždé, když se vrátil z vlastní šichty v továrně, kde celý den tahal holýma rukama materiál, si rychle navlékl gumáky a vydal se svézt vozem to, co ženy během dne posbíraly.

			Večer, když konečně padl do postele, usnul v mžiku, aniž by se na cokoli zmohl. Byl vlastně rád. Alespoň po něm Jarmila nic nechtěla. Rychle se mu omrzela. Kdykoliv se jí dotkl nebo se k němu přitulila, aby se pomilovali, vzpomněl si na Paulu. Spal s Jarmilou a přemýšlel, jak rád by ji vyměnil za tu, která se už nikdy nevrátí. Nebylo to fér. František si ale nemohl pomoci. Proto byl v posledních dnech rád, že má tuhle nekonečnou řeholi, která pro něj představovala možnost uniknout některým povinnostem, aniž by musel cokoliv vysvětlovat.

			Společná práce dávala rodinám Weberových a Smolíkových jedinou možnou šanci, jak podzimní sklizeň zvládnout. Všechno museli dělat ručně, o traktor totiž Weber před časem přišel.

			Dlouho střádal bokem každou vydělanou korunu, kterou přidával k pracně vytvářeným úsporám, aby si pak konečně mohl pro své rozlehlé hospodářství pořídit jeden ojetý traktor. Stroj pomáhal na jeho pozemcích pouhých pár měsíců. Jednoho dne přišla neočekávaná delegace ze státních statků a oznámila Weberovi, že traktor nepotřebuje tolik jako oni.

			Nejprve na ně nevěřícně zíral, pak se začal hlasitě smát, a když konečně pochopil, že tu sprostou drzost myslí skutečně vážně, rozběhl se kvapem na místní národní výbor. A to neměl dělat. Se zlou se tam potázal.

			„Pod statky nechceš, lidí máš dost a děláš na sebe! My ten traktor potřebujeme víc než ty!“ pustila se do něho Jana Pokorná.

			„Tak si pořiďte svůj!“ utrhl se na ni Weber. „Já jsem si na tenhle poctivě vydělal! Je můj!“

			„Tak to se pleteš, soudruhu!“ Pokorná odložila desky na stůl a změřila si ho pohledem. „Tvoje je možná to pole. Zatím!“ zdůraznila. „Ale ten traktor, ten už je náš. A neboj se, my ti za něj zaplatíme,“ řekla s notnou dávkou ironie v hlase.

			„Já ho prodávat nechci! Já ho potřebuju!“

			„To je ale tvůj problém!“ Pokorná zkřížila ruce na prsou, aby dala najevo, že je jejich hovor u konce.

			„Že musím žít v téhle zemi, to je můj problém!“ vmetl jí drze Weber.

			„Uklidni se a dávej si pozor na jazyk!“ zpražila ho soudružka. „Tahle věc je uzavřená! A dál se o tom s tebou nebudu bavit,“ sdělila mu. A také se nebavila.

			Weber se vrátil domů s nepořízenou. O pár dní později přišli znovu a traktor si odvezli. Dali mu za něj asi polovinu částky, kterou před časem zaplatil.

			„Úředně stanovená cena,“ odpověděl na Weberovy protesty umaštěný chlap v roztrhaných kalhotách, nasedl do zabaveného traktoru a odjel.

			A tak tu musely ženské od svítání do večera hrabat brambory rukama, zatímco chlapi se lopotili okolo. Teď, ve vzácné chvíli, se všichni sešli uprostřed řádku a posadili se na kýble, aby si trochu odpočinuli a dali si něco malého do žaludku.

			„Ještě nemáme ani na dodávky a to už jsme dávno za polovinou,“ zkontroloval Zdeněk Weber úrodu.

			„Tak mám pocit, že nám z téhle sklizně zbude velký hovno,“ zaklel Jiří Smolík a všichni okolo se usmáli, i když takový smích byl spíše projevem zoufalství.

			„Ostatně jako vždycky,“ přikývla Marie. „Přece nás nenechají, abychom je vykořisťovali,“ poznamenala a zakroutila hlavou. „Tak pojďme zase něco dělat,“ rozhodla nakonec a vstala z kbelíku.

			Sotva se pustili do práce, zaslechli, jak k nim odspodu ze silnice doléhá zvuk motoru. Za okamžik už viděli hostinského Drbohlava se žlutou přilbou na hlavě, jak se žene vesnicí na svém vysokým tónem řvoucím mopedu. Od té doby, co si tu motorku hostinský pořídil, proháněl se na ní po okolí od rána do večera. Je to blázen, komentovali místní obyvatelé jeho počínání.

			Lidé pracující na poli zvuku motoru nejprve nevěnovali pozornost, když se však přibližoval, otočili se a zjistili, že se Drbohlav blíží jejich směrem. Nepochybně jel přímo za nimi, a tak přerušili práci a vyšli mu vstříc.

			„Už jste to slyšeli?“ volal na ně z dálky.

			„Co?“ Jiří Smolík si rukou zastínil oči proti slunci. „Co bychom měli slyšet?“

			„Tomeček!“ křikl Drbohlav. „Vrací se!“

			Hostinský doběhl až k nim a přerývaným, vzrušeným hlasem jim převyprávěl novinky, které se právě dozvěděl dole v Brodu. Vojtěch Tomeček již brzy přestane být předsedou okresního národního výboru. Jak Drbohlav zjistil, měl se vrátit sem, do Sklářů.

			„Je to jisté?“ ptal se zamyšleně František.

			„Jisté,“ přitakal Drbohlav. „Na beton.“

			„No tak na něho konečně došlo,“ pleskl Jiří dlaněmi o sebe. „A pak že spravedlnost neexistuje…“

			„Nevím, co je spravedlivého na tom, že nám toho grázla chtějí vrátit sem nahoru! Tohle si všichni pěkně odskáčeme!“ protestoval Zdeněk Weber, zatímco se všichni ostatní usmívali a ženy se dokonce objaly.

			„Ty musíš vždycky všechno vidět černě,“ obořil se na něj Jiří. „Tohle je přece jasné jako facka! Tomeček nejde z okresu za odměnu, to musí být přeci každému zřejmé. Skončil! Definitivně! Měli bychom to večer zapít!“

			„Myslím, že Zdeněk má pravdu!“ přidal se František na Weberovu stranu. „Ten člověk je čiré zlo. Nenechá to jen tak. Bude se mstít. A my budeme první na řadě!“ pokýval hlavou.

			„Tak už i ty?“ zakroutil Jiří hlavou. „Nemůžeš jednou prostě přiznat, že celá ta strana není prohnilá? Že se dokážeme vypořádat s takovými, jako je Tomeček? Že to sice někdy trvá déle, než by mělo, ale nakonec dokážeme oddělit zrno od plev?“ rozčiloval se Jiří. Pořád věřil tomu, že sama myšlenka komunismu není špatná.

			„Když myslíš…“ pokrčil Weber rameny a šel si po svých.

			„Pojďme radši něco dělat,“ řekl František, sebral ze země kbelík brambor a vysypal jej na korbu vozu.

			„Ti dva musí vždycky všechno zkazit,“ podíval se Jiří na Marii. „Ale tentokrát mám pravdu já. Však ještě uvidíte.“

			Diskuse skončila, všichni se vrátili k práci, ten den jim už ale nešla od ruky tak jako obvykle. Co chvíli se zastavovali a pouštěli se do dalších vzrušených debat o tom všem, co ona událost, dovezená do vsi na Drbohlavově stroji, přinese.

			„Tak Pepík Kadraba takhle povýšil,“ pokyvovala Marie hlavou. „Vždycky to byl hodný kluk.“

			„Vždycky to byl hlavně srab!“ vykřikl František vznětlivě. „Jak o něco šlo, jenom seděl a mlčel. Hlavně aby měl svůj klid!“

			„Tak teď mu křivdíš, Františku!“ zapojil se otec do hovoru. „Myslím, že zrovna vy dva jste si toho spolu prožili až dost. A pokud vím, Pepík byl vždycky na tvojí straně. A Tomečkovi se, stejně jako ty, dokázal postavit! Copak jsi na to už zapomněl?“

			„V minulosti se možná něčemu postavit dokázal,“ trval si František na svém. „Ale teď je jen sluha těch, co mu zařídili pohodlný život! Vy to nevíte, ale já za ním nedávno byl!“ František pálil jednu větu za druhou, čímž na sebe upoutal veškerou pozornost. „Když se semlela ta věc ve fabrice, ten směšný proces, byl jsem u něho pro zastání. Chtěl jsem pro ty kluky spravedlnost,“ vysvětloval. „A jak to dopadlo? Vyhodil mě!“ křičel na ostatní.

			„Vyhodil mě, jako bychom se nikdy neznali. Byl tam skrčený za vraty té své honosné vily, v těch svých nóbl hadrech, a nehnul ani prstem! Takový je teď Pepík Kadraba!“ František praštil kýblem do změklé půdy.

			„Třeba jinak nemohl,“ odpověděl mu otec a Marie jej chytila za rukáv, aby v té debatě dál nepokračoval.

			„Samozřejmě že nemohl!“ vyprskl František. „Protože kdyby něco udělal, mohl by přijít o svoji honosnou vilu, o teplou kancelář, o pohodlí…. Tak se na to radši vykašlal!“

			„A ty, zrovna ty, ho chceš soudit?“ vyletěl otec na nohy. Konflikt byl na světě. „Ty jsi ta morální autorita, člověk, který dělá všechno správně a bez chyb? Ty můžeš poučovat ostatní? Copak už jsi zapomněl na všechno, co sis sám prožil?“

			„Jo, já můžu!“ odpověděl ledově František. „Já jsem totiž na rozdíl od Kadraby všechno ztratil!“

			„Proboha, Františku, vzpamatuj se!“ Otec k němu přiskočil a popadl jej za rukáv. „Máš kde bydlet, máš zdravou rodinu, Jarmilu, která tě miluje, co bys chtěl Kadrabovi závidět? Já tě nepoznávám!“

			„Máš vlastně pravdu!“ vytrhl se mu František a v očích měl najednou zlý pohled. „V jedné věci jsme si s Kadrabou podobní!“

			„Nech toho!“ vykřikla Marie, která pochopila, kam její syn míří. Zastavit jej ale nedokázala.

			„On by měl doma taky raději jinou než tu, kterou tam má…“

			Pak se otočil, naskočil na vozík a odkodrcal se pryč, jak nejrychleji dokázal.

			Za sebou nechal stát zklamané rodiče, Jarmilu, které už zase stékaly po tvářích slzy, a také šokované Weberovy, kteří nemohli uvěřit tomu, co se zde právě odehrálo. Ještě večer, když se všichni po práci potkali u Smolíkových v domě, panovala zvláštní ponurá atmosféra. Původně se sešli, aby si odpočinuli po náročném dnu. Také chtěli oslavit dobrou zprávu, kterou se toho dne dozvěděli. Namísto toho teď seděli téměř mlčky, upíjeli ze svých skleniček a vyprávěli si polohlasem.

			Jarmila s nimi nebyla. Po celodenní námaze na poli musela domů za tatínkem a svými bratry, aby jim poklidila, navařila a postarala se o to nejnutnější. Po práci měla zkrátka další zaměstnání. Tak jako každý den.

			František seděl mlčky a dobře si uvědomoval, co zase spískal. Copak by si mohl přát hodnější, pracovitější a všem povinnostem oddanější ženu, než jakou dostal? Nemohl. A přesto stále nedokázal být šťastný. Byla to ale jeho chyba? Mohl snad poroučet svému srdci? Měl bych se to naučit, řekl si v duchu sám pro sebe. Všichni bychom to pak měli jednodušší.

			„To není jen tak, celá tahle věc,“ přemítal Weber nahlas o Tomečkově návratu do Sklářů. Celé odpoledne se nemluvilo o ničem jiném. „Cítím, že se ještě něco semele!“

			„Ty musíš, Zdeňku, pořád sýčkovat,“ napomínal svého přítele Jiří Smolík. „Že si nedáš chvíli pokoj!“

			„Ba ne, to není sýčkování. Něco visí ve vzduchu, dejte na mě!“ tvářil se Weber důležitě. „Na tyhle věci já mám nos!“

			„Pojďte se raději napít,“ přerušila Marie jejich hovor.

			„A jezte!“ pobízela všechny u stolu. „Ať taky máme něco ze života!“

			„Na zdraví! Na zdraví!“ přiťukli si všichni navzájem skleničkami. František si nacpal do pusy tvarohovou buchtu a Milena Weberová začala polohlasem broukat slova známé písničky. Ostatní se k ní postupně přidávali, až se kuchyní nesl hlasitý zpěv.

			I když doba byla zlá, lidé se ještě uměli těšit z drobných radostí běžného života. Nic jiného jim ostatně často nezbývalo. Jan Masaryk byl mrtev, stejně jako odkaz jeho otce. Zemřel také prezident Beneš a s ním i celá československá demokracie. Každý den mizeli lidé. Postavy veřejného života, spolupracovníci z továren, kolegové ze spolků a organizací nebo prostě jen sousedé odvedle. Každý měl teď jen dvě možnosti. Jít s davem, nebo držet pusu a krok.

			Ti, kteří s novým režimem souzněli, se družili, ostatní se raději uzavírali za okny svých příbytků. Žili pro sebe a své blízké. Chtěli mít klid. Nakonec ale tvrdá ruka nového režimu dopadala i na ně. Nikdo už si totiž nesměl žít po svém. Ztrácelo se nejen soukromé vlastnictví a soukromé podnikání, ale také individuální myšlení, samostatné uvažování a prožívání. I to měl odteď za každého řídit stát. Přestože přituhovalo a režim byl stále tvrdší a neúprosnější, lidé se nechtěli podvolit bez boje. Alespoň někteří.

			Právě začali zpívat další písničku, když se rozletěly dveře a do kuchyně vpadla Jarmila. Byla tu dříve, než by ji čekali. Bledá v obličeji se na ně zadívala vystrašenýma očima. František vyletěl ze židle. V první chvíli jej napadlo, že se přihodilo něco zlého Jeníkovi.

			„Víte, co se stalo?“ chytila se Jarmila za srdce. „Pro pana faráře si přišla bezpečnost! Zatkli jej přímo na faře, nikomu nic nepověděli, naložili ho do auta a odvezli! Nikdo neví kam!“ chrlila ze sebe jako o život.

			„Co to povídáš?“ vyskočila Marie na nohy, jako když do ní střelí.

			„Sebrali prý i další faráře v okolí. Soukupová povídala, že prý chystali nějakou protistátní akci!“

			„Tak ono se něco semele, co?“ Milena Weberová se podívala na svého manžela. „Ty máš na to nos, viď?“ Pak do sebe obrátila manželovu sklenici s kořalkou.
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			Smolíkovi seděli mlčky u stolu a hleděli do prázdna. Zase u toho prokletého stolu, napadlo Marii. Jako by se snad v této rodině mohlo něco odehrávat jinde než tady. V malé útulné kuchyni, která se nacházela v přízemí jejich sudetského domu. U dřevěného stolu, který tu stál dřív, než sem oni přišli. Kdyby tak tenhle stůl uměl mluvit, mohl by vyprávět ty nejbarvitější příběhy života. Jiří Smolík pomalu otáčel v ruce list papíru. Jakýsi provizorní leták, který jim, stejně jako všem ostatním ve vsi, přišel do schránky. Byla to pozvánka na vystoupení v místní hospodě, které se mělo uskutečnit už dnes večer.

			„Nový kulturní referent? A představení pro obyvatele? Já se snad střelím,“ kroutil Jiří hlavou. „Jako bychom těch jejich nesmyslů neměli už tak dost,“ zahodil papír na stůl.

			Ostatním nezbylo než s ním tiše souhlasit. Bez téhle hloupé estrády by se rozhodně obešli. Zvláště poté, co se zde v poslední době odehrálo.

			Uběhlo pár týdnů od chvíle, kdy se udály ty hrozné věci. Ve Sklářích, v Blatné, dole v Brodě a v mnoha dalších vesnicích zastavila oné noci černá auta, z nich vystoupili muži v dlouhých kožených kabátech a začali bušit na dveře a vrata far a kostelů. Jakmile se v oknech rozsvítila světla a zmatené postavy v nočních úborech otevřely neznámým a nikým nezvaným návštěvníkům, vrhli se muži dovnitř, nasazovali kněžím pouta a hrubě je cpali na zadní sedadla svých vozů.

			Odváželi je pak do výslechových místností, kde je drželi tak dlouho, dokud z nich hrubou silou a psychickým nátlakem nevymohli přiznání, která už měli beztak napsaná předem. Pak církevní hodnostáři konečně putovali tam, kde je komunisté chtěli mít. Do věznic, do pracovních táborů a v lepších případech do internačních klášterů.

			Hned druhý den začaly ve všech místních i celostátních novinách vycházet obsáhlé články popisující podvratnou protistátní činnost, které se měli kněží soustavně dopouštět. Aby bylo všem jasné, jak vážná situace je, svolávali se na nádvoří dělníci z továren, stejně jako lidé z malých vsí na svá veřejná prostranství a náměstíčka.

			I tady ve Sklářích takové shromáždění proběhlo. Zorganizoval jej staronový předseda místního národního výboru spolu se svou pravou rukou, kterou už ale nebyl Karel Pajer. Nejbližší spolupracovnicí předsedy se teď stala Jana Pokorná. A právě ona vytáhla na konci shromáždění ten hanebný papír, jehož podpisem se měli všichni přítomní postavit za pracující lid, ohrožený konspiracemi nebezpečných fráterníků. Přesně takhle je Vojtěch Tomeček nazval.

			Pokorná podepsala první a pak se k papíru začali nadšeně hrnout ti ze sousedů, kteří toužili stvrdit svým podpisem nefalšované rozhořčení nad tím, co zákeřní kněží chystali proti vlastní republice. Jiní byli opatrnější, stáli v řadě a možná tajně doufali, že na ně nedojde.

			Téměř na konci fronty stáli Smolíkovi. Nejprve se snažili tomu lidskému hadovi kroutícímu se k archu papíru vyhnout, nemohli si ale nevšimnout pohledů opodál stojícího Vojtěcha Tomečka. Koukal přímo na ně. A čekal, jak se zachovají.

			Na to, aby se proti té zlovůli veřejně postavili, neměli ani sílu, ani odvahu. Marie jako první smutně svěsila ramena a postavila se do řady. Hned za ni si stoupli její muž a syn. Koukali do země, zatímco Tomeček se s rukama založenýma za zády vítězoslavně usmíval. Každý další krok, který v té frontě hanby museli udělat, jako by je pálil do chodidel. Nakonec došli až k Janě Pokorné, každý z nich vzal do ruky pero, rychle se podepsal a prchal z toho místa pryč. Cestou domů spolu nepromluvili jediné slovo.

			Jako by celá tahle hanba nestačila, druhý den dopadla na rodinu další těžká rána. Dostali psaní z Budiměřic, z vesnice, kde žila sestra profesora Otakara Horáka, ke které se starý rodinný přítel odstěhoval po svém nuceném odchodu z Prahy.

			Čekali už v této těžké době leccos, obsah psaní jim ale zcela zlomil srdce. Horákova sestra jim stroze oznámila, že její bratr je po smrti. Marii se při čtení těch řádků zatočila hlava. Jiří jí rychle podal sklenici vody, i když měl co dělat sám se sebou. Ruce se mu klepaly tak, že se tekutina hrnula přes okraj skleničky.

			„Ota se nevrátil z jednoho z pravidelných výslechů,“ četla Marie nahlas z dopisu věty, které psala Horákova sestra. „Dostal prý ve výslechové místnosti infarkt a nebylo mu již pomoci.“

			Smolíkovi téhle verzi nevěřili. A z náznaků doslova ukrytých mezi řádky pochopili, že tomu nevěří ani autorka psaní. A i kdyby to nakonec byla pravda, stejně za to mohli oni. Komunisti. Terorizovali profesora Horáka bez ustání několik měsíců a stupňovali psychický nátlak tak, že to jeho křehké srdce nevydrželo.

			Ani mi ho neukázali, stěžovala si Horákova sestra. Neměla možnost se s ním rozloučit, pohladit jej naposledy po šedých skráních a udělat mu křížek na čelo. Tělo vám nevydáme. Úřední rozhodnutí, sdělili jí stroze. Nemohla pohřbít vlastního bratra! Čeho se ještě dožijeme, ptala se těch neznámých lidí, kterým adresovala svůj dopis, i když věděla, že žádná odpověď nepřijde.

			„Čeho se ještě dožijeme,“ zopakoval František slova, která matka četla, a pak utekl pryč.

			Profesor Horák může být vlastně rád, že jeho životní pouť tímhle šíleným světem skončila, přemítal poté uprostřed malé lesní mýtinky, kde se posadil do trávy, opřel se o starý povalený strom a zadíval se na oblohu. Byla mírně zatažená jako po většinu času v těchhle horách.

			Nevěděl, zda má věřit tomu, že profesorovi puklo srdce. Možná skončil Otakar Horák podobně jako mnozí další lidé v blízkém i širokém okolí. O tom, jak dopadne ten, kdo se dostane při výslechu do spárů obávaných vyšetřovatelů bezpečnosti, si štěbetali i vrabci na střeše. Na tom, co se profesorovi doopravdy stalo, ale vlastně nezáleželo. Zkrátka tu nebyl. A František cítil, jak jej při tom pomyšlení svírá obrovský smutek. Ta zpráva jej zasáhla ještě více než ostatní členy rodiny.

			Vzpomněl si teď znovu na poslední setkání s ním. Na ten den, kdy se rozjel do Prahy, aby u Otakara Horáka mohl žalovat na poměry ve Sklářích. Vzpomněl si také na naději, se kterou hlavní město opouštěl, i na obrovské zklamání, které jej čekalo po návratu. Tehdy jeho život skončil. A František měl pocit, že se od té doby ještě nevzpamatoval. Jak by také mohl, když jej potkávala jedna rána za druhou.

			Proč musel stále ztrácet ty, na kterých mu záleželo? Nejprve Julia Mayera, který se stal jeho prvním opravdovým přítelem tady ve Sklářích. Poté Paulu, se kterou chtěl strávit zbytek svého života. Po válce zase Kurta Hennricha, který byl jeho poslední spřízněnou duší z těch, kteří odsud museli po válce odejít. A teď nakonec Otakara Horáka. Všichni byli nenávratně pryč. Zbyl tu jen on, zatížen neustálými starostmi, pochybnostmi a vnitřními boji. A v tomto rozpoložení se teď měl jít bavit na nějakou taškařici s kulturním referentem? Čert aby to vzal.

			Ani Marii se nikam nechtělo. Byla rozhodnuta, že zůstane doma stůj co stůj. Ona se nepotřebovala bavit v zakouřené hospodě. Nechtěla slyšet tytéž stokrát opakované lži o tom, jak je všechno kolem zalité sluncem, jak se plní plány a závazky a jak se všichni mají dobře. Chtěla jen jedno jediné. V klidu si zajít do kostela, pomodlit se a v tichu rozjímat. To ale nemohla. Faráře jim odvezli a kostel zavřeli. Marie musela dokonce odevzdat své klíče na národní výbor.

			„Budeme ten kostel potřebovat pro jiné účely,“ sdělila jí stroze Jana Pokorná.

			Už se ale neobtěžovala vysvětlit pro jaké. Beztak to bylo celé absurdní. Kostel byl prostě kostel. Lidi se tam chodili modlit k Bohu. K ničemu jinému určen nebyl. A také nikdy být nemůže, i kdyby se všichni komunisti postavili na hlavu, přesvědčovala se Marie v duchu.

			Nakonec ale Smolíkovi do hospody vyrazili. Neměli chuť ani sílu přidělávat si další problémy. Ve vsi bylo jasně řečeno, že účast na vystoupení je dobrovolná. Ale běda tomu, kdo se neobjeví, osobně se o něj začnu zajímat, trousil Vojtěch Tomeček po vesnici tak dlouho, až si byl jistý, že v sále bude plno. To by tak ještě hrálo, aby někdo bojkotoval společenskou akci, kterou si on sám vymyslel a prosadil. Skláře fungovat budou, to zase jo, brumlal si novopečený předseda pod vousy.

			„Tak tedy pojďme,“ zavelela Marie. „Ať to máme za sebou,“ povzdechla a všichni se vydali na cestu.

			Před domem k nim přiběhl pes Ben. Konečně si tady ve Sklářích, u svých nových pánů, zvykl. Ještě dlouho poté, co Kurt Hennrich opustil své milované hory, utíkal Ben pravidelně přes lesy a močály k domu, kde prožil celý svůj dosavadní život. Právě tam jej vždy František našel. Ben ležel na prahu nebo obcházel stavení a smutně kňučel. Nakonec se ale smířil se svou novou situací a přestal se vzpouzet osudu. A tak ho mohli nechat, aby se po jejich pozemcích toulal volně, jak se mu zlíbilo.

			„Tohle je ten nejsvobodnější tvor v celé vesnici,“ říkával pak Jiří s úsměvem na rtech.

			František podrbal Bena po šíji, pohladil jeho velkou věrnou hlavu a pak se připojil k rodičům, kteří už byli na silnici. Když Smolíkovi po chvíli procházeli návsí, na kterou padaly první stíny večera, svítilo se v oknech jediného domu. Byl to ten, kde sídlil národní výbor.

			Vojtěch Tomeček, který byl uvnitř, seděl u svého psacího stolu, popíjel z otevřené láhve a usilovně pracoval. Dalo se tomu muži vytknout mnoho. Nadmíru pil, byl to zloděj, lump a také člověk, který měl na rukou krev řady lidí. Pracovitý ale byl jako málokdo druhý. A také systematický a cílevědomý.

			Obracel právě v ruce zmuchlaný papír, který byl jedním z mnoha na hromádce ležící na rohu stolu. Byla to udání. Ne úřední, psaná a zasílaná oficiální cestou. Tohle byly listy, které bez výhrady psali místní lidé. Žalovali v nich na své sousedy, a někdy dokonce rodinné příslušníky.

			Co si kdo pořídil a kde na to asi vzal? Co kdo řekl v hospodě, na poli nebo jen tak na ulici, často na půl pusy? Kdo nezdravil „čest práci“, kdo měl doma na půdě schovanou fotografii prezidenta Masaryka, kdo chodil za sousedovou ženou? Bylo tam všechno. Věci skutečné, domnělé, ale i zcela smyšlené. Žalovali bez uzardění jeden na druhého. Často na sebe psali udání navzájem dva stejní lidé, aniž by to o sobě věděli.

			Dva chlapi, kteří se znali a přátelili, si spolu vyrazili na pivo. Celý večer jeden z druhého tahal rozumy, plácali se po ramenou, pili jedno pivo za druhým, a když se pak večer vrátili domů, rychle všechno sepsali, dokud si toho ještě trochu pamatovali. Následující den pak svá hlášení odnesli nenápadně na národní výbor, občas se u toho téměř srazili ve dveřích. Bylo to tragikomické, bylo to smutné a bylo to šílené.

			Tomeček se všem těm pitomcům musel smát. Pročítal jednotlivé řádky a po tváři mu co chvíli přeběhl zlý úšklebek. Kdyby tak věděli! Kdyby tak tušili, co o sobě navzájem píšou! A nebylo by vlastně dobře, kdyby se to dověděli? napadlo Vojtěcha Tomečka už mnohokrát.

			Poctivě si všechna ta psaní ukládal. Dobře věděl, že se mu jednoho dne bude hodit nejen jejich obsah, ale i samotný fakt, že je někdo vytvořil. Vojtěch Tomeček držel vlastně už teď celou vesnici v šachu. Tedy přesněji řečeno téměř celou. A v tom byl právě ten problém.

			Pár zmetků, kterým se nemohl dostat na kobylku, tu pořád ještě bylo. Ale on už si najde způsob, jak se s nimi vypořádat, honilo se mu zrovna hlavou, když se ozvalo zaklepání na dveře a dovnitř bez vyzvání vstoupila Jana Pokorná.

			„Dobrý večer, Vojto! Přijdeš pozdě!“ zalomila rukama a začala rovnat papíry na stole. „Ty jsi zase přes samou práci zapomněl na tu dnešní zábavu, viď že jo?“ koukala na něj napůl vyčítavě, napůl oddaně.

			Byla tak ráda, že je tu ve Sklářích právě on! Nejobávanější, ale také nejlepší ze všech soudruhů v okolí. Neměla nic proti Karlu Pajerovi, který tu seděl před Tomečkem, ale porovnávat tyhle dva? To prostě nebylo možné.

			„Tak honem, honem! Musíme jít!“ pobízela ho a v hlase nedokázala skrýt obdiv smíšený s obavami.

			Ano, skutečně o něho měla obavy. Předseda v jednom kuse pracoval. Pořád seděl za svým stolem, obklopen papíry a lejstry, nebo se proháněl po okolí ve svém gazíku. Objížděl pole, mluvil s lidmi, vyrážel do okolních vesnic. Jen Brodu se teď, pokud mohl, obloukem vyhýbal. Pokaždé, když tam měl jet, se den před cestou opil ještě více než jindy.

			Někteří lidé si na Tomečkovo popíjení ukazovali prstem. Ale copak se všechno to, co musel předseda zastat, dalo vydržet, aniž by se člověk občas uvolnil? Tomeček osobně kontroloval každý list, musel číst každou úřední zprávu, účastnit se všeho, co se v obci dělo. A proč to dělal? Pro blaho všech! A namísto toho, aby si jej lidé vážili, posmívali se za rohem jeho červenému nosu nebo tomu, jak v noci vrávoral z hospody domů.

			Jana Pokorná si dobře pamatovala, kdo tyhle klepy a pomluvy roznáší. A jakmile něco podobného zaslechla, rvala se za svého nadřízeného, jak jen mohla.

			„Ještě tady něco dodělám a můžeme jít,“ zabrumlal Tomeček, napil se pořádným douškem přímo z láhve a prohlédl si ji. „Jestli se ti nechce čekat, můžeš jít napřed!“ dodal a pustil se opět do svých papírů.

			„Počkám na tebe,“ špitla Jana a posadila se na židli naproti němu. „Kdybych pro tebe mohla něco udělat, stačí říct, Vojtěchu.“

			Vojtěch Tomeček nepotřeboval nic jiného než dopsat jeden pomlouvačný list, ve kterém hanil Josefa Kadrabu a který hodlal zítra ráno anonymně zaslat na krajské ústředí strany. Zaboha se ale nemohl soustředit natolik, aby usměrnil tok myšlenek a jeho text dával smysl. A tak jej nakonec odložil.

			„Můžeme jít!“ zavelel vztekle a dopil obsah láhve.

			Jana Pokorná se zvedla k odchodu, otočila se k němu zády a on si ji konečně pořádně prohlédl. V šatech, které měla na sobě, nevypadala zle. Byla sice sešlá a upracovaná z toho věčného pobíhání po vsi, ale přece jen byla téměř o patnáct let mladší než on.

			„Pojď sem,“ houkl na ni. „Možná bys pro mě přeci jen něco udělat mohla,“ usmál se zvláštním způsobem. Jana Pokorná k němu přistoupila, aniž by vytušila cokoliv z jeho úmyslů.

			Tomečkovi se zrychlil dech jako pokaždé, když si hodlal pohrát s někým, kdo o tom ještě pár vteřin předtím, než se to stalo, neměl ani páru. Za války a hlavně pak na jejím konci si takhle bral ty německé děvky, které byly všude kolem. Hlavně mladé. Byla to jeho zvrácená zábava. Vzrušovalo ho, když se bránily, když se vzpouzely, aby se nakonec poddaly s vědomím, že proti jeho vůli nemohou nic dělat. Doufal, že se i Jana bude alespoň trochu bránit.

			„Opři se!“ poručil jí, když došla ke stolu.

			Zmateně na něj vytřeštila oči a ztuhla jako solný sloup.

			„Opři se, kurva!“ hrubě do ní strčil a otočil ji k sobě zády.

			Snad teprve v té chvíli pochopila, na co se soudruh předseda chystá.

			„Ale… Vojto, to nejde,“ zaprotestovala, aniž by se pohnula.

			„Bude to naše tajemství,“ pošeptal jí do ucha tak zblízka, až ucítila jeho dech páchnoucí po směsi masa a kořalky. „Představuj si, že to děláš pro stranu!“ Hrubě se zasmál a pak jí vykasal sukni.

			A tak si představovala, že to skutečně dělá pro stranu. A pro svého předsedu, který si potřebuje ulevit po náročné práci. Vždyť přeci o nic nejde. A nikdo se nic nedozví. Zavřela oči a na nic nemyslela. Netrvalo to dlouho a bylo po všem.

			Tomeček, zklamaný z toho, jak snadné to celé bylo, si natáhl zpátky kalhoty, ona si upravila sukni, a aniž by dál o čemkoli mluvili, vyrazili směrem k hospodě. Když vešli bok po boku dovnitř, stejně jako už tolikrát předtím, měla Jana Pokorná neodbytný dojem, že na nich vidí oči všech. A zvláště oči jejího vlastního manžela.

			V hospodě byla hlava na hlavě. Nebylo tu téměř k hnutí. Pódium bylo vyzdobené nejrůznějšími hesly a provoláními, na oponě se kromě státních vlajek Československa a Sovětského svazu vyjímaly také portréty Stalina a Gottwalda. Na stolech přikrytých bílými ubrusy stály vázy s karafiáty. Mikrofon na pódiu byl zatím němý. Jako by čekal na prvního řečníka, který se ho ujme.

			Zatím se k tomu ale nikdo neměl. Lidé seděli u stolů, kouřili, popíjeli a hlasitě se bavili. Místností se nesla změť smíchu, výkřiků a volání.

			„Dáte si pivo?“ houkla jedna z pomocnic hostinského Drbohlava ke stolu, u kterého se usadili Smolíkovi společně s Jarmilou a jejím otcem. Ruka starého Lukeše okamžitě vystřelila ke stropu. Jiří s Františkem se k němu přidali.

			„Budeme muset,“ ucedil František. „Jinak to tady těžko přežijeme…“

			„Nechej toho,“ napomenula jej Marie. „Ještě tě někdo uslyší…“

			„Ono se to jmenuje Na barikádě?“ otáčela Jarmila v rukou drobným letáčkem, který měl každý na svém stole, aby si mohl přečíst něco o chystané estrádě. „Tak to bude jistě veselé,“ dodala ironicky a František se na ni spiklenecky usmál.

			„Vy si nedáte pokoj!“ zakroutila Marie nesouhlasně hlavou.

			Jejich hovor náhle uťalo zapraskání v mikrofonu. Vojtěch Tomeček se právě chystal zahájit dnešní večer. Hlasy všech se postupně tišily.

			„Tenhle v tom bude hrát taky?“ naklonil se František k Jarmile.

			„Jo! Bude rozkrádat barikádu, zatímco budou ostatní bojovat,“ odpověděla mu šeptem a pak si navzájem pevně stiskli ruku. Bylo to gesto jejich společného souznění v té situaci. A pro ni to bylo gesto nanejvýš důležité.

			„Soudruzi, soudružky!“ promluvil Tomeček hlasitě do přístroje a všichni k němu obrátili zrak. „Vítám vás v naší hospodě!“ rozhlédl se kolem. „Pamatuji si jako včera, když jsem do téhle vesnice přijel poprvé, abych ji pomohl vrátit zpátky do českých rukou. Tehdy tady byl hostinským Němec – fašista!“ dštil Tomeček síru. František v tom okamžiku pochopil, jakým směrem se bude dnešní večer ubírat.

			Předseda národního výboru pak spletl páté přes deváté a s každým, kdo mu ležel v žaludku, se ve své řeči vypořádal. S Němci, kteří prý stále číhají na svou příležitost, aby se zase vrátili a ukradli to, co nám teď už definitivně patří. S jejich českými přisluhovači, kteří se s nimi paktovali, družili a málem plakali, když jsme tu pakáž hnali pryč. Při těch slovech se nápadně podíval ke stolu, kde seděli právě Smolíkovi.

			Poté přesunul pozornost od nepřátel vnějších k těm vnitřním, kteří jsou teď prý ještě nebezpečnější než kdy dřív. Dokonce i ve vlastních řadách takové máme, a tak je nanejvýš důležitá obezřetnost a ostražitost. Nakonec si vzal na paškál ty, kteří se nechtějí vzdát svého majetku ve prospěch celku, lpí na soukromém vlastnictví půdy a snaží se dál vykořisťovat pracující lid.

			„Ale my si poradíme i s takovými! Jako jsme si poradili se všemi těmi nenasytnými továrníky, bankéři a kapitalisty!“ hřímal dál do chvíle, kdy jeho řeč přehlušil mohutný aplaus.

			„Bravo! Pravda!“ překřikovali se lidé, stoupali si na nohy a tleskali, co jim ruce stačily. Také Smolíkovi se postavili a decentně tleskali. Ne proto, že by toho hrozného chlapa obdivovali. Udělali to, aby nevzbuzovali zbytečnou pozornost. Zůstat sedět by bylo nebezpečné. A oni nebyli žádní hrdinové.

			Tomeček tam nad nimi stál jako nějaký jejich král a gesty dával najevo, aby se utišili. Ve skutečnosti ale nic takového nechtěl. Užíval si svůj triumf. A oni všichni bez rozdílu věděli, kdo je tady pánem. Kdo vládne této vesnici.

			Byl to smutný večer. Jako by zpečetil vše zlé, co se v jejich horách za poslední léta událo. Sledovali nevkusné, hloupé a amatérsky nacvičené představení plné blábolů a agitace, pozorovali, jak tomu nesmyslu lidé tleskají, a nemohli si nevšimnout, jak laciné to celé je. Bylo to přesně takové, jaké to komunisti chtěli mít. Lidové. Drbohlav roznášel pivo a párky na tácku, mnozí si utírali mastné pusy do rukávů, několik sousedů tu sedělo v montérkách a pracovních šatech, ve kterých běžně chodili na pole. Co by na tohle asi řekli Fuchsovi, Hörmann a další, vzpomněla si Marie na Němce, kteří tu žili, když sama s rodinou do Sklářů přišla. Ještě když odsud odjížděli na korbách vozů, měli na sobě sváteční šaty, ženy pečlivě uvázané šátky a muži klobouky na hlavách.

			Tohle by oni nikdy nedopustili.

			Když se pak hlubokou tmou konečně vraceli domů, mlčeli. Každý byl sám se svými myšlenkami. Jarmila se od nich po cestě odpojila, aby zkontrolovala bratry. Její táta zůstal v hospodě. Bylo nemožné jej dostat domů, dokud mu byl kdokoliv ochoten nalévat.

			„Počkáš na mě?“ zeptala se Jarmila tiše Františka.

			„Chtěla bych si s tebou o něčem promluvit…“

			„Počkám,“ usmál se na ni. „Beztak jsem se ještě chtěl jít projít s Benem.“

			„Tak tedy za chvíli,“ políbila jej na tvář, rozloučila se se všemi a vydala se k malému domku, který byl celý pohroužený do tmy.

			Když obstarala bratry a zkontrolovala dům, vrátila se zpátky ke svému muži. Seděl v jejich komůrce na kraji postele a čekal, jak slíbil. Spatřila ho a rozbušilo se jí srdce. Tak dlouho se toužila stát součástí jeho života a tak dlouho to vypadalo beznadějně. Ona to ale nevzdala a teď byla tady. U něj, vedle něho a přes všechno zlé i tak trochu s ním.

			Posadila se vedle něj a jemně jej pohladila po skráních. Usmál se a stiskl jí ruku. Prohlédl si zblízka ten dobře známý unavený obličej. V poslední době jako by zestárla. Neubralo jí to na jejím zvláštním půvabu. Naopak to z ní spíše udělalo celého člověka. Ta dříve naivní tvář teď vypadala moudře a dospěle. Stala se z ní žena. A František si to teď naplno uvědomil.

			„Vypadáš unaveně,“ jemně ji oslovil. „Neměla bys tolik pracovat.“ Opřel se o ni ramenem.

			„Možná bych se opravdu měla víc šetřit,“ přikývla. A pak už to dál nedokázala odkládat. „Jsem totiž těhotná, Františku…“ špitla a cítila, jak se jí znovu dere srdce ven z hrudníku.

			Těch několik vteřin ticha, kdy František zpracovával informaci, která právě zazněla, se zdálo být nekonečně dlouhých. Jarmila už měla strach, že se jí právě teď rozsype celý život. Co když to František bude brát jako podvod na něm samém? Vždyť spolu o tom, že by chtěli mít dítě, nikdy nemluvili. Nezeptala se ho, jestli po tom taky touží. Ale copak o tomhle mají lidé mluvit podobně, jako když plánují přikoupit kus pole? Tohle všechno se jí během okamžiku prohnalo hlavou.

			František se k ní nakonec naklonil a beze slov ji objal. Ne tak pevně, jak by měl. Ale přesto objal. Tím dal najevo, že je s ní. A ona za to byla vděčná. Nepotřebovala žádná vzletná slova. Potřebovala právě jen jeho objetí. Tak já budu táta, běželo mu hlavou. Tak přeci. Vlastně si to moc přál a byl šťastný. Věděl, že Jarmila bude ta nejlepší máma, jakou si pro svého potomka mohl přát. Přesto se ale neubránil jedné vtíravé myšlence. Jak tam tak v objetí seděli a František hleděl Jarmile přes rameno kamsi do prázdna v rohu místnosti, myslel zase na ni. Na Paulu Fuchsovou. To ona tady teď měla být. S ním, v tomhle domě. Paula Fuchsová měla přeci být matkou jeho dětí. František cítil, jak se mu derou slzy do očí.
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			„Jarčo, uklidni ho nějak, vždyť neslyšíme vlastního slova!“ František strčil hlavu do dveří ložnice a nervózně napomenul svou ženu, která houpala na rukách plačící miminko.

			„Snažím se!“ trpělivě mu odpověděla unaveným hlasem. Malý Vašík, jejich tříměsíční chlapeček, od rána bez ustání plakal. Něco mu určitě je, strachovala se Jarmila, která by mu tak ráda pomohla. Nevěděla ale jak. Všechno se teprve učila. I když vychovávala vlastní bratry, zkušenosti s tím, jak se postarat o miminko, neměla žádné. Navíc tady nebyl nikdo, kdo by jí pomohl nebo poradil. Marie teď měla plnou hlavu jiných věcí, hlavně všech těch nesmyslů s družstvem, a na snachu jí čas nezbýval. Jak moc bych tu teď potřebovala maminku, honilo se Jarmile často hlavou. Znovu se pustila do konejšení malého Vašíka, šeptala mu, mluvila na něj, zpívala, pochodovala po místnosti. Vše marně. Miminku určitě vadil ten zmatek a neklid, který panoval v jejich domě. Bylo to tady poslední dobou jako ve včelím úlu. Stále se mezi sebou dohadovali. Mladí se starými, Smolíkovi s Weberem, František s Jarmilou, pořád do kola.

			Jarmila věřila, že se časem všechno uklidní, čekala, že po svatbě se vše zase spraví. Že se budou s Františkem společně těšit na příchod miminka. Od jejich svatebního dne už však uplynulo více než půl roku, miminko bylo na světě tři měsíce a nic se nezlepšilo. Ba naopak.

			Tíživost doby dopadala na všechny jako těžké kladivo. Jako by nad nimi neustále visely těžké černé mraky, které se jim postupně probíjely do mysli. Spalovaly chuť k životu, braly energii a šířily po okolí ponurou náladu. A nejhorší na tom všem byl fakt, že nikdo neviděl naději na obrat k lepšímu.

			Jarmilu ze všeho nejvíce mrzelo, jak se proměnil její vztah s tchyní. Marie pro ni často byla jedinou oporou, stála pokaždé na její straně a Jarmila cítila, že se jí může s čímkoliv svěřit. V poslední době se však ke své snaše chovala odměřeně. Dokonce se spolu už několikrát pohádaly.

			Hádaly se kvůli Jarmilinu tatínkovi, o kterém se po okolí začalo vykládat, že je donašečem bezpečnosti, což Jarmila absolutně odmítala. Dohadovaly se kvůli maličkostem a hloupostem okolo domu i v samotné domácnosti. Nejvíce se ale přely kvůli tomu zpropadenému družstvu.

			Zákon o Jednotných zemědělských družstvech byl na světě sotva pár týdnů a tady ve Sklářích už za sebou měli ustavující schůzi. V některých věcech musel být zkrátka Tomeček první. Družstvo pojmenovali MÍR a začali do něj rychle nahánět všechny, kteří v okolí vlastnili zemědělskou půdu.

			Většina šla dobrovolně. Byli to především lidé, kteří beztak jezdili za prací dolů do města. Pole měli jen na přilepšenou. Po suchu sedmačtyřicátého roku a s nastupujícím rozvojem průmyslové výroby v podhůří přestali lidé svým polím věnovat potřebnou péči, a tak to mnohde šlo zugrund, jak by řekl starý Heinz Fuchs. Lidé zkrátka přestali mít k půdě vztah a podle toho to vypadalo.

			Další rolníci a zemědělci se přidávali postupně pod stále se zvyšujícím tlakem od Tomečka, Pokorné a dalších potentátů. Do čela družstva byl instalován Karel Pajer, který by sice měl raději svůj klid, ale předsedovu přání se bál vzdorovat. A tak musel dělat tuhle protivnou práci. Vést družstvo s sebou neslo jen samé starosti. A nejvíc jich Karlu Pajerovi přidělávali větší sedláci, kteří o tom, že by se vzdali své půdy, nechtěli ani slyšet. Takoví se ve Sklářích a okolí dali spočítat na prstech jedné ruky. Byli mezi nimi také Smolíkovi.

			Komunisti nejprve lákali zatvrzelé sedláky po dobrém. Slibovali, nabízeli, lísali se do přízně. Když nic nezmohli, přešli na své obvyklé způsoby. Začali vyhrožovat, dělat schválnosti, sabotovat práci druhých. A svůj tlak neustále stupňovali.

			Zlomili tím však jen pár slabších jedinců. Ostatní takové chování ještě více utvrdilo v přesvědčení, že vstup do družstva je cestou do pekel. A tak dál zatvrzele odmítali, zatímco se v jejich okolí začaly dít podivné věci.

			Sochorovi z vedlejší vesnice shořel jednou v noci seník. Ti, co přišli požár vyšetřovat, nic podezřelého nenašli. Zato Sochor nalezl o kus dál u lesa klubko hadrů, které páchlo po benzinu.

			Mašatovi, který hospodařil ve Sklářích, se zase ztratilo několik kusů dobytka a nějaké nářadí k tomu. Ani Smolíkovým se podobné náhody nevyhýbaly. Pár týdnů před sklizní jim někdo rozjezdil pole nákladním autem. Ze sklizně nezbylo nic a jim jen oči pro pláč.

			František nelenil, obešel vesnici a ve dvoře, kde parkovalo svou techniku místní družstvo, našel to, co hledal.

			Velké auto zapráskané od bláta, jehož vzorek pneumatiky měnil tušení v jistotu.

			„Kdo jel naposledy s tím autem?“ křikl František na chlapa, který se o kus dál oháněl velkým klíčem.

			„Novotný,“ utrousil dělník, aniž by se na Františka podíval.

			„A kde ho najdu?“

			„Co já vím!“ obořil se na něj muž. „Já se o něho nestarám!“ odplivl si na zem. „A navíc nemám čas vybavovat se s kulakama,“ dodal posměšně.

			„To víš, že jo,“ mávl po něm František rukou. To jsou tady všichni doopravdy tak pitomí? pomyslel si a pak se vydal hledat toho, za kým přišel.

			Netrvalo mu ani pět minut, než na Novotného narazil. Seděl za garáží spolu s několika ostatními řidiči a popíjel pivo. Všichni tady od rána do večera popíjeli. Františka už to ani nepřekvapovalo. Odmítl marnit svůj čas a chodit kolem horké kaše, šel proto přímo k věci.

			Obvinil toho příšerného chlapa z toho, že jim zničil úrodu, a chtěl vědět jedinou věc. Proč? Nikdo přeci nemohl být tak neschopný, aby něco podobného provedl omylem.

			Novotný se Františkovi postavil, popřel všechna jeho obvinění, a navíc jej sprostě urazil. Kdyby kolem nebylo několik dalších chlapů z družstva, servali by se tam ti dva jako koně. František tedy nakonec nezmohl nic. Přesvědčil se ale o tom, že jeho podezření bylo správné. Ten chlap to udělal záměrně. A provedl to na něčí pokyn.

			Všechny podobné události nahlodávaly ty rodiny, které se vstupem do družstva stále otálely. A Smolíkovi nebyli výjimkou. Otázku, zda tohle všechno mají zapotřebí, si paradoxně nejčastěji pokládala ta, která byla jinak z celé rodiny nejtvrdší. Marie.

			Ne že by se bála o sebe a své pohodlí. Dobře viděla, co se děje všude okolo. Poté, co zavřeli jejich faráře, o němž od té doby nikdo neslyšel, všechno pochopila. Nebyla žádná síla, která by dokázala zastavit mašinerii, jakou v téhle zemi rozběhli komunisté. Ten, kdo se jim postavil, mohl očekávat jediné. Soustavné problémy končící ztrátou svobody, nebo dokonce smrtí. Ano, i to se teď v téhle zemi dělo. A nikdo už o tom nemohl pochybovat.

			Jiří o celé věci smýšlel podobně jako jeho žena. Jen své názory více promýšlel a neprosazoval je tak vehementně jako ona. Také měl často chuť říct, ať si těch zpropadených pár hektarů vezmou a nacpou do chřtánu. On mohl jít do zaměstnání kamkoli. Práce se rozhodně nebál. A Marie by si také něco našla. Jejich opatrné úvahy však narážely na Františkův odpor. Ten nechtěl o tom, že by se vzdali svého majetku, ani slyšet.

			„Tenhle dům a tyhle pozemky,“ ukazoval kolem sebe rukou, „nám zařídil profesor Horák!“ připomínal pokaždé. „A ten by se musel v hrobě obracet, kdybychom to těm lumpům na podnose odevzdali!“

			Podobnou debatu vedli rodiče s Františkem také dnes, právě v momentě, kdy se Jarmila s malým Vašíkem na ruce přimotala do kuchyně. Kromě Smolíkových byl v místnosti také Zdeněk Weber, na kterého dopadaly komunistické represe obzvláště tvrdě.

			Weberovo hospodářství už dávno nezvládalo plnit předepsané dodávky, které se beztak neustále zvyšovaly. Zdeněk platil jednu pokutu za druhou. Zatím vždy včas, z úspor, které za léta nashromáždili. Sám netušil, jak dlouho to ještě mohou takto zvládnout. Vzdát se však nehodlal. Ani když mu družstvo sebralo další stroje a mechanizaci, ani když prohlásili kus kamenité stráně pod lesem za pole, ze kterého je třeba také odvádět. Mě nezlomíte, zopakoval si vždycky v duchu, sevřel ruce v pěst a s ještě větším odhodláním se pustil do práce.

			„František má pravdu! Těmhle hajzlům se neustupuje!“ bouchl teď Zdeněk pěstí do stolu, aby podpořil svého mladého přítele. A taky trochu sám sebe. Zrovna včera se u něho objevila delegace družstevníků, aby jej znovu zkoušela přemlouvat ke vstupu.

			„A co z toho hrdinství máš? Co?!“ rozkřičela se Marie na hosta. „Od rána do večera se dřeš jako blázen, a jaký je výsledek? Nemáte nic jiného než bídu!“

			„Zato v tom jejich družstvu lítají pečení holubi rovnou do huby!“ plácl se Weber do stehen. „Vždyť tam mají ještě větší hovno než my, Marie!“

			„Možná jo, možná ne!“ nechtěla se vzdát. „Ale jednu věc, na rozdíl od nás, mají! Mají klid, Zdeňku!“

			„Klid možná,“ vmísil se do hovoru František. „Ale čest ne! Tu někdo, kdo se vzdá dobrovolně vlastní půdy, mít nemůže!“

			„Proboha, vzpamatuj se! Copak seš úplně pitomej?“ rozplakala se Marie. „O jaký cti to tady mluvíš? V téhle době nemá čest nikdo, Františku! Nikdo! Všichni jenom mlčíme a kýveme hlavou! Tak si laskavě nehraj na hrdinu zrovna ty, který máš ženu a malé dítě!“

			„To s tím přeci vůbec nesouvisí!“ zvýšil teď hlas také František. „Právě že mám ženu a dítě! A chci, aby si mě jednou mohli oba vážit!“ Františkovi létaly od úst kapičky slin. „A právě proto se k nim nikdy nedám. Nikdy! Rozumíš?“ ztišil teď hlas a podíval se přísně na matku.

			„František má pravdu,“ vmísila se do hovoru Jarmila.

			„Jsem ráda, že mám statečného a čestného muže!“

			„Ty se do toho nepleť!“ zpražila ji Marie. A než domyslela svá slova, vyštěkla směrem ke snaše: „Ty bys mu odkývala všechno, jen aby tě měl rád!“

			V místnosti se rozhostilo nechápavé ticho.

			„To jsi nemusela, Marie,“ podíval se Jiří smutně na svou ženu. „Jarmila přeci za nic nemůže!“

			„Nezlob se, holčičko,“ uvědomila si paní domu svou chybu. „Je toho na nás na všechny moc,“ dodala smutně a pohladila Jarmilu, která měla oči plné slz, po rameni.

			„Já se nezlobím,“ odpověděla snacha nakonec. „Já to s vámi všemi myslím dobře. Mám vás ráda. A mám jenom vás,“ hlesla. „Nechci se hádat. Vždyť o to jim přesně jde, aby nás všechny poštvali proti sobě!“

			„Jarmila má pravdu,“ přitakal Zdeněk Weber. „To, co se teď děje, můžeme přežít, jen když budeme všichni držet pospolu! Kde bych byl třeba já, kdybyste mně tolik nepomáhali?“

			Ostatní se snažili jeho slova zlehčovat, on však dobře věděl, že bez pomoci svých přátel by měl dávno mnohem větší problémy, než ve kterých se momentálně nacházel.

			Smolíkovým se dodávky dařilo plnit tak, aby jim zbylo ještě dost pro sebe. Jarmila zase plně využívala malé hospodářství a skromné políčko okolo otcova domu. Byli tak schopni, v rámci svých možností, Weberovým sem tam vypomoct, i když to bylo zakázané. Trvale vyřešit neudržitelnou situaci svých přátel však nedokázali. S tím si musel Weber poradit sám. A těžce s tím bojoval.

			„Je to u vás hodně zlé?“ zeptala se jej teď Marie.

			„Víc než si myslíš,“ odpověděl po pravdě. „Nejen že nejsme schopni plnit. Už nám pomalu docházejí i peníze na pokuty. Nemá to žádného konce,“ povzdechl si.

			„Chtějí nás všechny zničit!“ vyštěkl vztekle František a v očích se mu zablesklo.

			„A docela dobře se jim to daří,“ přitakal Weber. „Na zítra mě dokonce předvolal soudruh Pajer na jakýsi výslech,“ šokoval Zdeněk všechny přítomné.

			„Na výslech?“ zopakovala Marie, jako by tomu nemohla uvěřit. „A proč? Copak on tě může vyslýchat? Vždyť je to jen předseda JZD…“

			„Neplnění dodávek je sabotáž, to nevíš, Marie?“ odpověděl jí Zdeněk ironicky. „A vyslýchat mě může kdokoli z těch lumpů, koho to jen napadne!“

			„To snad není možné,“ zalomila Marie rukama.

			„Naopak,“ zvedl Zdeněk prst do vzduchu, aby ji přerušil. „Já jsem vlastně rád, že si mě zavolal právě Pajer! Protože jestli je z těchhle lidí možné s někým rozumně mluvit, tak je to právě on. Myslím, že se nakonec domluvíme,“ usmál se Zdeněk optimisticky.

			Druhý den časně ráno se oblékl, narazil si na temeno hlavy klobouk a vyrazil směrem ke kancelářím družstva. Celou cestu nahoru do kopce si opakoval, že se nemusí ničeho obávat. Podporoval své vnitřní přesvědčení, že vše dobře dopadne. Vždyť si jej Karel Pajer zavolal sám. Pozval jej k sobě do družstva, ne někam na národní výbor. Kdyby mu něco hrozilo, sebrali by ho přeci tajní. Odvezli by jej na služebnu do Brodu, nebo snad ještě dál. Ne, tady ve Sklářích mu doopravdy nic nehrozí. Ještě když bral za kliku Pajerovy kanceláře, byl plný optimismu. A vteřinu poté, co otevřel dveře, se veškeré jeho přesvědčení proměnilo v prach.

			V místnosti totiž nebyl pouze Karel Pajer. Seděl tu také Vojtěch Tomeček a dva nakrátko ostříhaní, přísně se tvářící chlapi s tupými obličeji, oblečení do vypasovaných triček s krátkým rukávem. Rváči a násilníci. Zdeněk Weber se při pohledu na ně zastavil a zhluboka vydechl.

			„No jen pojď dál,“ promluvil na něj Vojtěch Tomeček, aniž by zvedl hlavu.

			Dva svalnatci se postavili a obestoupili židli stojící naproti té, na níž seděl Tomeček. Karel Pajer byl zamáčknutý v rohovém křesle a tvářil se, jako by tam snad ani nechtěl být.

			„Já jsem měl domluvenou schůzku tady s předsedou,“ pohodil Weber hlavou směrem k Pajerovi. „Tak snad abych zase šel,“ chystal se otočit ve dveřích.

			Než se však dokázal pohnout, přiskočil k němu jeden ze svalovců, bolestivě mu zkroutil ruku za zády a nakopl jej zezadu pod koleno tak, až se Weber sesul k zemi. „Ty nikam nepůjdeš, ty hajzle! Tady se posadíš a budeš dělat přesně to, co ti řekneme!“ Smýkl s Weberem, zvedl jej ukrutnou silou do vzduchu a pak ho mrštil na připravenou židli.

			Trvalo krátkou chvíli, než se Zdeněk Weber vzpamatoval z prvotního šoku. Pozoroval, jak se mu třesou ruce vztekem. A pak se konečně podíval na Vojtěcha Tomečka.

			„Co si to dovoluješ, ty parchante?“ pronesl směrem k předsedovi národního výboru klidným hlasem.

			Než jeho slova stačila doznít, přiskočil k němu druhý ze svalovců a dal mu z boku vší silou pěstí na bradu. Židle pod ním se převrhla a Zdeněk Weber spadl na zem. Chytil se za hlavu a v té chvíli ucítil silný kopanec do ledvin. Snažil se přetočit, krýt se rukama, ale mezitím přišel další kop z druhé strany. Do zad, do břicha, do hlavy.

			Nevybírali si. Po chvíli jej jeden z chlapů zvedl na nohy a pevně ho uchopil, zatímco druhý ho tloukl pěstmi do břicha. Zdeněk cítil, jak mu do krku stoupají žaludeční šťávy, a pak se pozvracel na zem.

			„Co to děláš, kurva?“ zařval jeden z chlapů.

			„Ten dobytek se tady poblil!“ křičel druhý. „To si vypiješ, šmejde!“ napřáhl na něj pěstí.

			„To stačí!“ zařval Vojtěch Tomeček. „Posaďte ho tady a ukliďte ten bordel!“ zavelel. „Zvedá se mi z toho smradu žaludek!“

			Smýkli s Weberem zpátky na židli. Měl co dělat, aby se na ní udržel. Hlava se mu točila, bolelo jej celé tělo a v puse cítil spoustu krve. Levé oko měl tak napuchlé, že skrze něj viděl jenom úzkou škvírou. Stačil si i přesto všimnout, že jej Tomeček pozoruje.

			„Vy sedláci máte jeden zásadní problém,“ promluvil k němu konečně předseda. „Nepochopili jste, že se změnila doba a co to pro vás znamená.“ Zapálil si cigaretu a nabídl balíček směrem k Weberovi.

			Ten se ani nehnul, a tak předseda pokračoval: „Pořád si myslíte, že jste ze všech nejlepší a nejchytřejší. Že si můžete dělat, co chcete. Ale tak to už dávno není, Webere. Teď tady vládneme my!“ upozornil jej Tomeček důrazně. „Tak to v životě prostě chodí, víš? Každý chvilku tahá pilku!“ zasmál se vlastnímu vtipu. „A tady v té vesnici ji teď tahám já!“ Postavil se a začal přecházet po místnosti.

			„Oni mě v jednom kuse podceňují, víš? Tihle soudruzi z města. Kadraba a jemu podobní. Pořád dělají tu stejnou chybu. Když jsem po válce řekl, že budu první, kdo se zbaví Němců, smáli se mi. A víš, jak to dopadlo?“ podíval se na muže před sebou. Ten stále neodpovídal. „Místní Němci byli ti úplně první, které jsme odsud vypakovali. Prostě jsem to udělal, zatímco ostatní o tom pořád jenom mluvili.“ Tomeček se posadil zpátky naproti Weberovi.

			„A úplně stejné je to i teď. Poslali mě zpátky sem nahoru a mysleli si, že mě tím zlomí. Že se mě zbaví. Ale pletou se stejně, jako se pleteš ty, když si tu na mě zkoušíš otvírat hubu. Mě,“ poklepal si Tomeček prstem na hrudník, „totiž nikdo nikdy nezlomí! Já zase budu první. Nejlepší ze všech! Vytýčil jsem si nový úkol. A až ho splním, smetu Kadrabu a vrátím se zpátky tam, kam patřím!“

			Webera ten monolog dávno nebavil. Zbitý a ponížený se ale bál klást další odpor. A tak jen odevzdaně seděl a čekal, až Tomeček vysloví všechno, co má na srdci. Ten se nenechal pobízet a bez zdržování pokračoval:

			„Tak jako byly Skláře první vesnicí, kde jsme se zbavili Němců, budeme také prvním družstvem v okolí, do kterého vstoupí všichni vlastníci půdy ve vesnici. Všichni!“ zařval předseda národního výboru a praštil dlaní do stolu, až Weber na židli mírně poskočil. „A žádný zasraný kulaci a kapitalisti, jako seš ty a ta tvoje zkurvená rodina, mně v tom nezabrání!“ Přistoupil teď k Weberovi tak blízko, že z něho byl cítit odér alkoholu. „Takže to uděláme takhle,“ promnul si ruce, až mu zapraskaly klouby.

			„Dávám ti čas do konce měsíce, abys zašel dobrovolně tady za soudruhem předsedou,“ podíval se směrem, kde seděl bledý Karel Pajer, „a vstoupil do družstva.“

			„To neudělám,“ sebral Weber poslední zbytky odvahy a postavil se na odpor.

			„Ale uděláš,“ zasmál se Tomeček hrozivě. „Protože když to neuděláš, pozvou si tě tady chlapci na další popovídání. A pak znovu. A znovu. A když to nepomůže, pozveme si taky toho tvýho parchanta, aby dostal co proto. A pak nakonec i tvoji ženu. Je to sice stará hnusná kurva, ale když ji odvezeme na návštěvu k Illéšovi, cikáni si s ní ještě rádi užijou. Jim je jedno, na co vlezou. Vystřídají se na ní úplně všichni! Nepustí ji, dokud bude dejchat. Už jsi to konečně pochopil?“ Tomeček chytl Webera za bradu a otočil ho tak, aby si hleděli do očí.

			Zdeněk Weber pochopil všechno až příliš dobře. Tu radost, aby byť jen pohnul hlavou, však Tomečkovi neudělal. Díval se na něj jedním zdravým okem a neuhnul, dokud jej předseda nepustil a neodstoupil stranou.

			„Tak my jsme spolu vyřízení,“ otočil se Tomeček směrem ke dvěma svalovcům. „Soudruh Weber ví, co má dělat. A teď ho odsud vyhoďte!“ přikázal.

			Svalovci ho chytili každý za jednu paži, a než se Zdeněk Weber nadál, zabouchly se za ním dveře kanceláře a on zůstal stát sám v úzké tmavé chodbě.

			Vydal se pak přes vesnici domů s pocitem, že prochází uličkou hanby. Byl zbitý a otrhaný jak z nějaké hospodské rvačky. Každý krok, každý nášlap jej nesnesitelně bolel, přesto šel, jak nejrychleji dokázal, aby unikl zvědavým pohledům sousedů.

			Když o chvíli později bral za kliku vlastního domu, přál si, aby mohl nepozorovaně proklouznout dovnitř, aby nepotkal ženu a syna, aby nemusel nic vysvětlovat a na nic odpovídat. Jak to tak bývá, po pár krocích narazil na manželku. Milena Weberová vykřikla a spráskla ruce.

			„Na nic se neptej!“ vykřikl Zdeněk dřív, než stačila cokoliv říct. „A nech mě teď prosím být!“
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			Zdeněk Weber chodil již několik týdnů jako tělo bez duše. Kdo jej znal, nemohl si té proměny v jeho chování nevšimnout. Rodina, přátelé, dokonce i sousedé se jej ptali, copak že se mu stalo, že je věčně takový zadumaný. „Nic, nestarejte se,“ odpovídal úsečně. „Všechno je v pořádku,“ lhal. A bylo mu nad slunce jasné, že lidé v jeho okolí to dobře vědí, přestože netušili, co všechno se mu honí hlavou. To by se teprve podivili.

			Největší strach o něho však měla jeho žena. Přímo ji děsilo, jak věčně posedával v remízcích mezi jednotlivými poli, nemluvil, jen zamyšleně koukal do krajiny a prohlížel si okolí, jako by tam snad seděl naposledy. Milena jej znala až moc dobře na to, aby věděla, co to všechno znamená. On se loučil. Nebyla si jista s čím, ale bála se, že se životem.

			Snažila se mu promlouvat do duše, mluvit s ním o jeho pocitech, on však pokaždé jen vybuchl a utrhl se na ni. Byl teď mnohem podrážděnější než kdy dřív.

			Když se mu nedařila práce na poli, jakmile měl před sebou nějaký těžký úkol v hospodářství, v jednom kuse klel a nadával. Nakonec pak vždycky praštil s tím, co měl po ruce, a naštvaně pravil, že se na všechno může vykašlat.

			„Ať si s tím poradí to jejich družstvo,“ brumlal si pod vousy. „A ty mně jsi z cesty,“ obořil se v takových situacích na syna, který musel snášet jeho nálady.

			„Takový je od té doby, co onehdy přišel domů zbitý,“ vysvětlovala Milena Smolíkovým. „Tvrdí, že upadl v lese a potloukl se o kamení, ale já vím, že lže!“ rozplakala se pokaždé, když o tom vyprávěla. „Zbili ho ten den, co si ho k sobě zavolal předseda Pajer! A to není žádná náhoda!“ věděla dobře. „Já se z toho mého chlapa snad dočista zblázním!“ lamentovala.

			A zatímco se Weber měnil vlastní rodině před očima, protože nevěděl, co si počít, Vojtěch Tomeček si byl jist tím, že jej má v hrsti. Byl skálopevně přesvědčený, že nejpozději na konci měsíce vstoupí Weber dobrovolně do družstva a jemu tak ubude jeden z problémů. Zároveň byl rozhodnutý splnit veškeré své hrozby, pokud by se ten drzý chlap přeci jen postavil na odpor. Pak by holt Tomeček provedl všechno, čím mu vyhrožoval. Klidně ho nechá umlátit k smrti, když to bude nutné. Nebo tu jeho hnusnou rodinu. Na tom mu nezáleželo.

			Prozatím se předseda národního výboru rozhodl zaměřit na další nebezpečné elementy, sousedy, kteří mu ve vsi dělali problémy. A v první řadě na ty odporné Smolíkovy. Tahle rodina mu přidělávala starosti od té doby, co sem do Sklářů kdysi přišla.

			Měl jejich pravou povahu prohlédnout už tenkrát. A když se mu to nepovedlo, měl se s nimi dávno vypořádat. „Všeho do času,“ řekl si Vojtěch Tomeček. „Na každého jednou přijde řada.“ Na tuhle podivnou rodinu se zaměří, hned jak se vypořádá s Weberem. Nesmí však ztratit hlavu. Všechno musí jít krok za krokem.

			Přesto si už nyní chystal půdu pod nohama pro budoucí zúčtování. Systematicky a poctivě, jako vždy, když mu o něco doopravdy šlo. Věděl přesně, jak se Smolíkovým nejlépe dostat na kobylku. Rozhodl se, že na to půjde přes starého Lukeše. Právě jeho informace měly Tomečkovi v budoucnu posloužit k tomu, aby se Smolíkových zbavil.

			Bylo důležité, aby vše, co proti této rodině připravoval, působilo věrohodně a bylo opřeno o na první pohled neprůstřelné důkazy a argumenty. Na tom Vojtěch Tomeček trval, bez ohledu na to, že měl v okolí absolutní moc. Rozdal proto svým lidem potřebné instrukce a pak pustil celou věc z hlavy. Alespoň prozatím.

			Viktor Lukeš se právě vracel od Brodu do Sklářů. Šel oklikou, mimo silnici a hlavní cesty, našlapoval opatrně a neustále se rozhlížel přes rameno. Byl nervózní, podrážděný a měl pocit, že vidí za každým stromem neznámou postavu, že už doopravdy slyší trávu růst.

			Už více než týden se úspěšně vyhýbal svým dvěma stínům, malému a velkému, hodnému a zlému, dvěma agentům bezpečnosti, kteří už déle než rok zcela ovládali jeho život. Oni byli jeho pány, je musel poslouchat, jich se musel bát. Mnohokrát se jich snažil zbavit, ukončit s nimi spolupráci, nějak se dohodnout. Vždycky se mu vysmáli. A tak se před nimi začal schovávat.

			Byl mimořádně opatrný, omezil dokonce pití, aby neztrácel ostražitost, a tak se mu celkem dařilo je setřást. Dnes měl ale smůlu. Věděli totiž celou tu dobu, kdy se jim vyhýbal, o každém jeho kroku. A jakmile se jim doopravdy zachtělo s ním mluvit, šli najisto.

			Čekali na něho na lesní křižovatce, kousek od místa, kde měl Lukeš odbočit z kopce dolů a vydat se konečně ke Sklářům. Auto měli zaparkované o kus dál v lese, aby je předčasně nezpozoroval. Když byl asi sto metrů od nich, přiložil si jeden z mužů prst na rty a ukázal jeho směrem. Ten druhý se jen usmál, zvedl se z trávy a nalepil se bokem na mohutný strom.

			Viktor Lukeš procházel jen pár kroků od nich, stále se nervózně ohlížel za sebe, když před ním jako blesk z čistého nebe vystoupil z lesa chlap. Ďábel.

			Lukeš sebou leknutím trhl, zalapal po dechu a pak se zastavil, jako by mu zdřevěněly nohy. Nezmohl se na jediné slovo, a tak promluvili jeho pronásledovatelé.

			„Lukeši, Lukeši,“ zakroutil větší z obou chlapů hlavou.

			„Ty se nám vyhýbáš!“

			„Ne, to ne, já… proč bych se… jen jsem šel…“

			„Drž radši hubu!“ zpražil ho ten menší, který byl z této dvojice mnohem krutější. „My moc dobře víme, jak to je! Ale aby mezi námi bylo jasno,“ udělal teď muž krok dopředu a Lukeš se instinktivně přikrčil, „nám stejně neutečeš!“

			„Já mu věřím, Bohouši,“ nasadil druhý z dvojice líbezný, podbízivý tón. „Pan Lukeš přece ví, co se sluší a patří. Podepsal spolupráci dobrovolně, tak proč by se před námi schovával, viďte, pane Lukeši?“

			Tohle byla stále stejná hra. Jeden byl hodný, druhý zlý. Prcek Lukeše vyděsil a čahoun se mu snažil namluvit, že je na jeho straně. Že je vlastně něco jako přítel. Dělali to tak pořád. A byli s tou strategií jako vždycky úspěšní.

			„Tak co kdybychom si teď trochu popovídali,“ navrhl čahoun, ukázal k lesu, kde měli o kus dál zaparkované auto, a pak se všichni tři vydali tím směrem.

			Nabídli Lukešovi odvoz domů, a než stačil cokoliv odpovědět, naložili jej do vozu a vydali se na okružní jízdu po okolí. Velký chlap řídil a malý ďábel si sedl na zadní sedadlo vedle svého zajatce. Nebylo pochyb, že právě tím Viktor Lukeš skutečně je.

			Chvíli projížděli okolní krajinou a mlčky sledovali scenérie za okny. Pak estébák konečně přešel k věci.

			„Nečekali jsme na tebe jenom proto, abychom tě pozdravili,“ utrousil s pohledem upřeným ven, skrze okénko automobilu.

			To mi bylo jasné, pomyslel si v duchu Lukeš, nahlas se to ale vyslovit neodvážil.

			„Máme pro tebe další úkoly,“ pokračoval ten ďábel a z kožené kabely vytáhl list papíru. „A teď už to nebudou jenom hry pro děti. Teď už budeme chtít jasné výsledky!“ zdůraznil.

			„Já už jsem vám ale všechno řekl,“ pípl Lukeš.

			„Ne!“ zařval policajt. „Ty jsi nám právě neřekl ještě nic pořádnýho! Furt dokola opakuješ jen sračky, prázdný opilecký kecy a výmluvy!“ Chlap se teď k Lukešovi naklonil a chytil ho za límec košile. „Ale teď začneš být k užitku. Dostaneš jména a budeš nám dávat DŮLEŽITÉ informace!“ Odstrčil Lukeše od sebe a klidnějším hlasem pokračoval: „Víš přeci, co se stane, když nebudeš dělat to, co ti řekneme?“

			„Vím,“ hlesl Lukeš.

			„Tady máš tři jména!“ přistrčil mu pod nos papír.

			„Potřebujeme o téhle rodině vědět úplně všechno. Myslím, že zrovna ty se k těm informacím dokážeš dostat…“ uchechtl se.

			Viktor Lukeš se na papír úkosem podíval a ztuhla mu krev v žilách. Vytřeštil oči na muže vedle sebe a zalapal po dechu. Malou chvíli měl pocit, že je to jen špatný vtip. Ale nebyl.

			„Vy jste se zbláznili?“ zeptal se ohromeně. „Tohle nikdy neudělám!“

			„Ale uděláš,“ pokýval ďábel hlavou. „Nebo bys radši, aby všichni lidi ve Sklářích i v okolí věděli, co jsi zač? Aby jim někdo nenápadně naznačil, že Komrska byl zatčen na základě tvých informací? Že Kvítek sedí ve vězení, protože jsi na něho donášel? Že jsi zničil život mnoha lidem, kteří ti věřili?“

			„Vy jste neskuteční hajzlové!“

			„Jo, to jsme,“ přitakal policajt. „Ale ty nejsi o nic lepší,“ připomenul mu. „Jsi teď jeden z nás, tak na to nezapomínej!“

			Lukeš skryl hlavu do dlaní a celý se roztřásl.

			„Potřebujeme o Smolíkových vědět všechno! Jak smýšlejí, o čem se baví, co plánují, s kým se stýkají. Ale co bych ti vysvětloval, ty moc dobře víš, co se od tebe očekává. Neděláš to přeci poprvé!“

			Viktor Lukeš dlouhou dobu jen mlčel a zíral před sebe. „Mám jednu podmínku,“ vyslovil nakonec. „Ať už vám řeknu cokoliv, necháte na pokoji moji dceru a mého vnuka. Jim se nic nestane. Chci, abyste mi to slíbili!“

			„Zastav!“ křikl policajt na zadním sedadle na řidiče. Brzdy zaskřípaly a automobil s trhnutím zastavil u krajnice. „Máš moje slovo. Když se budeš snažit, necháme tvoji dceru a toho malého kluka na pokoji. A teď vypadni!“ poručil.

			Viktor Lukeš opustil co nejrychleji stísněný prostor vozu a práskl za sebou dveřmi. Auto se rozjelo a v mžiku byli jeho trýznitelé ti tam. Lukešovi se roztřásla kolena. Opatrně došel k příkopu u silnice, chytil se za tenký kmen stromu a pozvracel se. Klečel tam dlouhou dobu a hlavou i duší se mu hnala změť pocitů. Zoufalství, beznaděj, vztek, ale také strach, láska a vzdor. Jedno přes druhé a pak zase všechno znovu, pořád dokola.

			Když konečně nabral dost síly, aby se dokázal zvednout, vyrazil do Sklářů. Nejprve zašel domů a tam vybral veškeré peníze, které našel. Poté zamířil nejkratší cestou rovnou do hospody, kde se zpil pod obraz.

			Objednával piva a kořalky, zpíval, křičel, smál se, plakal a několikrát se pohádal. Když mu došly peníze, odmítl mu hostinský Drbohlav nalít. Lukeš na něho nejprve hulákal, pak se sápal za pípu, aby se obsloužil sám, a když jej hřmotný hostinský vystrkoval ven z lokálu, pokoušel se s ním Viktor Lukeš prát. Dostal pár facek, a než se nadál, vyletěl ze dveří.

			„Tohle mi tady už nikdy nezkoušejte!“ řval za ním Drbohlav, zatímco se Lukeš zvedal ze zablácené země. Nakonec mu nezbylo než se vydat domů.

			Tam už na něho čekala vzteklá, uplakaná a k smrti unavená Jarmila. Musela opustit vlastní dítě, nechat svou domácnost napospas a běžet se postarat o své dva bratříčky, které jejich otec neustále zanedbával. Přiběhl pro ni starší Jakub, který se marně snažil postarat o mladšího Jeníka. Bez otce, který nepřišel domů, nedokázal bratra sám zvednout a ten se mu pokálel do postele.

			Jarmila umyla a převlékla Jeníka, vše vyprala a uklidila, vysmýčila chodbu, uvařila večeři, uložila chlapce ke spánku a pak seděla ve ztichlé kuchyni a marně čekala, až se vrátí ten, který tu měl dávno být. Nejenže se nepostaral o vlastní děti, ještě sebral veškeré peníze, aby je propil a prohrál v kartách. Všechny jeho sliby zase vzaly zasvé. Teď se připotácel do kuchyně, opilý, s těma prázdnýma vodnatýma očima, které Jarmila tolik nesnášela, ještě navíc špinavý a zablácený. Přestože chtěla zachovat chladnou hlavu a vyřídit si s ním vše jindy než uprostřed noci, pohled na něj v ní všechno zlomil. Vybuchla vztekem.

			„Co si o sobě sakra myslíš?!“ zakřičela a on se posadil na lavici. „Myslíš si, že nás pořád můžeš všechny trápit?“ začala s ním třást. „Co jsme ti udělali? Co ti udělali kluci, že jim připravuješ takový život? To jsi doopravdy takový sobec?“

			„Nech mě být, když nic nevíš!“ odsekl.

			„Hlavně že ty víš všechno! Že se nestydíš! Maminku jsi utrápil k smrti a teď se snažíš utrápit nás!“

			„Drž už konečně hubu!“ obořil se na ni otec tak jako nikdy.

			Jarmila couvla o krok vzad a šokovaně se na něho podívala. Pak sebrala ze země botu, kterou si Lukeš právě vyzul, a začala jej tlouct hlava nehlava. Mlátila vlastního otce, usedavě plakala a srdce se jí svíralo. Nakonec padla vyčerpaná na podlahu, opřela se o zeď a skryla hlavu do dlaní.

			Lukeš se nebránil. Nechal se bít od vlastního dítěte. Věděl, že to musí udělat. Že jediná šance, jak zachránit Jarmilu a její rodinu, je obětovat sebe. Věděl, že jí teď musí ublížit tak, aby na něho zanevřela. Aby jej už nikdy nepustila do své blízkosti. A tím ochránila i svého muže. To, co se chystal vyslovit, bylo promyšlené. Dělal to z lásky, i když věděl, že mu to Jarmila nikdy neodpustí.

			„Ulevilo se ti?“ podíval se na dceru. „Myslíš si, že ty jsi ta dobrá a spravedlivá? Že víš všechno nejlíp? Tak já ti něco povím! Víš o životě úplný hovno!“

			„Co to povídáš?“ obrátila k němu zrak.

			„Víš, proč tě nikdo nemá rád?“ štěkl na ni. „Protože jsi tak akurátní, až každému lezeš na nervy! A když mluvíš o mamince, tak bych ti rád připomenul, že mě si tvoje matka vzala z lásky, zatímco tebe si František nechal jen ze soucitu!“ vypálil na ni.

			„Tohle jsi neměl říkat, táto,“ pověděla tichým hlasem.

			„Tohle jsi neměl…“

			„Však je to pravda,“ vyslovoval Lukeš ta slova, která jej bolela u srdce. „A tohle je pořád ještě můj dům. Já si tady můžu říkat, co se mi zlíbí. A jestli se ti to nezdá, můžeš jít. Nikdo tě tady nedrží. A nikdo tě sem dneska nezval.“

			„Jak chceš,“ zvedla se ze židle. „Já tedy půjdu,“ začala si rychle oblékat kabátek. „Ale ty si pamatuj! O kluky se postarám, jsou to moji bratři. Ale s tebou jsem dneska skončila. Já unesu hodně, táto. A ty víš, že jsem si musela dost vytrpět. Ale štípat dříví na sobě donekonečna nenechám. To tedy ne! Ty jsi zlý člověk, který myslí jen na sebe. A já už s tebou nechci nic mít.“ Poté okolo něho prošla, práskla dveřmi a byla ta tam.

			Viktor Lukeš zůstal sedět v prázdné kuchyni a smutně koukal do prázdna. Právě ji ztratil. Svoji Jarmilu, to nejhodnější děvče pod sluncem. Já jsem to musel udělat, omlouval se sám před sebou v jakémsi podivném vnitřním monologu. Kdyby tak jeho dcera věděla, že neměl na vybranou. Třeba to jednou pochopí, přál si. Ale i kdyby nepochopila, on si byl jistý, že dnes udělal správnou věc. Jedinou správnou věc za poslední dobu. A možná tím zachránil život několika lidí, na kterých mu záleželo.

			Jarmila však o otcových pohnutkách neměla ani tušení. Trápila se, užírala, každý den se alespoň jednou rozplakala při vzpomínce na to, co jí otec pověděl. To, co mu řekla oné noci ona, však dodržela. Přerušila s ním veškerý kontakt.

			Bylo to pro ni těžké a bolestné. Věděla, že to není správné. Rodina by měla držet při sobě za každých okolností. To jí ostatně vždycky připomínala maminka. Viktor Lukeš už však pro ni nebyl rodinou. Kdyby byl skutečně její součástí, nikdy by se takto nezachoval. Nezasloužil si její péči, její lásku ani její pozornost.

			Zatímco s otcem Jarmila nepromluvila a za svými bratry docházela jen tehdy, když si byla jistá, že není doma, s Františkem o celé situaci rozmlouvala neustále. Byl jí teď oporou, důvěrníkem a přítelem. Jako by jejich láska konečně našla naplnění. Nemiloval ji vroucně, netoužil po ní, nekoukal na ni očima, kterýma hleděla ona na něho, ale ctil ji a respektoval. A jí to po tom všem stačilo. Copak by mohla chtít od života víc?

			Když se František oné noci dozvěděl, co Viktor Lukeš své dceři vmetl do tváře, začal se okamžitě strojit a chystal se za ním vyrazit. Jarmila mu to naštěstí rozmluvila.

			„Nestojí nám za to,“ řekla svému muži. A on musel uznat, že má pravdu.

			A tak dny plynuly a čas hojil ty nejhlubší rány. A nejen čas léčil její bolavou duši. Také malý Vašík, její František, práce okolo domu, která zaměstnávala mysl, a okolní příroda. K ní se Jarmila v tom těžkém období tak nějak zvláštně přimkla. Procházky po okolí a pobyt na čerstvém vzduchu jí dělaly dobře. Cítila to.

			Dnes byl krásný slunečný den a ona měla pocit, že už ji konečně nic netíží, že je doopravdy šťastná. František byl v práci, tchán od rána pracoval v lese a Marie hlídala malého Vašíka. A tak si Jarmila vyšla do přírody, jen ona a pes Ben.

			Pomalým krokem procházela loukou a snažila se všemi smysly vnímat krásu té jedinečné chvíle. Všechny ty vůně života, zvuky okolní přírody, šustění trávy, praskání větví, zpěv ptáků a Bena, který šťastně pobíhal okolo ní. Byla tak plná toho všeho, že si nemohla všimnout dvou mužů, kteří ji pozorovali od lesa. Seděli na posedu a měli ji před sebou jako na dlani. Jedním z nich byl onen Novotný z družstva, který jim před nedávnem rozjezdil pole.

			„Není to ta od Smolíka?“ prohodil k druhému chlapovi a pak si ji prohlédl dalekohledem.

			„Jo, to bude ona,“ přitakal jeho kumpán.

			„Není to žádná krasavice,“ uchechtl se Novotný. „Jestli na ni musí Smolík den co den lézt, tak se nedivím, že je to takovej protivnej parchant!“

			„Máš pravdu, taky znám lepší, ale kdyby byla dlouhá chvíle…“ odvětil druhý a pak se oba rozesmáli. „Kdybychom ji ale vzali někam na seník a pořádně si s ní užili, byla by to pěkná pomsta, no ne? Sám jsi říkal, že ti ten Smolík nedávno hnul žlučí.“

			„Mám lepší nápad,“ řekl zlomyslně Novotný, vzal do ruky flintu a namířil jejím směrem.

			„Počkej, neblázni,“ snažil se ho zastavit jeho kumpán. Tohle už bylo přeci jen silné kafe a mohl z toho být pořádný průšvih.

			Jarmila klidně kráčela, hrála si s utrženým stéblem trávy a přemýšlela o tom, že konečně žije naplněný život. Měla všechno, co potřebovala pro to, aby byla šťastná. A pak se odkudsi ozvala ohlušující rána, jejíž ozvěna se okamžitě začala odrážet ze všech stran. Od korun stromů, střech domů i masivu kopců. Současně s tou ránou Jarmila zaslechla slabý sten, krátké zakňučení, které prozrazovalo, že z těla, které jej vydalo, zmizel ve vteřině život. Věděla přesně, co se stalo. Ale nechtěla tomu uvěřit. Nechtěla si takovou tragédii pustit do mysli.

			O kus dál od ní ležel na boku v trávě Ben. Oči měl dokořán otevřené, z tlamy mu bezvládně visel červený jazyk a na boku se mu jako růženec rozpínala velká rudá skvrna.

			„Neee!“ zařvala srdceryvně Jarmila, klesla na kolena a vzala Benovu hlavu do dlaní. „Ne, ne, ne! Co jste to udělali, co jste to proboha udělali?!“ křičela na dva přicházející muže s flintami přes ramena. „Vy jste ho zabili, vy jste mi ho zastřelili!“ Propukla v usedavý pláč.

			„Promiňte,“ řekl jí Novotný. „Ale myslel jsem na tu dálku, že je to vlk! Neměla jste ho pouštět na volno,“ omlouval se jí naoko upřímným tónem.

			Kdyby se na něho bývala podívala, všimla by si, jak mu po tváři přeběhl pobavený zlomyslný úšklebek a pak mrkl na muže, který kráčel vedle něho.
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			Čas se někdy nekonečně vlekl, aby jindy letěl jako bláznivý. To si teď více než kdykoliv předtím uvědomoval i Zdeněk Weber. Konec měsíce dávno minul a s ním i Tomečkovo ultimátum. On však stále ještě nevzal za kliku Pajerovy kanceláře, aby se k celé věci postavil. Ať už tak či jinak.

			Byly dny, kdy si říkal, že se nemůže nic stát, že to celé bylo z úst předsedy národního výboru jen plané vyhrožování. Takové chvíle ale rychle střídaly okamžiky strachu o své blízké. Jakmile se Milena zdržela v krámě, když se Jaromír nevracel z pole, pokaždé se hlavě rodiny rozbušilo srdce, vyschlo mu v ústech a nervózně pochodoval po místnosti tam a sem, dokud se ten, koho postrádal, konečně neobjevil.

			Když Tomečkova lhůta minula, prožil Weber pár mimořádně napjatých dní. Nikdo se však u jejich dveří neobjevil, a tak se mu po čase ulevilo. Už snad začínal věřit tomu, že bude mít jeho rodina klid, když se udála ta nenápadná věc, o které se Jaromír zmínil jen tak mimoděk, když všichni společně večeřeli.

			„Představte si,“ vykládal s pusou plnou chleba máčeného v houbové omáčce, „že mě dnes nějaký blázen málem srazil vozem,“ pověděl bez známek strachu a vedle sedící otec na něho nevěřícně vytřeštil oči.

			„Cože?!“ vykřikl a z ruky mu vypadla lžíce. „Kde, jak se to stalo? Kdo to byl?“ chrlil ze sebe, až se na něho Jaromír překvapeně podíval.

			„Klid, táto,“ usmál se. „Vždyť se nic nestalo, ten chlap mě prostě jen přehlédl,“ vysvětloval, ale otec mu znovu skočil do řeči.

			„Chci přesně vědět, jak se to stalo! Mluv!“

			Jaromír se zmateně podíval na matku a pak jim vše pomalu vyložil. Vyprávěl o tom, jak kráčel širokou ulicí dole v Brodu, když se na rohu dalo do pohybu černé auto. Zpozoroval jej vlastně náhodou, když se otočil do jakési výlohy. Auto jelo uprostřed silnice a pak začalo zrychlovat a sjíždět ke kraji, kudy Jaromír šel.

			„Nikdo jiný tam nebyl, všude prázdno. A ten chlap pořád zrychloval a řítil se přímo na mě. Bůhví co vlastně dělal, že mě celou tu dobu neviděl.“

			„A dál? Co bylo dál?“ naléhal otec.

			„Co by bylo?“ odsekl Jaromír už trochu nakvašeně.

			„Otočil jsem se čelem k němu a v té chvíli si mě konečně všiml. Šlápl na brzdu, zastavil, zacouval a odjel.“

			„Nechci, abys chodil sám, rozumíš? A vůbec, byl bych rád, aby ses teď Brodu vyhýbal!“ naléhal dál otec.

			„Proboha proč? Co to má všechno znamenat?“ divil se Jaromír.

			„To by mě taky zajímalo,“ řekla přísně Milena. „To by před námi ale tatínek nesměl mít žádná tajemství!“ podívala se úkosem na manžela.

			Otec praštil do stolu, vztekle odstrčil talíř stranou a v mžiku byl ten tam.

			Ani později, když se jej žena ptala, neprozradil příčinu svého naléhání. Stále ještě si mohl namlouvat, že příběh, který mu vyprávěl Jaromír, je dílem náhody. Druhý den mu však poskytl smutnou jistotu toho, jak se věci mají.

			Weber se zrovna vracel z vesnice, kde si byl pro potravinové lístky, když jej předjelo auto, prudce před ním zabrzdilo a následně ze dveří vyskočili tři neznámí muži, jejichž výrazy i oblečení prozrazovaly na sto honů, o koho se jedná. Když je Weber spatřil, nadskočil leknutím a zbledl v obličeji.

			„Ale, ale, pane Webere, snad jste se nás nelekl,“ řekl mu jeden z nich, zatímco jej zbylí dva obstoupili.

			„Co chcete?“ zeptal se jich přidušeným hlasem.

			„Tak on se ptá, co chceme!“ vykřikl teatrálně chlap, který jim velel. „My se s ním na něčem dohodneme, trpělivě čekáme, dáme mu čas, aby si všechno zařídil, a on se nás teď bude ptát, co chceme! Že ti není hanba, ty parchante!“ Přistoupil k Weberovi co nejblíž. „S námi si ale zahrávat nebudeš. Nastup do vozu!“ poručil.

			Weber se posadil na zadní sedadlo, dva chlapi kolem něho, jeden vyndal z kapsy kabátu pistoli a přiložil mu ji přímo na hrudník. Auto se dalo do pohybu.

			„Musíme se domluvit, jak to pak popíšeme,“ začal chlap s pistolí hovořit ke svým kumpánům.

			„Uděláme to takhle,“ odpověděl druhý. „Řekneme, že jsme ho normálně sebrali, protože se motal opilý po silnici. Za jízdy se na tebe začal sápat, tak jsi vyndal pistoli, abys ho trochu uklidnil. On si ale nedal říct, rval se, vtom auto vjelo do díry a tobě prostě vystřelila zbraň. To se někdy stává. Za vesnicí do něj pak nalejeme láhev chlastu, aby to bylo věrohodné, kdyby byla pitva.“

			„Jo, to je geniální,“ souhlasil jejich velitel. „Hlavně si to všichni zapamatujte,“ poručil jim. „A ty ho teď zastřel.“

			„Dobrá,“ řekl chlap a zmáčkl spoušť.

			Zdeněk Weber vyjekl a pak se pomočil. Pistole totiž nevystřelila. V komoře nebyl žádný náboj. Celé to byla jen připravená provokace.

			„Ten debil se pochcal!“ vykřikl chlap s pistolí a auto s trhnutím zastavilo.

			Boční dveře se otevřely, dvě svalnaté paže draply Webera za límec kabátu a hrubě jej vyhodily ven na prašnou cestu.

			„Máš dva dny na to, abys udělal to, co ti řekl soudruh Tomeček!“ zařval chlap. „A tady máš od něj malý pozdrav!“ hodil po Weberovi obálku. Pak nasedl zpět do vozu, na cestě se zaprášilo a auto rychle zmizelo v dálce.

			Weber rozevřel třesoucíma se rukama obálku a z ní se na zem vysypalo několik desítek černobílých fotografií. Vzal do ruky první z nich, na které spatřil svého syna Jaromíra, vyfotografovaného přes čelní sklo vozu. Na druhé fotce byl také Jaromír. V tomto případě vycházel z lékárny v Brodu. Na dalším snímku se pak objevila Milena pracující okolo domu.

			Následovala zvětšená fotografie, na níž Weberova žena vařila v kuchyni kávu. Tenhle snímek byl pořízen z velké dálky skrze sklo v oknech. Pak znovu Jaromír, bavící se s jakýmsi kamarádem v místní hospodě. A další a další fotky členů jeho rodiny ve všech možných denních situacích.

			Zdeňkovi se z toho všeho zatočila hlava. Už zase cítil, jak se mu dělá zle od žaludku. Sledovali je soustavně a promyšleně. Věděli o jeho rodině úplně všechno. I v těch nejosobnějších situacích stál často opodál někdo cizí, kdo narušoval jejich vnitřní svět, aniž by o tom tušili. Byla to pomyslná poslední kapka.

			Ten večer seděla celá Weberova rodina u společné večeře. Matka i syn se pokoušeli zapříst hovor, otec ale setrvale mlčel. Ukusoval krajíc chleba, koukal před sebe a o čemsi přemýšlel. Chvílemi mluvili přímo k němu, on ale neodpovídal. A tak jej nechali. Divné chování u něho nebylo v poslední době ničím výjimečným.

			Matka se synem se zrovna dohadovali o tom, jaká náročná práce na ně následujícího dne čeká, když se otec konečně vmísil do jejich hovoru.

			„Vykašlete se na to,“ řekl tiše a oni k němu obrátili zrak. „Půjdeme do družstva,“ pronesl jako by nic.

			Jeho nejbližší, žena Milena a syn Jaromír, tam seděli zcela ohromení a nechali na sebe působit otcova slova. Nezbláznil se? To bylo první, co je oba napadlo. On měl ale vše dobře promyšlené. A tak dál klidně pokračoval:

			„Stejně to takhle dál nejde,“ hlesl utrápeně. „Mají nás úplně v hrsti. A my nevydržíme ani do konce roku. Ještě chvíli si budeme hrát na hrdiny a nakonec skončíme s holým zadkem. A o všechno beztak přijdeme.“

			„To přeci nemůžeme,“ vydechl ohromený Jaromír.

			„Říkal jsi, že se nikdy nevzdáme!“

			„Říkal,“ přitakal otec. „Ale bojovat se dá jen tehdy, když to má nějakou cenu. A tenhle boj je beznadějný. Já už na to nemám sílu…“ přiznal smutně.

			V místnosti se rozhostilo hrobové ticho, které přerušil až matčin hlas.

			„Tatínek má pravdu,“ otřela si Milena slzy z tváří.

			„Dáme jim všechno dobrovolně, stejně by nám to dříve či později sebrali. Takhle za ta pole alespoň něco dostaneme…“

			„Copak ty zvládneš pracovat pro družstvo?“ zeptal se otce Jaromír. „Poslouchat Pajera a ta další nemehla, která o hospodaření nevědí zhola nic? Potkávat se s Tomečkem a všemi těmi lumpy, kteří tě o všechno připravili? Tomu sám nevěříš…“

			„Ne, tohle skutečně nezvládnu,“ přiznal bezelstně otec. Bylo vidět, že si stejnou otázku sám už položil. „Jakmile všechno odevzdáme, prodáme dům a odtáhneme odsud pryč. Kdybych tu zůstal, musel bych se propadnout hanbou…“

			Když ta slova konečně vyslovil, čekal odpor a námitky. Počítal s tím, že se budou jeho blízcí vzpírat, protestovat, že mu takový nápad budou rozmlouvat. Oni však mlčeli. Vypadali klidně a smířeně. Nakonec znovu promluvila Milena.

			„Myslím, že to bude nejlepší. Začínali jsme od nuly už několikrát, zvládneme to i teď. Hlavně že máme jeden druhého. Najdeme si něco malého někde daleko odsud. A třeba to tam nebude tak zlé,“ povzbudivě se na Zdeňka usmála a silně mu stiskla ruku.

			Naklonil se k ní a pevně ji objal. A pak ucítil, jak se k nim z druhé strany přidal Jaromír. Všichni tři tam byli spojeni v pevném objetí jako nějaké barokní sousoší. Nezáleželo na tom, že jejich představa, že jinde to bude lepší, byla bláhová. Naděje byla totiž tím jediným, co jim zbývalo. A možná nakonec skutečně najdou místo, kde nebude žádný podobný ďábel, jakým byl Vojtěch Tomeček.

			„Děkuju,“ řekl jim nakonec. „Co bych si bez vás počal…“ Po dlouhé době se konečně usmál a jako by celý pookřál.

			„Půjdu s vámi, kam řeknete,“ sebral teď svůj díl odvahy také Jaromír. „Ale jednu věc ti povím hned teď, táto. V zemědělství už dělat nebudu. Klidně půjdu fárat pod zem, jezdit autobusem nebo míchat maltu, ale tohle po mně už nechtěj!“ řekl rázně. „Abych se lopotil, neměl jediného dne volna, dřel jako mezek a pak o všechno zase přišel, to už doopravdy ne. S tímhle jsem skončil.“

			Teď pro změnu zase on očekával výbuch otcova hněvu. Grunt se v jejich rodině dědil z generace na generaci. Všichni Weberové byli vždycky hospodáři. Už sedm pokolení tohohle rodu se narodilo na statku. A na statku dosud také každý z Weberů zemřel. Neznali nic jiného. Láska k půdě pro ně byla svatá věc. A on teď svému otci oznamoval, že v této tradici odmítá pokračovat.

			„To je rozumné rozhodnutí,“ odvětil však otec suše.

			„Vždycky jsem chtěl, abys dělal na svém. Tak jako jsi to viděl u mě a já zase u svého táty. Ale v téhle zatracené době to možné není. Dokud tu budou vládnout komunisti, je lepší se od zemědělství držet co nejdál. A jednou, až se jich zbavíme, se můžeš k naší práci zase vrátit. Když Pánbůh dá…“

			A tak si Weberovi v rodinném kruhu vše pověděli a společně naplánovali. Neusínalo se jim ten večer lehce, přesto však cítili úlevu. Kostky byly vrženy. Sám Zdeněk se pak druhého dne zrána vydal za předsedou družstva Karlem Pajerem, aby konečně splnil dané ultimátum.

			Když míjel vlastní hospodářství probouzející se do nového dne, sevřelo se mu srdce žalem. Najednou měl pocit, že jim to všechno nemůže jen tak dát. Každá hodina, kterou tu odpracoval, každý mozol, který si zde v potu tváře způsobil, jako by teď bolely a připomínaly mu veškerou námahu, kterou tu s láskou a péčí vykonal.

			Nesmím couvnout, teď už ne, opakoval si Weber. Pak odvrátil zrak na opačnou stranu a přidal do kroku. Zanedlouho došel tam, kam mířil.

			Jakmile prošel pod vysokým železným půlkruhem s nápisem JZD MÍR, rozběhl se jeden z několika kolem okounějících chlapů tryskem dolů do vsi. Chtěl být první, kdo o této návštěvě informuje soudruha Tomečka.

			Zdeněk Weber odevzdaně seznámil předsedu Pajera se svým rozhodnutím vstoupit do družstva. Dobrovolně, jak jinak. Řekl, že nechce dělat potíže, vyslovil však odvážně jednu podmínku. Za to, že se všeho v klidu vzdá, mu družstvo sežene místo a slušný dům někde jinde, pokud možno co nejdál od Sklářů.

			„Zůstat tady za žádných okolností nechceme!“ zdůraznil Weber.

			„To je škoda, velká škoda!“ řekl mu upřímně předseda družstva. „Druhého takového hospodáře, jako jste vy, tady nemám.“

			„To už je ale váš problém,“ odvětil lakonicky Zdeněk.

			„Můžete mi tedy slíbit, že se za nás přimluvíte a něco nám seženete?“

			To mu Karel Pajer slíbit mohl. A také to pro Webera rád udělal. Koneckonců, byl to dobrý hospodář a slušný člověk. Pajerovi nikdy nic zlého neudělal. A tak si nakonec oba muži těsně předtím, než Zdeněk Weber opustil kancelář, podali ruce.

			Jakmile zůstal Pajer sám, sedl k telefonu a vytočil číslo na místní národní výbor. Kdyby to záleželo na něm, dokázal by si takový hovor odpustit. Ale instrukce Vojtěcha Tomečka byly jasné. O všem důležitém, co se v družstvu odehrálo, chtěl vědět okamžitě. Nestrpěl žádné prodlevy. To on tady totiž byl skutečným šéfem. Nikoliv předseda Pajer. Ten dělal jen to, co mu bylo řečeno.

			„No podívejme se, ani to nedalo takovou práci,“ odfrkl si Tomeček do sluchátka. „Největší sedlák ve vesnici a je náš! To budou soudruzi na kraji koukat, až se to dozvědí!“ lebedil si. „A že se to dozvědí, to zařídím ještě dneska!“

			„Vojto, slíbil jsem Weberovi, že se za něj přimluvíme,“ řekl teď poníženě Pajer. „Chce se odstěhovat někam pryč,“ dodal na vysvětlenou.

			„To jsem si mohl myslet! Je to hrdá palice, tady by nevydržel. Jen ať si jde třeba k čertu, byly by s ním beztak jenom potíže!“

			„Pomůžeš mu tedy?“ naléhal dál Pajer. „Tvoje slovo má váhu, každý ti rád vyjde vstříc. Vždyť nám ten chlap nakonec pomohl,“ přimlouval se.

			„Ten tvůj Weber je pěkná svině, Karle! A ty seš posera. Zastávat se třídního nepřítele, že tě hanba nefackuje!“ seřval jej Tomeček. „Ale že mám dneska dobrou náladu, přimluvím se za něj. Sice nerad, ale udělám to. Jsme přeci jenom lidi, nebo ne?“ slíbil mu nakonec předseda národního výboru.

			„Děkuju, Vojto!“ Pajerovi se ulevilo, že má celou tu zpropadenou věc konečně za sebou.

			Vojta Tomeček nakonec není tak špatný člověk, řekl si Pajer sám pro sebe, když zavěsili. Co spolu ti dva už všechno zažili? Za války se společně s dalšími partyzány skrývali po lesích a bojovali proti Němcům. Na vlastní oči viděli, jak ti psi vraždí ženy a děti a vypalují celé vesnice. Nikdo se jim nemohl divit, že je k smrti nenáviděli. Vojta Tomeček byl v těch dobách ze všech partyzánů nejstatečnější, ale také nejkrutější. A Karel jej právě tehdy začal doopravdy obdivovat.

			Stali se z nich blízcí přátelé a po válce společně odešli do pohraničí, aby to tady od svých nepřátel definitivně vyčistili. Ve Sklářích pracovali bok po boku a práce jim šla od ruky. A pak se začal Vojta Tomeček měnit.

			Jak rychle stoupal ve stranické hierarchii, čím dál víc pil a mstil se všem, kteří se mu postavili do cesty. V té době se s Karlem odcizili. A i když se Vojtěch po pár letech do Sklářů nedobrovolně vrátil, jejich vztahy už se na předchozí úroveň nikdy nevrátily. Tak to prostě bylo. Přesto se Karel i nadále mohl spolehnout na to, že když mu dal dávný přítel své slovo, tak platilo. Tehdy jako teď. Proto si byl jistý, že se předseda národního výboru za Weberovy přimluví.

			A on to skutečně udělal. Zavolal svému dávnému souputníkovi kamsi na Ostravsko a zařídil, že se odsud Weberova rodina uklidí dostatečně daleko.

			„Potřeboval bych je umístit k vám, někam k hranicím, pěkně na samotu. Tam si můžou provádět ty svoje alotrie,“ smál se Tomeček zlomyslně.

			„Že jsi to ty, Vojtěchu! Pro jiného bych to neudělal. Takhle si přitáhnout škodnou do revíru. To může udělat jen blázen!“ kroutil chlap na druhé straně hlavou.

			„Neboj se, já ti to nezapomenu,“ chlácholil jej Tomeček. „Mám na tebe ale ještě poslední prosbu.“

			„Poslouchám.“

			„Potřebuju, abys jim sehnal tu nejobyčejnější pastoušku, jakou najdeš. Něco, co sice stojí, ale bydlet se v tom moc nedá. Čím horší, tím lepší! Až tam ten hajzl přijede, chci, aby se z toho na místě posral! Chci mu dát ještě naposledy za vyučenou,“ vysvětloval Tomeček.

			„Ty ses vůbec nezměnil, Vojto,“ řekl uznale chlap na druhém konci drátu a pak se oba rozesmáli.

			Zpráva o tom, že se Weberovi přidali k družstvu, letěla okolím jako blesk, přestože si s Pajerem slíbili udržet tu věc prozatím v tajnosti. Něco takového ale v zemi prošpikované špicly a konfidenty nebylo možné. Ještě ten den večer se navíc informace objevila ve svodkách, které dostávali všichni důležití členové strany. O to se osobně postaral Vojtěch Tomeček. Jedna taková svodka přistála i na stole předsedy okresního národního výboru Josefa Kadraby.

			Projížděl unavenýma očima listy papírů, na kterých byla zaznamenána hlášení bezpečnosti a také nejrůznější informace, udání a zjištění na obyčejné lidi i Kadrabovy spolustraníky. Pepík Kadraba nepochyboval, že také on se objevuje v nejrůznějších materiálech, které dostávají na stůl jiní soudruzi. Jemu nemusel nikdo vysvětlovat, jak funguje systém, jehož byl sám součástí. Napíchnuté telefonní linky, štěnice a odposlechy, všudypřítomní sovětští poradci, to byla realita všedních dní pro každého výše postaveného funkcionáře strany. Komunisté se postupně zbavovali vnějších nepřátel, aby se začali k smrti obávat těch vnitřních. Vždycky, když si to Kadraba uvědomil, udělalo se mu z toho všeho zle.

			Dál mechanicky projížděl zprávy před sebou, když jeden z papírů upoutal jeho pozornost. Pocházel totiž ze Sklářů. V krátkém zápise se Kadraba dozvěděl, že se Weber, největší soukromý vlastník pozemků ve vsi, rozhodl vstoupit do družstva.

			Všude jinde byly s podobnými lidmi problémy. Za nic na světě se nechtěli vzdát svého, bránili se, trucovali a proti kolektivizaci vystupovali čím dál otevřeněji. A tady se najednou objeví ten nejpaličatější z nich a všechno, co má, odevzdá dobrovolně družstvu. Jak to jen ten zpropadený Tomeček udělal? napadlo Kadrabu. Zavolal si telefonem svého tajemníka a podal mu zprávu do ruky. Ten do papíru chvíli mlčky zíral a pak jej odložil zpět na stůl.

			„To je snad dobrá zpráva, ne?“ podíval se na Josefa nechápavě. Netušil, proč jej kvůli takové malichernosti rušil od práce.

			„To právě vůbec není dobrá zpráva,“ postavil se Kadraba a začal popocházet po místnosti. „Je ti doufám jasné, že čím více se bude Tomečkovi dařit nahoře ve Sklářích verbovat lidi do družstva, o to těžší bude naše situace?“ zeptal se a jeho tajemník konečně začal chápat souvislosti. „Víš sám,“ pokračoval Kadraba, „jaká je situace jinde. Chodí mi sem jeden dopis za druhým,“ poklepal na štos obálek na rohu stolu. „Chceš si něco z toho přečíst?“ zeptal se, a aniž by čekal na odpověď, začal zpaměti recitovat mnohokrát čtené výtky. „Musíte více agitovat, vaše výsledky nejsou uspokojivé, kolektivizace musí postupovat kupředu rychlejším tempem, za situaci v oblasti nesete přímou odpovědnost, je v zájmu lidu, aby se celá věc vyřešila co nejdříve, a tak dále a tak dále,“ zakroutil Kadraba znechuceně hlavou. „Co myslíš, že si řeknou soudruzi na kraji, až bude mít Tomeček ve Sklářích všechny sedláky v družstvu?“ obrátil se na svého tajemníka.

			„Myslíš, že to ten hajzl použije proti nám?“ zeptal se naivně Kadrabův spolupracovník.

			„Na to se snad ani nemusíš ptát! Ty bys to na jeho místě nepoužil?“

			„Máš pravdu, jistě že použil,“ podrbal se na hlavě.

			„V tom případě bychom se ale měli na Tomečka předem připravit.“

			„To taky uděláme,“ přitakal Kadraba. „Začni ho ihned sledovat!“ poručil. „Ale pozor, musíš na něho nasadit ty nejspolehlivější agenty! Ten chlap má svoje lidi všude!“

			„Spolehni se, Josefe! Hned se do toho pustím,“ slíbil mu tajemník.

			„A já si zatím pořádně pročtu tu zprávu. Jestli se mu podařilo zlomit Webera, tuším, kdo bude na řadě teď,“ vzpomněl si Kadraba na svého dávného přítele Františka Smolíka.
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			Bylo to už více než měsíc, co se František tu těžko uvěřitelnou zprávu dozvěděl. Zprvu ji považoval za vtip. Za hloupý a nepovedený vtip. Měl živě před očima ten okamžik, kdy jeho matka přiběhla domů celá udýchaná, spráskla ruce a hlasitě vykřikla: „Weberovi prý vstoupili do družstva!“ František s otcem zrovna seděli u stolu a louskali ořechy. Netečně k matce zvedli hlavu a oba si pomysleli zhruba to samé. Co to zase přitáhla za drb? To už se ti lidé definitivně pomátli? Pořád jen vymýšleli nové příběhy a domněnky, stále více odtržené od reality.


			„Kdo ti takovou hloupost napovídal?“ zeptal se nakonec Jiří.

			„Jana Pokorná říkala, že…“

			Oba muži vyprskli v hurónský smích a přerušili tím její slova.

			„Jana Pokorná!“ zvolal posměšně František. „Tak to je doopravdy spolehlivý zdroj informací. Jestli ti to říkala Pokorná, tak můžeš být klidná, maminko!“ vysmál se jí.

			„Vy jste takoví mezci!“ rozčílili ji. „Proč by si něco takového vymýšlela?“

			„Protože je hloupá, zlá, a ještě k tomu ulhaná! Jako všichni komunisti,“ utrousil Jiří.

			„Já tedy tak klidná jako vy nejsem,“ odsekla jim matka. „A nech si ty řeči o komunistech. Akorát nás všechny dostaneš do problémů!“

			„To by tak ještě scházelo, abych nemohl ve vlastním domě mluvit tak, jak mi zobák narostl,“ odfrkl si Jiří a vrátil se zpět k ořechům.

			Z bohorovného klidu oba muže vytrhl Jarmilin příchod. Přiběhla ze vsi s tím, že v krámě slyšela tutéž zprávu jako Marie od Pokorné.

			„Hergot, to snad není možné,“ vstal Jiří rázně od stolu. „Ta ženská dokáže v mžiku zbláznit celou vesnici. Jako byste ji neznali!“ Oblékl si kabát.

			„Kam jdeš?“ obrátil se na něj překvapeně František.

			„Kam bych šel,“ odsekl. „K Weberovi! Jdu se ho zeptat, co je to všechno za nesmysly!“

			„Snad tomu nevěříš,“ zakroutil František hlavou.

			„Vlastně už bych se v téhle době ničemu nedivil!“ práskl za sebou otec dveřmi.

			Zpět domů se vrátil za soumraku, tichý, bledý a zlomený. Posadil se na starou dřevěnou židli, a aniž by si sundal kabát, poručil Marii, ať mu nalije kořalku. Všichni se kolem něho seběhli, hypnotizovali jeho němé rty a trpělivě čekali, až jim prozradí, co se dozvěděl.

			„On to udělal,“ hlesl Jiří Smolík a obrátil do sebe pohárek. „Ty svině ho doopravdy dostaly!“

			„Ne,“ kroutil František hlavou. „Ne, tomuhle prostě nevěřím,“ protestoval.

			Nakonec se ale musel také on smířit s neúprosnou realitou. Jeden z nejstatečnějších a nejodhodlanějších lidí, které znal, zradil. Zradil svoje přesvědčení, své ideály, a jak to tak František cítil, i svoje přátele. Věřili mu a on je zklamal. Proč to udělal? To byla otázka, kterou si František první noc položil snad tisíckrát. Nemělo to žádnou logiku. Ale měl ji snad svět, ve kterém žili?

			A pak, hned druhý den, nastala napjatá chvíle, kdy se celá Smolíkova rodina potkala se Zdeňkem Weberem osobně. Přišel k nim domů, nečekán a neohlášen, aby jim vše vysvětlil. Ale Františkovi nebylo co vysvětlovat, o čem mluvit. Měl svoji pravdu.

			Poslouchal, jak jim Zdeněk Weber smutným hlasem vypráví svou verzi příběhu, a nedokázal se na člověka, kterého ještě před pár dny považoval za blízkého přítele, ani podívat. Všechna ta slova jako by říkal někdo jiný. Když pak Zdeněk pronesl, že družstva jsou budoucností zemědělství a že bez kolektivizace se venkov neobejde, ztratil nad sebou František kontrolu.

			„Lžeš!“ vyštěkl ostře.

			„Franto!“ napomenul jej otec. Zdeněk Weber ho gestem ruky zadržel. Alespoň někdo má ještě dost odvahy a plnou hlavu ideálů, pomyslel si a laskavě se na Františka podíval.

			„Co se to s tebou stalo, Zdeňku?“ pokračoval mladý muž a propichoval jej pohledem. „Tyhle kecy, které nám tady vyprávíš, tomu přeci nevěříš! Jaká kolektivizace, jaká družstva? Vždycky jsme se jim společně smáli! Jak jsou všichni pitomí a neschopní! A ty se k nim teď přidáš? To ses dočista zbláznil nebo co?“

			„Ne, Františku, nevlezu k nim!“ odpověděl Weber tichým hlasem. Jindy by kohokoliv, kdo by s ním takhle mluvil, chytil pod krkem. Teď tu jen odevzdaně šeptal.

			„My odsud totiž odejdeme pryč,“ dodal na vysvětlenou a slova, která pronesl, jako by se nesla vzduchem, opírala se do zdí a tíživě dopadala na všechny přítomné.

			„Cože?“ zeptala se Marie přidušeným hlasem.

			„Kam byste šli?“ doplnila ji Jarmila.

			„Půjdeme pryč. Do Slezska. Už jsme si tam domluvili dům,“ sdělil jim Weber a nedokázal zvednout zrak od desky stolu.

			„Tak to je výborné!“ pustil se do něj znovu František.

			„Takže od všeho utečeš jako srab? Tak to ti gratuluju. To bych do tebe opravdu neřekl. Zklamal jsi mě, Zdeňku.“ Weber jej vyslechl a jen se hořce usmál. „Ze srdce bych ti přál, abys nikdy nebyl vystaven takovým volbám jako já,“ řekl mu upřímně. „Mám ale veliký strach, že tomu ani ty neutečeš. A pak mě možná pochopíš…“ Byla to poslední slova, která si spolu ti dva pověděli.

			František byl dál plný hněvu a rozčilení. A Zdeněk Weber teď měl jiné starosti. Od chvíle, kdy se svým přátelům pokusil vysvětlit celou situaci, šlo všechno ráz na ráz.

			Za pár dní k nim přišla delegace z družstva, aby si obhlédla svůj nový majetek. Když ty lidi Weber viděl, ztratil jakoukoliv chuť cokoli v hospodářství podnikat. Nechal vše ležet ladem, tak jak to bylo. Ať už se tady o to stará někdo jiný, říkal si, zatímco seděl na zápraží a koukal, jak mu na kdysi pečlivě udržovaných pozemcích roste plevel. Poté přišel na řadu dům. Ten družstvo pro své účely nepotřebovalo, přesto se předseda Pajer dobrovolně nabídl, že sežene slušnou rodinu, která jej od Weberových odkoupí. Souhlasili. Sami by si s prodejem těžko věděli rady. Všechno se to odehrávalo tak narychlo! Už za pár dní je předseda informoval, že se objevil jakýsi Hrabák, který by se sem společně se svou rodinou rád nastěhoval.

			A tak začali balit.

			Každá osobní věc, fotka, obrázek nebo kus prádla, který museli schovat do kufru, jako by je bodnula do srdce. Milena chodila po domě a něžně hladila futra dveří, stěny nebo třeba desku stolu. Dotýkala se těch věcí a v duchu se jim omlouvala za to, co se jim chystají provést. Den za dnem byl dům prázdnější, smutnější, jako by ztrácel duši. Weberovi se postupně stěhovali z jednoho pokoje do druhého, až nakonec zůstali všichni v tom, který dosud býval ložnicí rodičů.

			Měli před sebou poslední den a noc ve svém. Nový majitel domu se tu před týdnem ukázal, aby spolu se Zdeňkem Weberem podepsal v Brodu u notáře veškeré potřebné dokumenty. Dnes odpoledne se měl objevit podruhé, aby nový domov ukázal své rodině. Poté Hrabákovi plánovali přespat dole v Brodu, aby si ráno dům definitivně převzali.

			Zdeněk Weber si o tom muži nedělal iluze od okamžiku, kdy jej spatřil. Hned věděl, kolik uhodilo. Hrabák byl nemehlo, k hospodářství neměl žádný vztah, navíc to byl hloupý a přízemní člověk. Ale to už nebyla jeho starost. Ať si tady noví majitelé poradí, jak dovedou.

			Weberovi si ráno sbalí zbytek věcí, poslední kufry přihodí na korbu vozu, kde už byla většina vybavení domu a jejich majetku, a pak vyrazí kamsi do dálky, do Klimkovic, kde měli nalézt nový domov. Ani se tam nebyli podívat. Proč taky.

			Večer se chystali na poslední setkání se Smolíkovými. Byli domluveni, že se sejdou v jejich domě. Tady to beztak vypadalo jako boží dopuštění. Všichni věděli, že se dnes uvidí naposledy. I když to nikdo z nich nevyslovil nahlas, nebylo o tom pochyb. Weberovi věděli, že se tady ve Sklářích už nikdy neukážou.

			Aby poslední setkání proběhlo právě dnes večer, bylo nápadem Mileny. Nechtěla, aby je Smolíkovi viděli ráno, až odsud budou odjíždět jako spráskaní psi.

			František právě seděl na louce, žvýkal stéblo trávy a koukal do dálky. Byl rozhodnutý, že se bude večer, až Weberovi přijdou, držet co nejdál od domu. Pořád se na Zdeňka tolik zlobil! Od chvíle, kdy se rozkřiklo, že jdou Weberovi do družstva, se Smolíkovi ocitli pod ještě větším tlakem svého okolí, aby udělali totéž.

			Už i Weberovi pochopili, proč ne vy? Kdy se k nám přidáte? Copak chcete být jediní, kdo se straní ostatních? Pořád dokola jim někdo pokládal podobné otázky. A čím více jich bylo, tím spíš byl František proti tomu, aby o něčem podobném vůbec uvažoval. Na rozdíl od rodičů. Ještě že Jarmila stála v téhle věci tak pevně při něm.

			„Opravdu tam dnes nepůjdeš?“ zeptala se jej a vyrušila ho z myšlenek.

			„Ne. Nechci je vidět. Nedokážu Zdeňkovi odpustit tu jeho zbabělost,“ odpověděl tvrdě a nesmlouvavě.

			„Františku,“ pohladila ho jemně po vlasech. „Ty jsi někdy tak paličatý…“ povzdechla si. „Vžij se do jejich situace. O všechno přišli, musí opustit svůj dům, své přátele… Měl bys být trochu velkorysý.“

			„Ty taky nejsi zrovna velkorysá, když tě někdo zklame!“ štěkl rozčileně. „Mluvím teď o tvém otci! Co kdybych po tobě chtěl, aby ses s ním scházela? Hm?“

			„To je snad něco úplně jiného,“ řekla mu smutným hlasem. Byl někdy tak plný zášti…

			„Ne, to je úplně stejné,“ trval na svém. „A vůbec, myslel jsem, že ty jsi na mojí straně!“

			„To samozřejmě jsem,“ přitiskla se k němu ještě blíž.

			„Vždycky jsem na tvé straně! A víš proč?“

			„Vím,“ přitakal.

			„Protože tě miluji,“ vyslovila to nahlas. „A budu tě podporovat, ať se rozhodneš jakkoliv.“

			„Děkuji.“ To bylo vše, co jí na to dokázal povědět. A pak ji objal. Jako sestru. Ne tak, jak se objímají lidé, které milujete.

			Strašlivě se jí to dotklo. Zasáhlo ji to na nejbolavějším místě její duše. Nevěděla proč, vždyť už jí přeci něco podobného udělal mnohokrát. Tentokrát to ale nedokázala skousnout. Udělala by pro něho všechno na světě. Pomáhala mu, podporovala jej, vytvářela mu zázemí. Byla jeho ženou a matkou jeho dítěte. A on jí stejně nedokázal projevit víc citu. Poděkoval jí. To bylo nejvíc, na co se zmohl.

			„Kdybys mi aspoň jedinkrát v životě řekl, že mě miluješ, tolik by to pomohlo!“ vytryskly jí z očí slzy.

			Chtěl jí něco říct, ale ona jej nenechala. Teď, když konečně dostala odvahu, rozhodla se povědět vše, co měla na srdci.

			„Kdybys mě aspoň jednou v životě pořádně objal, jen tak se mě dotkl, když kolem mě procházíš, přinesl mi z města malý dárek, dal najevo, že jsi se mnou rád… Ale ty ne! Za to všechno, co pro tebe dělám, jsi schopen si mě vážit. A to je všechno! Nic víc! Myslíš, že se dá takový život vydržet? Že to může obyčejná ženská zvládnout? Myslíš si, že unesu úplně všechno?“

			„A co mám podle tebe dělat?“ rozhodil František odevzdaně rukama.

			„Stačilo by, abys třeba občas zalhal, když to necítíš srdcem. Co by ti to udělalo? Proč jsi prostě občas jen neřekl, že mě miluješ, i když jsi to tak necítil?“

			„Já ale neumím lhát,“ odpověděl jí chladně. „Jsem v tomhle prostě čestný. A myslel jsem, že si mě právě kvůli tomu vážíš!“

			„Ne, Františku, ty nejsi čestný. Ty jsi jen obrovský sobec! Myslíš jen na sebe a na to, co ty chceš. A na nikoho okolo nebereš ohledy. Proto mě nedokážeš milovat, proto se nedokážeš rozloučit s Weberem, proto nemluvíš s Kadrabou, proto… proto… proto…“ rozplakala se a skryla tvář do dlaní.

			„Promiň,“ řekl jí tiše, potichu se zvedl a odešel pryč. Tou dobou, kdy se František tak zle střetl se svou ženou, zastavilo na dvoře před Weberovým domem staré oprýskané auto. Ze sedadla řidiče vyskočil bodrý plešatý chlapík s vyvaleným břichem a čapkou na hlavě. Za ním se ven vysoukala kouřící žena s odrostlými vlasy a rašícím knírkem. V obličeji byla odulá a tvářila se otráveně. Následovaly je dvě starší děti, které byly přesnými kopiemi svých rodičů. Tlustý kluk s růžovými tvářemi a znuděná dívka, která dávala najevo, že je zde za trest.

			Ani se nepodívala na dům před sebou.

			„Musíme jim otevřít,“ řekl Weber své ženě. Stáli vedle sebe za kuchyňským oknem a pozorovali nově příchozí.

			„Tak se konečně překonej a nebreč!“ dodal přísně.

			Milena se zhluboka nadechla, otřela si slzy z tváře a následovala svého manžela před dům.

			„Dobrý den,“ pozdravil hlasitě Weber a pokusil se o úsměv.

			„Ale no né, dobrej den, pane Weber,“ hnal se k němu chlápek s krysíma očima, falešným úsměvem a napřaženou pravicí. „Tak jsme to stihli, no né? Jsme tady včas, no né?“ povykoval, a aniž by kohokoliv pustil ke slovu, pokračoval: „Tohle je moje žena, pojď sem, Mařka, ať ti představím tyhle dobrý lidi. Měli bychom si dát nějakou skleničku na uvítanou, no né? Neříkejte, pane Weber, že nemáte nějakou domácí slivovičku. Co kdybychom si začali tykat, to bude lepší, no né? Já jsem Tonda,“ napřahoval už zase ruku, a než se Weber nadál, vytáhl placatku z náprsní kapsy. „Pro všechny případy mám svoje zásoby, to je chytrý, no né?“ Vyndal zuby korkovou zátku.

			„Nemáte skleničky? No tak si dáme za korunu z flašky, no né?“ Napil se, sám sebe rozesmál a rychle podával láhev dál.

			Ten chlap byl jako uragán. Úplný opak zbytku rodiny. Manželka, dcera i syn stáli celou dobu opodál, znuděně se rozhlíželi kolem a s nikým se nebavili. Zato Hrabák pokračoval dál ve svém zběsilém monologu: „Abysme se šli konečně podívat dovnitř, přeci tady nebudeme jen tak stát, no né?“ zahalasil. A dříve než se Weberovi zmohli na slovo, už drze procházel dveřmi domu.

			V tom okamžiku ožila také jeho manželka. Vlétla dovnitř a začala neomaleně procházet celý prostor. Vše komentovala a hned určovala, jak budou vypadat nové pořádky.

			„Tuhle hroznou dlažbu musíme zakrýt kobercem,“ ukázala prstem na původní podlahu s kachlemi, které byly malovány vzorem římské mozaiky.

			Milena Weberová zalapala po dechu.

			„A tohle dejte okamžitě pryč,“ vyjekla hystericky při pohledu na malý dřevěný křížek visící nade dveřmi do kuchyně. „To teda ve svém domě nestrpím!“ řekla a hodila Ježíše do kouta na zem.

			Milena si zděšeně zakryla ústa rukou, sehnula se a strčila si křížek do kapsy kabátu.

			„A kde je všechno vybavení, takhle jste tady snad nežili, ne?“ pokračovala nová majitelka domu a zmateně se rozhlížela po téměř prázdných místnostech.

			„Vzali jsme si jen naše věci, na to máme právo,“ řekl jí Weber rezolutně. O tomhle s těmi lidmi nemínil diskutovat.

			„No to né, pane Weber, to by nešlo, koupil jsem od vás celý dům, no né?“ rozčiloval se obtloustlý mužík a nervózně si mnul ruce.

			„To jistě,“ přitakal Weber. „Koupil jste celý dům. Se střechou, se sklepem, s pozemky okolo. To vám nikdo nebere. Ale vlastní peřiny a nábytek, to si s dovolením necháme!“ zvýšil hlas, aby dal najevo, že o celé věci odmítá dále diskutovat.

			„Jak myslíte,“ drbal se Hrabák na bradě. „Jak myslíte!“ poklepal prstem na štukovanou zeď. „Tak abysme snad šli, Máňa,“ obrátil se na svoji ženu. „Tady už asi víc nepořídíme. A my se uvidíme ráno, v sedm hodin. Takhle jsme se domluvili, no né?“

			„Počkejte, snad si prohlédnete ještě pozemky? A měli bychom vám také říct pár věcí okolo hospodářství!“ snažil se jej Weber zadržet.

			„To nemusíte, s tím se netrapte,“ mávl Hrabák rukou.

			„Zvířata a pozemky půjdou beztak do družstva a to málo, co zbude okolo domu, s tím nic dělat nebudeme. My na to nejsme, no né?“

			„Ještě abych se tu dřela jako divá,“ odfrkla si také jeho žena. „Já budu chodit do družstva krmit zvířata a víc ať po mně nikdo nechce. Co jsme si, to jsme si! Co bude kdo dělat s tím vším kolem, to už není naše starost!“

			„Pravda, Máňo, máš recht!“ přitakal jí manžel. „Tak se tady mějte, jak umíte. A ráno se uvidíme! My už konečně půjdeme. Chci ještě zaskočit na pivo mezi místní, však se tu musíme trochu uvést a seznámit, no né?“

			Když ti zvláštní lidé konečně nasedli do vozu a odjeli od jejich domu, zůstali Weberovi dlouho mlčky sedět. Čekali leccos, byli už částečně smířeni s osudem, ale realita jim přesto vyrazila dech. Zdeněk si okamžitě vzpomněl na spousty zanedbaných, špinavých a zpola zničených domů, které na mnoha místech lemovaly ulice v Brodu. Nastěhovali se do nich nejrůznější příchozí ze všech částí republiky, především však z té východní.

			Byli to lidé, kteří se o nově nabytá stavení nestarali, všude se jim vršil nepořádek a okolí domů rychle zplundrovali. Přicházelo jich čím dál tím víc. V poslední době se objevovali i tady na horách. Osidlovali domy, které zůstaly dosud prázdné, nebo takové, které opouštěli jejich současní majitelé, rozhodnutí hledat své štěstí jinde.

			A právě takoví lidé teď přišli sem do Sklářů, aby se nastěhovali do stavení, jemuž věnoval Weber v posledních několika letech veškerou svou energii, péči a lásku. Bylo to tak smutné, až ho z toho zabolelo u srdce.

			„Pojďme ke Smolíkovým,“ pohladil manželku po rameni a vytrhl ji z letargie.

			Poslední návštěva u přátel byla tím nejemotivnějším, co za poslední léta zažili. Celou cestu k nim si slibovali, že budou silní, že udrží své zjitřené emoce a nebudou celou věc dělat ještě těžší. Sotva však Marie Smolíková otevřela dveře, vytryskly Mileně slzy, hlasitě se rozvzdychala a padla své přítelkyni do náruče. I muži plakali. A nestyděli se za to.

			Nakonec seděli dlouho do noci, povídali si, plakali, zazpívali si své oblíbené písničky, vzpomínali na časy, které zde společně strávili, a také něco popili. František se neobjevil. Seděl na mezi vysoko nad domem a čekal, až návštěva odejde. To, že se s nimi nepřišel rozloučit, bylo jedinou kaňkou na tom večeru. Po jedenácté hodině nastal čas se konečně zvednout.

			„Mějte se tady dobře, Marie!“ objímaly se ženy a muži se drželi kolem ramen.

			„A vy se držte! Opatrujte se a buďte na sebe hodní! Nakonec máte jen jeden druhého. Budeme na vás pořád myslet,“ odpovídala Marie upřímně.

			„Slibte mi, že kvůli nám ráno nebudete vstávat,“ připomínala Milena své přání. „Rozlučme se takhle, bude to tak lepší.“

			„Slibuji,“ přitakala, byť neochotně, Marie.

			„A pozdravujte Františka,“ připomněl jim Zdeněk.

			„Ať se na nás nezlobí,“ dodal smutně.

			„To mu tedy rádi vyřídíme!“ Jiřímu sršely blesky z očí. Weberovi toho té noci příliš nenaspali. Copak to bylo vůbec možné? Už o půl čtvrté se všichni tři neklidně převalovali na svých provizorních postelích, a tak raději vstali, aby zabalili zbytek věcí. K snídani zakousli jen krajíc chleba a hrnek čaje. Milena měla pocit, že to beztak všechno vyzvrátí. Zpocené ruce se jí třásly. Teď už jim nezbývalo než čekat.

			Potmě seděli ve ztichlé kuchyni, když na prostranství před domem konečně zastavilo auto. Hrabák. Určitě to byl on. Weberovi se unaveně zvedli a vyšli vstříc příchozím. Zdeněk otevřel domovní dveře, udělal dva kroky a ztuhl. Nebyli tu totiž jen noví majitelé domu. Z auta vystoupili také Vojtěch Tomeček a Jana Pokorná.

			„Dobré ráno, tak jsme tady, to to uteklo, no né? Konečně jsme se dočkali, no né?“ snažil se na ně Hrabák mluvit svým obvyklým žoviálním způsobem. Dnes mu to ale jaksi drhlo.

			„Čest práci,“ promluvil Vojtěch Tomeček. „Dovolíte,“ odstrčil Webera a vešel dovnitř do domu, aniž by se na kohokoliv podíval.

			Něco tady nehrálo. Proč tu byl předseda národního výboru, ale nepřijela Hrabákova žena s dětmi? Co tohle všechno mělo znamenat? Odpověď přišla záhy.

			„Soudruh Hrabák nám nelhal, Jano!“ oslovil Tomeček Pokornou tak, aby ho každý v domě slyšel. „Oni fakt ukradli všechno vybavení! Tak to ne!“ hromoval. „Webere!“ zařval tak, až Zdeněk nadskočil. „Co to má znamenat?“

			„Nevím, o čem to mluvíte!“ snažil se Zdeněk odpovědět pevným hlasem. Přesto na něm bylo znát, že má strach. Hrabák se raději schovával za rohem, aby se nemusel nikomu podívat do očí.

			„Tak on neví, o čem mluvím, parchant jeden zlodějskej!“ rozhodil předseda rukama. „Tady soudruh Hrabák si koupil dům s vybavením! Ne vybílené stavení! Jste horší než cikáni!“

			„Soudruh předseda má pravdu,“ doplnila jej Pokorná.

			„Ty věci budete muset vrátit!“

			„Ale my jsme přeci vzali jen to, co bylo naše,“ vmísila se do hovoru Milena Weberová.

			„Držte hubu!“ zařval na ni Tomeček.

			„Většinu těch věcí jsme si přivezli, když jsme dům koupili,“ zkusila to ještě jednou.

			„Řekl jsem vám, ať držíte hubu, ženská!“ udělal Tomeček krok jejím směrem a Jaromír mu rychle zastoupil cestu, aby chránil svou matku.

			„Ještě jednou se mi postavíš do cesty,“ chytil ho předseda pod krkem, „a nechám tě zavřít!“ Milena se v té chvíli celá roztřásla. „Stejně jako nechám zavřít ty tvý zasraný zlodějský rodiče, pokud okamžitě nevrátí dům do původní podoby!“ řval Tomeček z plna hrdla. „Doufám, že jste mi všichni rozuměli!“ Pustil Jaromíra a ustoupil krok stranou.

			„Peřiny, oblečení a osobní věci si samozřejmě smíte nechat,“ dodala Jana Pokorná s mírným úsměvem. Jako by jim snad projevovala nějakou úlitbu.

			„Ale náklaďák s našimi věcmi už je dole v Brodu,“ vysvětloval Zdeněk. „Máme tady jen pár příručních zavazadel, co se vejdou do vozu, který pro nás přijede z družstva.“

			„Tím lépe,“ mlaskl Tomeček. „Jano,“ obrátil se na Pokornou, „utíkej do kanceláře a zavolej do Brodu, že ten náklaďák neodjede, dokud si z něj tady pan Hrabák nevybere všechny věci, které potřebuje!“

			„Ano,“ špitla Pokorná a chystala se opustit dům.

			„A ještě zavolej nahoru do družstva,“ dodal předseda, „ať žádné auto neposílají! Jen ať si táhnou do Brodu pěšky, lumpové!“ pohodil hlavou směrem k Weberovým. O necelou půlhodinu později kráčely po silnici směrem k Brodu tři postavy obtěžkané kufry a taškami, které vlekly s sebou. Weberovi věděli, že na konci vesnice musejí projít okolo domu svých přátel, a doufali, že se s nimi nesetkají. Měli přeci dohodu. A navíc nechtěli být viděni takhle. Prchali z vesnice, která jim přirostla k srdci, jako nějací zloději. Ta potupa, co tu dnes zrána zažili, jako by je pálila ve spáncích a projížděla jim celým tělem. Zdeněk měl sevřené rty vztekem a pořád si opakoval, že udělali správné rozhodnutí. Tady zůstat nemohli. Ne dokud tu byl ten ďábel Tomeček.

			Zvedl hlavu obtěžkanou černými myšlenkami a na silnici před sebou spatřil postavu. Stála v místech, kde se nacházel dům Smolíkových. Jiří, napadlo ho. Tak přeci přišel. Jiří to však nebyl. Přímo naproti němu stál František.

			„Snad jste si nemysleli, že bych vás nechal odejít bez rozloučení,“ hlesl, když došli až k němu.

			„Doufal jsem, že se nakonec objevíš,“ řekl mu Zdeněk. „Už jsem tomu ale moc nevěřil.“

			„Já…“ chtěl František načít větu, Weber jej však přerušil.

			„Nic neříkej. Já ti rozumím. Víc než si myslíš.“

			František mu chtěl nejprve podat ruku, pak ale udělal rychlý krok vpřed a prudce svého přítele objal. Po tvářích jim oběma stékaly slzy.

			Nakonec z domu vyšla také Marie a za ní Jiří. Všichni se znovu loučili, znovu si slibovali, že si budou psát, posté si přáli mnoho štěstí. Na to, proč jdou do Brodu pěšky, se Smolíkovi neptali. Beztak by se nedozvěděli nic pěkného. Stejně tak Weberovi pomlčeli o tom, že se jim dole ve městě chystají sebrat všechny jejich věci. Proč by svým přátelům přidělávali starosti?

			„Mám z toho stejně špatný pocit, jako když odcházeli Fuchsovi,“ řekla Marie, když jim jejich bývalí sousedé zmizeli z dohledu. Pořád ještě tam spolu s mužem a synem stála uprostřed silnice, neschopná se pohnout.

			„Taky mě to napadlo,“ přitakal Jiří. „Tyhle naši komunisti rádi přesouvají lidi z místa na místo, jak se jim to hodí. Jsou to stejní lumpové, jako byli fašisti,“ procedil skrze zuby.

			„Cítíte to taky?“ zeptal se František rodičů a potáhl nosem.

			„Co?“ skočila mu Marie na špek.

			„No že jsme teď, když odešli Weberovi, největší rolníci ve Sklářích,“ usmál se František ironicky.

			„A víš, co to pro nás znamená?“ zeptal se otec.

			„To vím až moc dobře!“ pokýval František hlavou.

			„Teď půjdou po nás.“
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			Dva chlápci s krátkými krky a silnými pažemi kouřili v malé místnosti hned vedle výslechové cely. Jeden z nich si nad umyvadlem drhnul krvavý flek na košili.

			„Nejde to dolů,“ vztekal se. „Ten hajzl mi zničil košili. To si vypije!“

			„Půjdeme tam znovu a naposledy,“ típl druhý chlap cigaretu. „Už mě to přestává bavit. Buď řekne, co potřebujeme, nebo mu dáme podepsat ty papíry. Nemám čas srát se s ním celej den!“

			„Moje řeč,“ přitakal druhý. „Pojďme to dokončit,“ řekl znuděně a vstal ze stoličky.

			Viktor Lukeš visel ve výslechové místnosti přivázaný za ruce k železnému háku, který byl připevněn ke stropu. Ramena měl dávno vykloubená, nechali ho tu v té bolestivé poloze mnoho hodin. Tělo měl poseté nejrůznějšími modřinami a šrámy, což nebyl pro jeho trýznitele problém. Chybějící zub a roztržený ret však byly chybou. Až ho odsud pustí, nikdo by neměl na první pohled poznat, jak s ním bylo zacházeno.

			Mlátili jej již více než pět hodin. S krátkými přestávkami na svačinu a cigaretu. Zatímco jejich oběť strádala, vyšetřovatelé si zařídili pohodlí. Náladu jim kazil jen fakt, že se dosud nic užitečného nedozvěděli. Ten chlap nemluvil. Bylo to s ním těžší, než čekali. Vždyť to byl jen starý alkoholik, který se měl brzy podvolit. Zatím však neřekl jedinou použitelnou informaci. Vyšetřovatelé se tedy připravili k dalšímu pokusu, jak jej rozmluvit.

			Jeden z chlapů obešel Lukeše a stoupl si za jeho záda, zatímco druhý oběť profackoval a přivedl zpátky k vědomí.

			„Tak co, Lukeši, začneš mluvit?“ zeptal se.

			Dříve než se zbídačený a opuchlý Viktor Lukeš zmohl na odpověď, vyndal si chlap za ním z kožené holínky gumový obušek a přetáhl Lukeše vší silou přes obrovskou fialovou modřinu, která se rozpínala v místě ledvin. Lukeš se prohnul v zádech, kožená pouta, kterými byl připoután k háku, se napnula a z jeho hrdla se vydral bolestivý řev.

			Chlapa s obuškem jako by ta bolest vyburcovala k ještě větší zuřivosti. Jedna, druhá, třetí, čtvrtá rána. Mlátil visící postavu a bylo mu jedno, kam rány dopadají. Pokračoval by ve své zběsilosti dál, ale úkol byl jasný. Lukeš musel zůstat při vědomí. A tak vyšetřovatel obušek mrzutě odložil.

			Jeho kolega přistoupil blíž k bezvládnému tělu, chytil Lukešovi bradu a podíval se mu do unavených očí podlitých krví.

			„Tak ještě jednou! Chci o té rodině slyšet všechno! S kým se stýkají, kde mají schované zbraně a rádio, co si myslí, o čem doma mluví. Poslouchám!“ Odstoupil o krok dál, aby dal Lukešovi prostor začít s výpovědí.

			Několik minut přecházel po místnosti sem a tam, ruce založené za zády, zatímco jeho kolega seděl na židli za vězněm a klepal si obuškem do otevřené dlaně. Lukeš několikrát zhluboka vzdychl a zasténal, neřekl však jediné slovo.

			„Už mě sereš, kriple!“ Chlap pochodující po místnosti k němu nečekaně přiskočil a dal mu pěstí do břicha.

			„Budeš mluvit, to ti říkám!“ řval a přidával další rány. Druhý mezitím znovu začal Lukeše řezat obuškem.

			Mlátili jej hlava nehlava jako smyslů zbavení. Po jedné z ran uslyšeli zvuk tolik typický pro jejich způsob vedení výslechu. Lukešovi praskla kost. Pravděpodobně žebro. A pak jim na háku definitivně omdlel.

			Když se znovu probral k životu, ležel na podlaze, nad ním se houpalo světlo, ve kterém viděl hlavy svých trýznitelů. Stáli nad ním, střídavě jej fackovali a polévali vodou, aby přišel zpět k sobě. Když teď otevřel oči, oběma mužům nad ním se značně ulevilo.

			„Posaď ho!“ poručil jeden a druhý v mžiku trhnul jeho rozlámaným tělem a usadil jej na židli. „Tady to podepiš!“ přisunul chlap před Lukeše jakési papíry. Protokol z výslechu. Viktor Lukeš věřil, že by našel odvahu nepodepsat, i kdyby toho byl schopen. Ve stavu, v němž se nacházel, však nedokázal ani vzít tužku do ruky.

			„Dělej!“ vlepil mu jeden z vyšetřovatelů pohlavek.

			„Nebo půjdeš zpátky na hák!“

			„Kurva, podívej se na něj,“ vztekle se zvedl druhý chlap. „Ten už nám nic nepodepíše! Vždyť je rád, že žije!“

			„Tak to holt budeme muset podepsat za něj.“

			„To nejde! Z toho by byl průser…“

			„Ale hovno, normálně mu vezmu ruku a trochu mu pomůžu, on už se rozhýbe,“ uchopil Lukešovu paži a snažil se mu do ní vložit pero. Bez úspěchu.

			Definitivně s tím starým opilcem ztratil trpělivost. Pustil jeho ruku, chytil jej zezadu za krk a vší silou mu udeřil hlavou o desku stolu. Lukeš se sesunul na podlahu a zůstal bezvládně ležet.

			„Služba!“ zařval chlap, který Lukeše praštil. Ve dveřích se ihned objevily dvě postavy.

			„Trochu ho umyjte, oblékněte ho a odvezte ho domů,“ kopl vyšetřovatel do bezvládného těla. Pak se sebral a odešel pryč.

			O dvě hodiny později zastavilo před malým domkem ve Sklářích černé auto. Zadní dveře se otevřely, na prašnou zem vypadl chlap a auto zase kvapně odjelo. Tímto způsobem dopravili Lukeše domů.

			Ze všech sil se snažil zvednout, nedokázal však víc než se opřít o ruce a zmateně se rozhlédnout kolem. Potřeboval pomoct. Lidé, kteří postupně procházeli okolo domu, jen odvrátili zrak a šli dál svojí cestou.

			„Ten zase vypadá,“ zakroutila hlavou jedna z žen.

			„Takhle se zřídit za bílého dne!“

			Lukeš se pokoušel plazit, téměř se však nehnul z místa. Zkoušel volat o pomoc, vyšel z něj však jen slabý vzdech. Nakonec ho zachránil syn Kubík, který vyšel ze dveří domu, aby se venku na předzahrádce trochu protáhl.

			„Táto!“ zakřičel zděšeně a rozběhl se k otci. Kubovi bylo jasné, že o alkohol nejde. Svou bystrou myslí dobře vnímal události poslední doby. To, jak se za tatínkem často zastavují ti divní chlapi v dlouhých kabátech, i to, jak jej čas od času odvezou pryč. Když pak jednou večer zahlédl modřiny na otcově paži, spočítal si, kolik uhodilo.

			„Tatínku, co ti je? Co je s tebou?“ volal teď a snažil se otce dotáhnout do domu.

			S námahou zápasil s téměř bezvládným tělem bolestí vzdychajícího otce, až jej konečně dovlekl do chodby chalupy. Víc už sám udělat nemohl, a tak se rozběhl pro pomoc.

			Tryskem proběhl vesnicí a namířil si to přímo k domu na konci vsi. Jedinou osobou, u které mohl hledat pomoc, byla jeho sestra. Rozrazil dveře domu Smolíkových a sotva popadaje dech se zastavil až v ložnici, kde našel sestru s Františkem a jejich malým Vašíkem.

			František s Jarmilou nadskočili leknutím, než však stačili začít hubovat, Jakub spustil: „Jarčo, s tátou je zle! Františku, dělejte něco!“ Prosebně přeskakoval pohledy z jednoho na druhého. „Honem, pojďte se mnou, rychle, prosím!“ chrlil ze sebe.

			„Nezlob se, ale já nikam nepůjdu,“ zvedla se konečně Jarča. „Táta se jen opil. Do rána se z toho vyspí. Nech ho tam, kde je. Až ráno odejde do práce, přijdu k vám uklidit.“

			„Táta ale není opilý,“ zatahal ji Kuba silně za rukáv.

			„Oni ho zase zbili!“

			„Kdo ho zbil? Co to povídáš?“ vložil se do debaty František.

			„Já nevím kdo,“ odpověděl Kubík. „Ale je to teď pořád!“

			„Táta ti říkal, že ho někdo bije?“ Jarmila se mu podívala do očí.

			„Ne! On pořád zapírá. Ale já to vím. Viděl jsem ty jeho modřiny. Vážně! Já nelžu!“ dušoval se Jakub.

			Jarmila se tázavě podívala na svého muže. Mám mu věřit? jako by se ho ptala. František ale už o ničem nepochyboval. Věděl, že to, co říká Jakub, je pravda. Na rozdíl od Jarmily měl s komunisty a jejich posluhovači vlastní zkušenosti. Ostatně on sám se také doma nechlubil tím, že ho chlapi ve skladu občas použijí jako boxovací pytel.

			„Rychle, pojďme!“ vyskočil, dobře si vědom toho, jak vážná může být situace. „Mámo, táto!“ otevřel okno a hulákal na rodiče, kteří pracovali poblíž domu. „Pojďte honem sem!“

			Smolíkovi byli v mžiku v domě. Marie si vzala malého Vašíka a Jiří se společně se synem, snachou a jejím bratrem rozběhl směrem k Lukešovu domu.

			Tam bylo hotové peklo na zemi. Lukeš ležel na podlaze v chodbě, chrchlal černou krev a oči měl obrácené v sloup. Jeník, který spadl z postele a doplazil se do chodby, otce objímal, plakal a hlasitě naříkal.

			„Tatínku, tati! Co je s tátou?“ opakoval pořád dokola. Jakub jej objal a položil si jeho hlavu na rameno, zatímco oba Smolíkové zvedli Lukeše ze země a odnesli ho na postel. Jarmila byla z nich všech nejstatečnější. Věděla, že teď musí být! Střídavě utěšovala chlapce, omývala otci čelo a promýšlela, co si počít dál. Sebekontrolu ztratila v okamžiku, kdy František vysvlékl jejího otce z košile. Pohled na tělo poseté ranami a podlitinami jí podlomil kolena. Pevně se chytla Františkova ramene.

			„Tatínku, co ti to provedli?“ utírala si slzy, které jí proudem tekly po tváři.

			„Františku, utíkej do vsi!“ poručil synovi Jiří Smolík.

			„Musíme mu okamžitě zavolat pomoc. Tady nic nezmůžeme.“ Obrátil se na Jarmilu. „Necháme ho odvézt do nemocnice.“

			„Dobře,“ hlesla. „Františku, prosím, pospěš si,“ podívala se prosebně na svého muže. Ten se nenechal dál pobízet. Vyskočil, nechal je tam, jak byli, a pádil do vsi. Čekali na pomoc dlouhé hodiny. Jarmila celou dobu seděla u otcovy postele, držela ho za ruku a hladila ho po splihlých vlasech. Kdyby tak mohla vrátit čas! Nikdy by se s tatínkem nepohádala. Nikdy by jej nevyloučila ze svého života. Každá chvíle, kdy spolu nemluvili, jí teď chyběla. Tolik by mu toho ráda řekla! A tak na něj mluvila aspoň teď. Neodpovídal, nepohnul hlavou, ale ona věřila, že ji vnímá.

			„Všechno bude dobré, uvidíš,“ slibovala mu asi posté, když k ní konečně otočil hlavu a pootevřel oči.

			„Nic jsem jim neřekl, Jarmilko,“ zašeptal sice slabě, ale zřetelně. „Pamatuj si to!“ prosil ji očima. „Nic jsem jim neřekl!“

			„Dobře, tatínku, to je dobře!“ konejšila jej, i když netušila, o čem mluví. „Teď nemluv. Šetři síly,“ prosila jej. „Později si všechno povíme,“ objala ho. „Všechno bude dobré!“

			Když před domem konečně zastavilo auto s lékařem, Viktor Lukeš už dávno spal. Zřízenec jej za pomoci obou Smolíků naložil na pryčnu v zadní části vozu, doktor zkontroloval stav pacienta a s vážnou tváří zavelel k odjezdu.

			„Nemohla bych jet s vámi?“ zeptala se Jarmila.

			„Nesmysl!“ řekl příkře doktor. „Nebyla byste nám nic platná! Zítra si zavolejte nebo se přijeďte zeptat osobně,“ sdělil, práskl dveřmi a auto se s trhnutím rozjelo.

			Všichni tam zůstali stát jako zkoprnělí. Adrenalin se jim pomalu odplavil z krve a dostavil se šok. Teprve teď jim docházelo, co se zde právě odehrálo.

			„Pojďme domů,“ řekl konečně Jiří.

			„Běžte,“ pohladila Jarmila Františka po zádech. „Já tady zůstanu, co kdyby…“ Nedokončila větu.

			„Jarmilo, táta se jen tak nevrátí,“ objal ji František.

			„Dneska tu zůstanu já, aby kluci nebyli sami,“ rozhodl.

			„Ty jdi domů za Vašíkem! Určitě už bude mít hlad.“

			„Vašík!“ vykřikla Jarča. „Úplně jsem na něj zapomněla. Ach jo, co si s tím vším počneme?“

			„Nějak to zvládneme,“ snažil se ji utěšit tchán.

			„Musíme!“ dodal František a pokračoval: „Zítra nastěhujeme kluky k nám!“

			„Tam se všichni neposkládáme,“ realisticky se na věc dívala Jarmila.

			„Co by ne?“ podpořil Jiří nápad svého syna. „Nám stačí podkroví, vy se dole trochu uskromníte a kluci budou mít místa víc než dost. Jsme přeci jedna rodina, tak se o sebe musíme navzájem postarat!“

			Jarmila se znovu rozplakala, tentokrát však dojetím. Ano, byli rodina. Přes všechny problémy, které měli, se mohli opřít jeden o druhého. A dokud budou držet při sobě, přežijí všechno. I tuhle šílenou dobu.

			„Táta má pravdu,“ objal František svou ženu. „A teď už doopravdy běžte. Já to tady s klukama zvládnu. A ty mě ráno vystřídáš.“

			 

			V tom, jak bezpečnost naložila s Viktorem Lukešem, měl prsty Vojtěch Tomeček. Posílen svými dílčími úspěchy poslední doby chtěl pořád víc, a tak stupňoval tlak na všechny okolo sebe. Cítil, že teď je pravý čas definitivně přesvědčit soudruhy na vyšších místech, že je pro stranu důležitější a také užitečnější než ten hlupák Kadraba. Smolík byl posledním hospodářem ve Sklářích, který mu stál v cestě k cíli. Tím bylo ovládnout veškerou půdu ve vsi. Za vyřešení záležitosti s Weberem slízl na kraji smetanu. Gratuloval mu dokonce sám krajský tajemník. Skláře dávali všude za příklad vzorného družstva. Největším zadostiučiněním však pro Tomečka byl Kadrabův kyselý pohled, když mu musel přede všemi také potřást rukou.

			Ten lump Kadraba na něho spolu se svým stejně hloupým tajemníkem nasadil špicla. Agenta bezpečnosti. Mysleli si, že na to Vojtěch Tomeček nepřijde, ten měl však mnohem delší prsty a lepší kontakty než ti dva nýmandové. Věděl o svém stínu hned první den, kdy se na něj agent nalepil. A zařídil se podle toho.

			I přes zjevný úspěch, který také Tomeček náležitě oslavil, si jeden ze soudruhů neodpustil poznámku, kterou bral Tomeček osobně.

			„Jo, jo, soudruzi. Sklářské družstvo Mír si můžeme brát za příklad. Ti už se vypořádali TÉMĚŘ se všemi kulaky a revanšisty. Ve Sklářích vše běží TÉMĚŘ podle plánu…“

			„Já ti dám téměř,“ zašeptal si Tomeček sám pro sebe. A tentýž den odpoledne vyplísnil vyšetřovatele, kteří měli na starost uzavřít spis proti oběma Smolíkům. Starému i mladému.

			Teď kráčel studenou chodbou starého baráku, který stál na rohu náměstí v Brodu. Bylo to ústředí místní bezpečnosti. A Tomeček si přišel pro informaci, jak zdejší vyšetřovatelé pokročili v jeho věci. Včera tady měli v parádě toho opilce Lukeše.

			Sebejistě vešel do malé kanceláře ve druhém patře, srdečně se pozdravil s unaveným mužem ve zmačkané košili a posadil se přímo naproti němu. Okamžitě mu na stole přistál panák vodky a chlap mu nabídl cigaretu. Vojtěch Tomeček si nechal připálit, dlouze z cigarety potáhl a pak odklepl popel do přeplněného popelníku.

			„Tak jak to šlo s Lukešem?“ zeptal se na přímo. „Máte to, co jste potřebovali?“

			Chlap proti němu se zakroutil na židli a tím na sebe všechno prozradil. Takže se jim to zase nepovedlo, pomyslel si Tomeček. Ještě že měl náhradní plán.

			„Je to špatné, Vojtěchu,“ přiznal nakonec hostitel.

			„Nedostali jsme z něj zhola nic. Navíc ho ti moji pitomci skoro přizabili.“

			„Co to tady máš za lidi?“ povytáhl Tomeček obočí. „To nedokážou zmáčknout jednoho opilce?“

			„Jak říkám, měli toho chlapa v rukách půl dne. Použili všechno, co běžně funguje, ale on nic.“

			„Proč jste mu prostě jen nedali podepsat protokol?“

			„Vždyť ti to povídám… Ti pitomci ho málem utloukli! Takové doznání by nemělo žádnou váhu.“

			„Váhu!“ vyplivl posměšně Tomeček. „Kam jsme to dopracovali, že potřebujeme, aby mělo doznání takového hajzla svoji váhu. Zbytečně to komplikujete!“

			„Vím, že je to pro tebe důležité,“ přitakal vyšetřovatel.

			„Holt to na ně ušijeme jinak.“

			„A jak? Ty máš snad nějaký plán?“ vyštěkl na něho Tomeček a chlap naproti se začal potit.

			„Půjdeme na to jako normálně,“ snažil se vykličkovat ze situace. „Uděláme u nich prohlídku, podstrčíme jim do baráku vysílačku a letáky. Až to najdeme, tak je sebereme a zmáčkneme. Ono to nějak půjde, Vojtěchu.“

			„To určitě!“ odfrkl si Tomeček. „A co když budou stejně tvrdí jako ten Lukeš? Co budete dělat potom?“

			„Je tam přeci to dítě! Když pohrozíme Lukešově dceři, že jí sebereme dítě, tak poleví. Nebo můžeme šoupnout toho mrzáka do ústavu. Určitě na něco přijdeme!“ nevzdával se vyšetřovatel.

			„To ale taky může trvat měsíce! A na to já nemám čas! Potřebuju ty jejich pozemky hned!“ Tomeček sáhl po kožené kabele, kterou přinesl s sebou. „Naštěstí mám vlastní plán, když vy jste tak neschopní!“ Hodil na stůl štos dopisů. „Tohle použijte a co nejdřív to uzavřete!“

			„Co to je?“ Chlap sáhl po první zažloutlé obálce a nedůvěřivě si začal psaní prohlížet. „Jak nám tohle pomůže, vždyť to je německy!“

			„No právě,“ ušklíbl se Tomeček zle. „Jsou to dopisy od té německé holky, se kterou se Smolík tahal. Posílala mu je skoro dva roky. Pravidelně jeden za druhým!“ Vzal jeden z dopisů do ruky. „Ale neboj se, Smolík nic z toho nečetl. Všechno jsem to nechával zadržet už v Brodě na poště. A pečlivě jsem si ty dopisy schovával. Věděl jsem, že se nám jednou budou hodit,“ olízl si spokojeně ret.

			„A k čemu nám budou nějaké pitomé milostné dopisy?“ nechápal stále chlap naproti němu. „Ještě k tomu psané v němčině?“

			„To jste opravdu tak hloupí?“ Tomeček se na něj podíval s nejvyšší mírou pohrdání.

			Vyšetřovatel jen rozpačitě mlčel, a tak Vojtěch Tomeček konečně vyložil detaily svého plánu.

			„Udržování kontaktů s kapitalistickou cizinou, spiknutí proti republice, protistátní činnost a já nevím, co ještě se na to dá navléct,“ vypočítával. „Ostatně na paragrafy jsi odborník ty! Já jsem ti sehnal důkazy, ty dotáhni zbytek. Máš Smolíka jako na podnose, stačí sklapnout past.“

			Tvář muže s cigaretou v ruce se rozjasnila. Právě mu to celé došlo. Usmál se a se zalíbením se podíval po všech těch psaních na stole. „Myslím, že ho máme,“ přikývl.

			„A teď bychom to mohli zapít.“
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			Od kostela směrem dolů na náves kráčel skromný smuteční průvod. V čele Jarmila s bratrem Jakubem, těsně za nimi František a Jiří Smolíkové. Chyběla jen Marie, která zůstala doma s malým Vašíkem a s Jeníkem, který se ve svém stavu nemohl jít s tatínkem naposledy rozloučit. Viktor Lukeš zemřel v nemocnici po desetidenním zápasu, který nemohl vyhrát.

			Za nejbližší rodinou kráčelo už jen pár chlapů, kteří s Lukešem někdy v minulosti pracovali, pili nebo hráli karty. Dohromady tu nebylo více než deset lidí, přestože Jarmila zprávu o tatínkově úmrtí roznesla po celé vsi. Sousedé nepřišli buď proto, že se báli, nebo Viktorem Lukešem pohrdali. Kolovala o něm po okolí spousta pomluv a zvláštních řečí, které roznášela především Jana Pokorná. Nedala si pokoj ani poté, co Lukeš zemřel. Těmi řečmi trpěla celá rodina. Propaganda místních komunistů jela na plné obrátky. A lidé jí vesměs podléhali.

			Na Jarmilu předevčírem pokřikovali chlapi z družstva, že je dcerou udavače. Dokonce za ní jeden z výrostků mrštil kámen, přestože před sebou tlačila kočárek s Vašíkem. Jako by nestačilo, že jí na výboru odmítli vydat dekret na dům, který měl po tatínkově smrti přejít na ni.

			„Váš otec ten dům dosud nesplatil,“ úsečně jí sdělila Jana Pokorná, aniž by zvedla hlavu. „Podle práva je barák pořád obce!“ zdůraznila.

			Že se zrovna vy zaklínáte právem, chtěla jí vmést Jarmila do tváře, nakonec se ale udržela. „Já ten dům samozřejmě doplatím,“ odpověděla Pokorné věcně.

			„To by mohl říct každý! O tom, co s tím barákem bude, rozhodne národní výbor.“

			„O čem chcete rozhodovat?“ nechápala Jarmila.

			„Vždyť v tom domě žijí dva nezletilí chlapci! To je chcete vystěhovat na ulici?“

			„Pokud vím, máte kluky u Smolíků!“ Pokorná složila ruce na prsou. „A kromě toho je to vaše starost! To jste si měla rozmyslet dřív, než jste se přivdala na statek. Však se tam vejdete všichni. Nám se ten dům bude hodit pro nějaké slušné lidi. A vůbec, já vám nemusím nic vysvětlovat!“ A také nevysvětlovala. Jarmila o dům za pár dní skutečně přišla. Dopisem jí oznámili, že se má do tří dnů vystěhovat a klíče odnést na národní výbor. Takhle to pro ně bylo jednoduché.

			„Co teď budeme dělat, kam kluci půjdou?“ naříkala nešťastná Jarmila.

			„Kam by chodili?“ podivil se Jiří. „Zůstanou tady!“ bouchl rázně do stolu. „Heinz Fuchs mi jednou řekl, že v tomhle sudetském domě vždycky našel místo každý, kdo ho potřeboval,“ vzpomněl si na jeden rozhovor z minulosti. „A měl pravdu! Tenhle dům, to je rodina. A rodina nikdy nenechá nikoho na holičkách. Zůstanete všichni tady. A už o tom víc nebudeme mluvit!“

			Jarmila neuměla vyjádřit, jak moc je Františkovým rodičům vděčná za jejich velkorysost a dobrosrdečnost. Její tchán měl pravdu. V tomhle domě byli všichni doma.

			Také Marie se na vlastní kůži setkala s lidskou zlobou. Ženské ji vyhodily z krámu, když šla do vsi nakupovat.

			„Pro vás tady nic nemáme,“ zastoupila jí prodavačka cestu.

			„Má všeho dost na tom svém statku. A když se s ostatními nechce dělit, tak ať si nakupuje jinde!“ dodala jedna z přítomných žen.

			„Co to povídáte?“ ohradila se Marie. „Tohle je přeci obecní krám, proč bych tu nemohla nakupovat?“

			„Právě, je obecní. Tady smí nakupovat jen slušní lidi. Vás tady už víckrát nechceme vidět!“

			„Neslyšela jste? Koukejte jít pryč!“ zakřičela na ni další ženská.

			A tak Marie vzala nohy na ramena. Taková potupa!

			Celou cestu domů se jí draly slzy do očí.

			Nejhůře ze všech nakonec dopadl František. Dávno si zvykl, že si se svými souputníky v tmavém skladu továrny nemá co říct a práce je pro něj nutností, nikoliv radostí. Smířil se i s tím, že od chlapů sem tam dostane pár facek, když se jim něco nelíbí nebo toho během směny víc vypijí. Teď se ale stalo něco, co nemělo obdoby.

			Den poté, co Lukeš zemřel, přišel na Františkovo pracoviště šéf skladu Bedřich Trnka. Moc se tady v poslední době neukazoval, raději popíjel po hospodách v okolí a pod rukou prodával železo a plech. Dnes však dorazil, snad proto, aby si na Františkovi zchladil žáhu.

			„Tak jsem slyšel, že ta stará svině včera konečně zdechla!“ zahulákal a chlapi okolo něho se rozesmáli.

			František se rozhodl jej ignorovat. Tak jako pokaždé, když se Trnka snažil provokovat. Ten se však nedal a pustil se do Františka znovu.

			„Hej, parchante, s tebou mluvím!“

			„Jo?“ otočil se na něj František. „A jak to mám poznat?“

			„Ty na mě budeš drzej, ty hajzle mizernej? Ty mě budeš provokovat?“ Trnka popošel k Františkovi. „Mám ti jednu fláknout, co?“

			„A uděláš to sám, nebo na mě zase pošleš tyhle blbečky?“ pohodil František hlavou směrem ke skupince chlapů.

			„Cos to řekl?“ vrhl se na Františka ten, který stál nejblíž.

			„To si vypiješ!“ přidal se další.

			Namlátili mu pak, co se do něho vešlo. Snažil se bránit, nedal jim nic zadarmo, dokonce uštědřil jednu ránu také Trnkovi. Aby si pamatoval, že ho má nechat na pokoji. Právě tahle obyčejná facka však způsobila, že jej jeho vedoucí okamžitě vyhodil z práce se slovy, že už ho ve skladu víckrát nechce vidět.

			„Už se tady neukazuj!“ řval jako smyslů zbavený.

			„Já tady ale pracuju, nemůžeš mě odsud vyhodit!“ snažil se mu František vysmát.

			„Já můžu všechno! Já jsem tady šéf! Já jsem komunista! A víš, co jsi ty? Hnusnej kulak! Jen počkej, Smolíku, ty uvidíš! Ty ještě uvidíš!“

			A František druhý den skutečně viděl. Předvolali si jej zástupci odborů, aby mu oznámili, že se ze skladu vrátí zpátky na dílnu. Ne k mašině, kde kdysi pracoval. Měl teď lézt do hluboké jímky, zametat špony a převážet po fabrice díly na vrzajícím ručním vozíku. Klesl až na samé dno. Žádná horší práce už tady nebyla.

			František se se svým novým postavením doma nepochlubil. Měli beztak dost starostí. A nakonec, práce to byla jako každá jiná. V tomhle marastu stejně už dávno ztratil chuť tvořit něco pěkného a zajímavého.

			Takhle tedy dopadla jejich rodina. Stíhala je jedna katastrofa za druhou, lidé se jich stranili, a když chtěli uspořádat pro jednoho ze svých členů obyčejný pohřeb, nesehnali ani faráře. Ten jediný, který v celé oblasti zbyl, byl loajálním členem Národní fronty. Bez vysvětlení je odmítl. Zařídili se tedy po svém. Zaplatili několika chlapům, kteří by za peníze na pití udělali cokoliv, aby pomohli spustit rakev do čerstvě vykopaného hrobu. A pak se vydali na tento provizorní průvod vsí.

			Jarmila si vzpomněla na to, jak před lety pohřbívali maminku. Rakev na voze taženém párem černých koní, za rakví zástup lidí táhnoucí se od kostela až po hřbitov, kapela dechových nástrojů a stovky dojatých lidí, kteří rodině upřímně vyjadřovali soustrast. Jaký kontrast oproti dnešku! Bylo to tím, jaký život žila maminka a jaký tatínek, napadlo Jarmilu. Ale bylo to také dobou. Tehdy lidé trpěli válkou, ale nebyli tak zlí. Co se to jen se všemi stalo, povzdechla si Jarmila.

			Jak tak o všem přemýšlela, uvědomila si tu strašlivou realitu. Ona, tak mladá, už pohřbila oba své rodiče. Při té myšlence se znovu rozplakala a pevně se zavěsila do Františka, který kráčel vedle ní. On byl teď jejím majákem, jejím posledním opěrným bodem. Moc si přála, aby ji měl aspoň z půlky tak rád jako ona jeho. Měla o něho velký strach.

			František byl v posledním týdnu již dvakrát u výslechu. Předvolali si jej úředním dopisem a pak se vyptávali na podivné věci. Když šel do toho hrůzu nahánějícího baráku poprvé, myslel si, že je to zase kvůli tomu proklatému družstvu. Oni se jej však vyptávali na korespondenci s Němci. Zda je v kontaktu s někým, kdo v minulosti ve Sklářích žil, zda má nějaké informace o Fuchsových nebo jiných lidech, které tu po válce potkal. Nechápal, kam těmi dotazy míří, a tak jim po pravdě odpověděl. Nikoho z původních obyvatel od toho dne, kdy v Brodu nastoupili do vlaku, neviděl. A bohužel o nich nemá ani žádné zprávy. Jak by se k němu taky mohly dostat?

			Starý vyšetřovatel, který výslech vedl, se tvářil nesmírně vážně. Vše si pečlivě zapisoval, kladl další podivné otázky, čas od času se na Františka přísně podíval a posunul si brýle, které mu klouzaly po nose. Nakonec poděkoval a rozloučil se. Za dva dny si František výslech zopakoval. Stejný vyšetřovatel, stejná místnost, stejné otázky.

			„Už jsem vám to řekl desetkrát!“ neudržel se v jednu chvíli František a obrátil oči v sloup.

			„Klid, soudruhu Smolíku, jen klid,“ vyzval jej vyšetřovatel. „Pokud nám říkáš pravdu, pak je to v pořádku,“ odložil brýle na stůl. „Kdybys však cokoliv zamlčoval, nebo nám dokonce lhal, mohlo by to pro tebe mít vážné následky,“ pokýval vyšetřovatel důležitě hlavou. „A tak se tě zeptám ještě jednou,“ položil znovu tutéž otázku, jen jinak formulovanou. František mu odpověděl stejně jako pokaždé předtím a pak mohl konečně odejít.

			Bylo to celé podivné. František netušil, co si o tom má myslet. Dnes však měl úplně jiné starosti. Jarmila pohřbívala tatínka a on se jí snažil být oporou. To bylo jediné, na čem záleželo.

			Po improvizovaném smutečním průvodu poděkovala Jarmila těm, kteří přišli, a pak se spolu s ostatními blízkými vydali domů. Byl teplý den, a tak se všichni společně posadili na zahradě k prostřeným stolům, které nachystala Marie, aby si chvíli zavzpomínali. Jarmila řekla na úvod pár slov, při kterých sotva zadržovala slzy.

			„S tatínkem to nikdy nebylo jednoduché,“ přeběhl jí po rtech jemný úsměv. „Měl rád život a měl rád lidi. Proto byl také mezi nimi tolik oblíbený,“ vzpomínala na dávné časy. „Nikdy nezkazil žádnou zábavu. Co jen se s ním kvůli té jeho veselé nátuře maminka natrápila,“ spráskla Jarmila ruce. „Ale i když ho hubovala, i když to s ním měla někdy doopravdy těžké, měla ho ráda. A on ji také!“ hlesla. „Když umřela, šlo to s tatínkem z kopce. Nikdy už pak neměl takové šťastné oči, jako když se koukal na ni. Teď se tam nahoře zase setkají. Tak ať je jim spolu dobře!“ Pozvedla skleničku k přípitku a všichni povstali.

			Dlouho pak seděli, jedli, pili, vyprávěli si historky ze života, a dokonce se i od srdce zasmáli. Bylo to trochu jako za starých časů. Člověk mohl alespoň na chvíli zapomenout na všechny hrůzy, které se děly ve světě, jež je obklopoval.

			Když začal od hor padat chlad a nad Skláři se začalo smrákat, přesunuli se do domu. Jeník už spal a také Kubík se odebral do svého pokoje. Nakonec se omluvila i Jarmila. Byla unavená a celkově vyčerpaná. František chtěl jít s ní, ona ho však jen pohladila po vlasech.

			„Jen zůstaň,“ políbila ho na tvář. „Určitě si ještě máte co říct. A já jsem beztak unavená. Půjdu si hned lehnout.“

			„Dobře,“ pohladil ji po ruce a zvláštně se na ni usmál. Jarmila si nevzpomínala, že by se na ni kdy v životě podíval takhle láskyplně. Jako by jí chtěl něco důležitého říct, ale na poslední chvíli to spolkl.

			Nakonec zůstali u svého starého dřevěného stolu, který stál uprostřed kuchyně, jen Smolíkovi. Tady na tom místě vždycky řešili všechny problémy, mluvili o společných starostech a také se tu nejednou pohádali. Kdy naposledy si tady ale jen tak popovídali?

			Marie nalila všem třem skleničku domácí slivovice a připili si na život a na zdraví svých blízkých. Chvíli jen tak klábosili o tom, co je třeba udělat okolo domu, o dětech, o běžných věcech, které se jim zrovna honily hlavou.

			„Jarmila tě teď bude potřebovat víc než kdy jindy,“ řekla Marie svému synovi.

			„Já vím,“ přitakal. „Postarám se o ni, neboj.“

			„Napadlo tě někdy, co všechno ta holka musí v životě unést?“ zamyslela se Marie. „Jak statečně se pere se svým osudem? Má to z nás všech nejtěžší,“ pokývala hlavou.

			„Vždyť já to dobře vím,“ mnul si František ruce a koukal do země. Byl najednou plný dojetí a měl slzy na krajíčku. „Je toho hodně, co bych měl Jarmile vracet,“ přiznal. „Lepší ženu, než je ona, jsem si nemohl přát. Je to nejskvělejší děvče pod sluncem.“

			„Já vím, Františku,“ usmála se na něj Marie. „Ale tohle bys měl povědět hlavně jí.“

			„Povím,“ usmál se na ni. „Hned zítra jí to všechno povím.“

			„Mám tě moc ráda,“ objala ho Marie a on na svých ramenou cítil její teplé slzy.

			O pár chvil později, než si k Jarmile přilehl do postele, si ji pozorně prohlížel. Ve spánku vypadala klidná a spokojená. Měla pořád ten svůj zvláštní půvab. Byla úplně jiná než Paula.

			Paula. Často si na ni vzpomněl. Stále ji svým způsobem miloval. Ale to Jarmilu také. I když si to nechtěl dlouho připustit. Paula byla vášeň a láska. Ale také iluze. Jarmila byla skutečná. Byla tady, když ji potřeboval, byla tu, když se trápil. Byla to matka jeho dítěte. Rozhodl se, že ji v neděli vezme na Vlčí hřbet. Nechají Vašíka Marii a udělají si spolu krásný den. Jarmila si to zaslouží. Jeho Jarmila. To byla poslední myšlenka, kterou měl, než upadl do hlubokého spánku.

			Nevěděl, jak dlouho spal, když se ozvalo bušení na domovní dveře. Zprvu si myslel, že se mu to zdá, ale rány se po chvíli ozvaly znovu.

			„Otevřete!“ řval neznámý mužský hlas.

			František vyskočil na nohy. Všude byla černočerná tma. Nahmatal knoflík vypínače a rozsvítil světlo. Slyšel, jak někdo z rodičů spěchá po schodech z patra.

			„Co se to proboha děje, vždyť už jdu!“ uslyšel otcův hlas.

			Jarmila se také probudila, zmateně se rozhlížela kolem, a když zaslechla další křik, další výzvy, aby ty neznámé hlasy pustili dovnitř do domu, polekaně skočila Františkovi okolo krku.

			„To bude dobré, bude to dobré!“ konejšil ji, i když měl sám hrdlo stažené strachem.

			Konečně otec otevřel domovní dveře. Bylo slyšet, jak se s kýmsi hádá, a pak dusot několika párů nohou na kamenné podlaze vstupní chodby. Někdo otevřel dveře kuchyně, pak pokoje chlapců, a než se František vzpamatoval, vzala cizí ruka také za kliku jejich ložnice.

			„Jste František Smolík, ročník devatenáct set dvacet dva?“ položil mu neznámý muž otázku a ukazoval mu těžko čitelný služební průkaz.

			„To jsem,“ přitakal František přidušeně.

			„Jste zatčen!“ zařval chlap. To už byli v místnosti také jeho tři kolegové.

			„Zatčen?“ ohromeně zopakoval František jeho slovo.

			Jarmila za ním vyděšeně vykřikla. „A za co?“

			„To se dozvíte,“ řekl příkře muž. „Teď se oblékněte, vezměte si doklady a půjdeme!“ poručil.

			Další události jako by se Františkovi slily do jedné těžko zapamatovatelné směsice vjemů a pocitů. Mechanicky dělal, co mu řekli, aniž by dokázal souvisle uvažovat, co se to odehrává.

			Vnímal, jak se obléká, slyšel křik matky, pláč Jarmily a protesty otce, cítil, jak mu nasazují pouta, pevně jej chytají za paže a vyvádějí ven z domu. Všiml si dvou černých aut a několika dalších mužů v kožených kabátech. V prvním okamžiku si pomyslel, že je to gestapo. Pak si teprve uvědomil, že to není možné.

			Dveře jednoho z vozidel se otevřely. Chlap, který jej vedl, sklonil Františkovi hlavu a nasoukal jej na zadní sedadlo. Posadil se vedle něho a druhými dveřmi si přisedl další muž. Teď teprve si František uvědomil, že je vězeň. Že nemůže ven a je zcela v jejich moci.

			„Kam mě vezete?“ škubl sebou vyděšeně.

			„Drž hubu, nebo dostaneš přes hlavu tohle,“ zvedl chlap na předním sedadle do vzduchu černou kuklu.

			„Odjezd!“ zavelel a řidič otočil klíčem v zapalování.

			František se podíval oknem to tmy a na zápraží domu spatřil čtyři bledé, vyděšené postavy. Kubík. Maminka. Tatínek. A Jarmila. Hleděl právě na ni a brada se mu klepala. Tolik by si přál vystoupit a říct jí, že ji miluje! Že je ženou jeho života. Že si jí nade vše váží. Nešlo to. František tak strašlivě litoval toho, že jí nic z toho nikdy nepověděl. A doufal, vroucně si přál, aby k tomu ještě někdy dostal šanci. Auto se dalo do pohybu. A pak mu všechno zmizelo ve tmě. Jeho dům, jeho milovaná rodina, všechno, co měl rád.

		



		
			Poděkování

			 

			 

			První oči, které tento příběh četly, patří Jitce Kulhánkové.

			Děkuji za její práci, cenné postřehy i neutuchající podporu.
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